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Pirmoji dalis. Auksas

1 Skyrius. Rytas

Saulė dar tik ruošėsi pažvelgti į per naktį atvėsusį dangų, kai į tirštais baltais rūko kamuoliais užklotą laukymę iš krūmų išėjo tvirtas barzdotas vyras tampriai kojas aptempiančiomis vilnonėmis kelnėmis, kurios labiau panašėjo į kojines ir apsivilkęs ožkenos sermėga. Prie jo diržo kabėjo keli ploni dirželiai, aštrianosių trumpaaulių naginių aulus prie blauzdų tampriai laikė ploni apvarsčiai. 

Už nugaros nuo pašalinių akių, paslėptas platus aštrus peilis, o prie juostos paskutinius lašus varvino dar šiltas zuikis, kuris papuolė į krūmuose pastatytą kilpą. Ilgaausis, ne toks jau didelis, maždaug penkis grivnikus trauktų – bet jis sudarė galimybę vaikučiams bent kartelį mėsos paragauti, ir šeimininkui su žmona karštimo pabandyti.

Tą akimirką vėjo gūsis priekyje praskleidė rūko sieną ir medžiotojas miško proskynoje pamatė stovinčias dvi baltas plačias palapines, šalia kurių stovėjo dar keturios mažos — ryškiai mėlynos, geltonos ir raudonos. Vyriškiui vos keliai nesulinko iš siaubo. 

Jam, žemdirbiui iš Rakų, mažo kaimelio Viljando komtūrijoje, beteisiam Ordino vergui, už medžioklę šeimininko valdose grėsė mirties bausmė, nesvarbu, ką nužudei, zuikį, balandį arba net mažytį slieką.

Pritūpęs ir įtraukęs galvą į pečius, vyriškis lėtai traukėsi, kiekvieną sekundę laukė smūgio ietimi į nugarą nuo jo nepastebėto sargybinio — bet rūke pasiklydusi mirtis šį kartą praėjo pro šalį, leido brakonieriui nušliaužti atgal į krūmus ir, slepiantis ir susilenkus, apeiti nekenčiamų riterių stovyklą dideliu saugiu ratu.

Tuo metu viena iš palapinių atsidarė ir iš jos į rūką įžengė jaunas dvidešimtmetis vaikinas, aukštas, rusvaplaukis ir plačiapetis, apsivilkęs raudonai baltas dryžuotas kelnaites su daugybe žvaigždučių ir laisvus sportinius marškinėlius su mėlynu užrašu “Zenitas-čempionas” ant krūtinės.
Be sustojimo žiovaudamas, vaikinas priėjo prie krūmų, gausiai palaistė tą vietą, kur ką tik stovėjo vietinis medžiotojas, po to pasuko prie tarp palapinių sukrautos šakų krūvos. Šiandiena buvo jo eilė “Livonijos kryžiuočiams” virti rytinę košę.

Kai ugnies liežuvių atspindžiai pradėjo šokinėti ant artimiausių palapinių sienų, jose taip pat prasidėjo judėjimas. Netrukus iš nedidelės mėlynos palapinės pasirodė trys merginos sportiniais triko, nervingai kikendamos ir susigūžusios nuo rytinės vėsos, nubėgo prie krūmų. Iš didžiųjų palapinių pasirodė vyrai, taip pat užsimiegoję ir lengvai apsirengę.

— Ei, Vitia, greitai pusryčiai? — pašaukė vienas iš jų vaikiną prie laužo.

— Kai bus paruošta, tada ir pavalgysite, — žemu balsu atsakė vaikinas. — Kol kas geriau nusiprauskite, o tai ir taikotės purvinas rankas į lėkštes kišti.

— Ką turi omeny? — nesuprato vyras.

— Paprasčiausiai, — šyptelėjo vaikinas. — Kas pradės ginčytis — negaus valgyti.

Viktoras Kuznecovas prieš du metus grįžo iš armijos — jeigu tik šiuo metu galima naudoti “prieš” įvykiui, kuris bus po keturių šimtų penkiasdešimties metų. 

Tarnybą jis baigė turėdamas viršilos antpečius ir tarnavo būrio vyresniuoju — ir kiekvienas, kas tarnavo armijoje, supras, kad dėl tokios “karjeros” per maža tik ramiai tarnauti, reikia dar ir smegenų turėti, ir ryžtingam būti, ir išradingam, ir komanduoti mokėti, ir dar sugebėti kitus priversti vykdyti įsakymus, ir dar tuos pavaldinius, kurie nenori tų įsakymų klausyti. 

Jeigu karininkų arba praporščikų mokyklos absolventai teisę komanduoti gauna kartu su antpečiais, tai paprastam šauktiniam – lygiam tarp lygių – norint užimti vadovaujančias pareigas reikalingas talentas ir dešimties Napoleonų valdingumas.

Tiesa, klube “Livonijos Kryžius”  Kuznecovas jokių laipsnių ir pareigų neturėjo, ir nesistengė turėti – vis viena realios valdžios mokymuose neišsikovosi. Bet savęs stumdyti taip pat nesileido.

Klubą jis lankė vien tam, kad išsikrautų – nusikratytų nuobodulio, kurį įsivarydavo ilgomis šaltkalvio pamainomis. Todėl jis niekada nepraleisdavo progos pakovoti dvikovoje arba padalyvauti turnyruose. Užsidėti kirasą ir šalmą, paimti į rankas kalaviją — tai jums ne alų prieš televizorių siurbti.

Gali būti, kad žmogus, kuris dvidešimtojo amžiaus pabaigoje visas išeigines praleidžia mokydamasis kovoti kalaviju arba darydamasis šarvus, gali pasirodyti keistas – bet Viktoras asmeniškai pažinojo mužiką, kuris visas išeigines nuo ankstaus ryto iki vėlyvo vakaro kruopščiai valydavo penkis akvariumus. Ir ne be pagrindo manė, kad kapotis kalavijais – mužikui daug vertingesnis užsiėmimas.

Vanduo kazane užvirė, Kuznecovas ten įmetė saują druskos, subėrė maišelį kvietinių kruopų ir katiliuką supjaustytų silpnai parūkytų lašinukų, kurių dar buvo likę nuo Kronštate pagauto šerno. Virš laukymės tuojau pat pakvipo valgiu ir tie, kas dar nebuvo spėję atsikelti, pradėjo skubiai lysti iš palapinių.

Pusės valandos užteko tam, kad pavėlavę atsikelti mužikai spėtų nubėgti prie upės nusiprausti, ir tam, kad kazane “subręstų” košė. Saulė tuo tarpu išsklaidė rūką ir į keliautojus pradėjo smalsiai žvilgčioti pro siaurus plyšius tarp kamuolinių debesų.

Pasistiprinę, mužikai suvyniojo palapines, sukaišiojo į kuprines, po to pradėjo ant storų megztinių arba veltinių berankovių liemenių vilktis blizgančias kirasas. Daugelis be kirasų ir šalmų daugiau jokių apsauginių priemonių neturėjo, bet ant kai kurių kojų šaltai blizgėjo antblauzdžiai, arba į mažus šarvuočius panašios šarvuotos pirštinės.

— Aš manau, kad iki Sepimestko fogtijos pilies liko dvi-trys valandos kelio, — sagstydamasis baltą apsiaustą su juodais išsiuvinėtais kryžiais, pranešė aukštas keturiasdešimtmetis vyriškis. — Taip kad, damos gali tam atvejui atitinkamai apsirengti.

— Aš ką, dar dešimt kilometrų eisiu padelkomis šluodama kelio dulkes? — pyktelėjo viena iš merginų beisbolininkės kepuraite, plona kapronine striukele ir džinsais. — Vėliau persirengsime.

Po dešimties minučių visi buvo susiruošę, užsimetė ant pečių karkasines kuprines, kurios atrodė gana keistai šalia arbaletų, skydų  ir ilgų kalavijų, išėjo iš pievelės į kelią. Dabar buvo aišku, kad aplinkiniuose krūmuose nesislėpė jokių sargybinių, nebuvo pasalų, aplink naktinę stovyklą nebuvo jokių sargybinių ir visą būrį sudarė tik dvidešimt vienas žmogus, iš kurių buvo dvi moterys.

— Štai, atkreipkite dėmesį, — skėstelėjo rankomis Livonijos ordino apsiaustą vilkintis vyriškis. — Tai jums ne laukinė nešvari Rusija. Normalus platus kelias, jokių medžių šaknų per kelią, jokių šakų ir krūmų. Net mūsų laikais pusė Rusijos kelių atrodo blogiau, kaip šis kelias!

Miško trakas iš tikrųjų leido laisvai riedėti mužiko vežimui arba didiko karietai, nebuvo pavojaus užkliūti už per daug arti augančio medžio arba susiplėšyti rūbus į atsikišusią sausą šaką. Medžiai ir krūmai abipus kelio buvo iškirsti per kelis žingsnius ir susitikę vežimai, reikalui esant, galėjo laisvai prasilenkti.

— Baik tu, Saša, — neišlaikė vienas iš vyrų. — Praeis lietus, nei čia, nei ten praėjimo nebus.

Lyg išgirdęs jo žodžius, virš galvos kabantis debesis uždengė saulę ir pradėjo ant keleivių galvų berti smulkius nemalonius lašus.

— Br-r-r, šalta, — susipurtė kolonos gale ėjęs Kuznecovas. — Juk ne gegužis. Netrukus žiema, o aš kaip išėjau iš namų lengvais bateliais, taip ir tebevaikštau. Taip ir galo greit galima sulaukti.

— Kas gi žinojo, Vitia, kad mes tūkstantis penki šimtai penkiasdešimt antruose metuose atsidursime? — pabandė jį paguosti artimiausias karys. — Būtume žinoję, tai ne tik batų, bet ir granatsvaidžių būtume pasiėmę! Būtume jau karaliais ir maršalais pasidarę.

— Jeigu tik, tai iš karto, — šyptelėjo Kuznecovas. — O šalta dabar ir čia. Be reikalo mes iš Kronštato išplaukėme. Ten nors namai stovėjo, o čia... Nusibodo man ta Europa, blogiau už kartų ridikėlį!

— Na, riteriai, žvaliau! — atsisuko į būrį pirmuoju ėjęs magistras. — Netrukus vietinės vogtijos pilis. Ten pailsėsime ir pavalgysime. Aš taip manau, mums visiems reikia laikytis kartu. Nors, žinoma, pagal Ordino nuostatus, riterius gali nukreipti gyventi į vienuolynus. Mokytis karo meno ir kaupti jėgas. Bet mes pabandysime susitarti. Galų gale, paruoštas vieningas būrys, taip pat kai ką reiškia.

— Ne, kodėl gi? — atsiliepė mergina geltona kapronine striuke. — Pagyventi vyrų vienuolyne – kažkas tokio yra.

Būrys atsiliepė garsiu juoku. Netrukus lietus baigėsi, iki galo neįmerkė molingo kelio, bet debesys neišsisklaidė. Ore tvyrojo drėgmė, kuri nevirto šerkšnu tik dėl to, kad buvo rugsėjis ir kalendorinė žiema dar neprasidėjo. 

Kai miškas praretėjo, atsivėrė plati pieva su retais atskirais medžiais ir tamsi, didžiulės pilies siena. Keleiviai lengviau atsiduso ir sustojo.

Mužikai nusimetė kuprines, patikrino ginklus, pasitaisė šarvus. Tie kas turėjo apsiaustus – juos užsivilko. Abi moterys išsitraukė puošnias suknias siuvinėtomis krūtinėmis. Įvertinant oro sąlygas, suknias jos užsivilko tiesiai ant palaidinių ir džinsų — dar gerai, kad striukes nusivilko. Viena iš merginų pasipuošė perlų vėriniu, antra – rubininiu koljė. Bendrai, įvertinus “brangakmenių dydį” ir vienas ir kitas papuošalas buvo bižuterija.

— Štai, pasiekėme, - blogai slėpdamas susijaudinimą, pranešė Aleksandras ir nervingai sukikeno: — Įsivaizduoju, kokie būtų jų veidai, jeigu aš įsakyčiau pranešti, kad atvyko Didysis “Livonijos Kryžiaus” magistras su savo riteriais. Kai kuriam laikui teks pamiršti dvidešimtojo amžiaus titulus. Nuo šiol mes tik keliaujantys riteriai, kurie trokšta įsilieti į didįjį Livonijos Ordiną. Na ką, visi pasiruošę? Tada einame.

Sepimestko pilis buvo pastatyta iš tamsiai raudonų plytų, buvo penkiasdešimties metrų ilgio ir apie dvidešimt metrų pločio stačiakampis pastatas su dvišlaičiu stogu ir samanomis apaugusiomis čerpėmis. Į atvirą lauką atsuktas fasadas buvo kaip devynių aukštų namas, be to, viršutinė dalis baigėsi apvaliu bokštu su daugybe šaudymo angų, akmeninėmis dantytomis sienomis ir vėliava viršuje. 

Gal antram bokštui neužteko plytų, o gal ir fantazijos, bet kairėje fasado pusėje kilo mažas smaila viršūne bokštelis su trimis siauromis šaudymo angomis ir trimis apvaliais langeliais virš jų.

Šalia siaurų šaudymo angų, tik apie penkis metrus virš žemės, keistai kontrastavo gotiško stiliaus platūs ir aukšti langai ir kvadratiniai langai šešto aukšto lygyje.

Į ąžuolų giraitę įlindusi galinė pilies dalis buvo mažai įtvirtinta, sienos buvo beveik tris kartus žemesnės už fasadą, ir net žirgelis ant stogo nesiekė bokšto aukščio apie keturis metrus.

Šalia tų žemų sienų stovėjo trys rąstinės trobelės. Sprendžiant iš to, kad prie durų nebuvo laiptų – grindys buvo plūktinės ir, sprendžiant iš to, kad virš stogų nesimatė kaminų, trobos buvo šildomos “juodai”. Iš namų pusės girdėjosi vaikų verksmas ir pikti vyrų balsai, bet žmonių nesimatė.

Apėję tuos keistus statinius, stengdamiesi išlaikyti rikiuotę, keleiviai priėjo prie ąžuolinių, geležimi apkaustytų vartų. 

Iš arti pasimatė, kad svetingai atrodę langai nuo neprašytų svečių apsaugoti į sieną įmūrytomis storomis geležinėmis grotomis, kad iš bokšto viršaus į juos žiūri sargas odine kepuraite ir stora striuke, o iškelta vėliava padalinta į dvi dalis ir išsiuvinėta: viršutinėje dalyje stovi Dievo motina su kūdikėliu ant rankų, o apatinėje – pilies sieną rankomis apglėbęs klūpantis riteris.

Karinio-istorinio klubo “Livonijos Kryžius” didysis magistras priėjo prie vartų, kalavijo rankena stipriai į juos pabeldė, atsitraukė, ir pradėjo laukti. 

Po kelių minučių dešinėje vartų sąvaroje atsidarė nedidelis langelis, iš kurio į svečią žiūrėjo atidžios bespalvės akys.

— wit existieren wandernd ruzar, — atidžiai parinkdamas vokiškus žodžius, pasakė Aleksandras. — Wir winschen, die Relhen tapfer Orden zu betreten... Ferchtern?

Žmogus už vartų linktelėjo ir uždarė langelį. Jegoras Klepatnikas visiškai nenustebo dėl keistų svečių vizito. Kavalieriaus Rugalto vergas, kuris prieš du metus buvo paimtas į nelaisvę per karą su šlėktomis, savo nelaimei patiko šeimininkui dėl vokiečių kalbos mokėjimo, todėl taip ir nebuvo išleistas į namus, kaip kiti išlikę gyvieji. 

Dabar Jegoras kartu su dvidešimčia tokių pat nelaimėlių stovėjo sargyboje, padėjo virtuvėje, valė fogto Rugalto kambarius ir, barškėdamas prie diržo tabaluojančiu kalaviju ir peiliu, sekė paskui jį išvykų metu į aplinkines gyvenvietes arba į miestą.

Lyginant su kitais Ordino pavaldiniais, teisė nešioti ginklą buvo jo vienintelė privilegija,.

Klepatnikas spėjo priprasti prie dienotvarkės ir pilies papročių, žinojo, kad pilies pagrindinėje salėje vykstant konventui, gali pasirodyti patys įvairiausi svečiai. Toli gražu, ne visi lengvai kalbėjo šeimininkų kalba, ne visi atjodavo arkliais, ir mažai kas galėjo pasigirti tokia jėga, kaip šis atvykėlis.

Todėl vartininkas be jokių abejonių prie sienos atrėmė ietį juodu nuo sūraus prakaito kotu, pakilo į antrą aukštą ir pastūmė sunkią durų sąvarą...

Riteriai puotavo. Prieš liepsnojantį židinį apdengtas staltiese stovėjo kavalieriaus Rugalto stalas. Pats riteris, rankoje laikydamas auksinę taurę, sėdėjo krėsle tiesiu atlošu, o šalia, ant ranktūrio, buvo įsitaisiusi didžiakrūtė plonakojė mergina mėlyna aptrinta suknute — Regina iš trobelės šalia pilies. 

Mergina glaustėsi prie šeimininko ir pamažu iš jo lėkštės gnaibė karštos riebios mėsos gabalą. Porą kartų toks merginos elgesys papiktino svečius, todėl fogtas ją nusiųsdavo palinksminti karius — bet šiandiena riteris atrodė patenkintas ir paragauti jauno kūno Jegorui ir jo draugams šansų nebuvo.

Kiti riteriai buvo įsitaisę ant paprastų suolų už ilgo obliuotų lentų stalo, kuris buvo apstatytas daugybe ąsočių ir padėklų su keptomis žąsimis, paršeliais ir dideliais gabalais sumedžioto šerno mėsos.

Kavalieriai tingiai gniaužė gerokai girtas mergas ir linksmai kvatojo stebėdami šiaudais apklotas grindis trypiančias pentinuotas minstrelių kojas. Pirmasis iš muzikantų linksmai mušė ant kaklo pakabintą litaurą, antrasis lazdelėmis barbeno būgną, kuris kabojo ant pirmojo nugaros, o trečiasis, -  mušė antrojo būgną. 

Minstreliai svyravo į šalis, stropiai dainavo dainą apie į tolimą žygį išėjusį baroną, tuo pat metu nepamiršo įvairiai vaipytis. Aplink procesiją garsiai lodami šokinėjo keturi skalikai iš kavalieriaus fogto šunyno.

Nesiryždamas nutraukti šeimininko linksmybių, karys sustingo duryse, ir tik kai įsisiautę šunys išvertė iš kojų muzikantus ir pradėjo prie jų veidų žaismingai taukšėti dantimis, nusprendė atsargiai kostelėti.

— Prie vartų stovi riteris, šeimininke, — nusilenkdamas pranešė Klepatnikas, — Jis tvirtina, kad pas jus atvyko Ordino reikalais.

— Štai kaip? — fogtas garsiai stuktelėdamas pastatė taurę ir atsainiai, lyg netyčia, nuo ranktūrio alkūne nustūmė Reginą. Nesitikėjusi tokio veiksmo, mergina nuvirto ant grindų, ir jai net nespėjus cyptelėti, salėję buvę riteriai pradėjo kvatoti. — Sakai, riteris? Aš svečių nelaukiu. Kas toks?

— Nežinau, šeimininke, — patraukė pečiais Jegoras. — Pirmą kartą matau. Pėsčias jis. Bet su riteriu apsauga iš dviejų dešimščių šarvuotų karių ir dvi damos prabangiais aprėdais.

— Damos? — pagyvėjo Sepimestko fogtijos konvento nariai. — Tai kodėl tu juos lauke šaldai, serve! Tuojau pat kviesk čia!

Nors į Ordiną stodamas didikas priimdavo viengungio įžadus, tai netrukdė jam išlikti išauklėtu vyriškiu ir tikru vokiečiu. Riteriai sujudo, atstūmė nuo savęs merginas, purtėsi nuo rūbų trupinius ir trynė taukinas vietas.

— Palauk! — sustabdė karį fogtas. — Įsakyk atnešti šviežių šiaudų ir pabarstyti ant grindų. O tai kampuose kaulai ir šunšūdžiai voliojasi. Ką kilmingas svečias pagalvos apie mūsų pilį? Pats nesusipranti, veltėdi? Ir visas mergas į arklidę! Nėra ko joms už vieno stalo su dvarininkais sėdėti.

— Klausau, šeimininke! — supratęs, kad šeimininkų pradėta puota netrukus bus tęsiama kareivinėse, apsidžiaugė Jegoras.

Pilyje šurmuliavo apie valandą, ir tik tada, kai erdvios salės grindys buvo nuklotos storu šiaudų sluoksniu, į židinį įmestas didelis glėbys malkų, iš paskos mergoms, iš salės buvo išvaryti menstreliai su šunimis, o ant stalų sustatyti pilni vyno ąsočiai, pagrindiniai vartai atsidarė ir karinio-istorinio klubo “Livonijos Kryžius” nariai buvo įleisti į vidų.

Iš karto už vartų prasidėjo siauras koridorius, kuris baigėsi medinėmis grotomis.

— Žiūrėkite, - Didysis klubo magistras parodė į angas lubose. — Jeigu užpuolikai išlaužia pirmas duris, tai per tas angas lubose ant jų pila verdantį vandenį, beria įkaitintą smėlį arba, paprasčiausiai, sušaudo iš lankų.

Išgirdęs rusų kalbą, Klepatnikas suvirpėjo ir atsisuko į svečius.

— Tu, Sania, mūsų taip negąsdink, — paprašė vienas iš karių. — Žiūrėk, grotos uždarytos. O jeigu arbaletininkai tuojau pasirodys?

Bet po to, kai Jegoras uždarė vartus, kieme stovintis žilas ir barzdotas Nikonas Riadopriachas pakėlė grotas, žemai nusilenkė iš išvaizdos kilmingiems dvarininkams ir tylėdamas parodė  laiptus į antrą aukštą. Padėjęs ranką ant kalavijo rankenos, Jegoras, taip pat tylėdamas, vien akimis, senajam kariui davė ženklą sekti paskui atėjūnus. Taip visi kartu jie pakilo į pagrindinę pilies salę.

— Džiaugiuosi galėdamas tave pasveikinti mūsų namuose, ginklo broli, — pakilo pasitikti svečių kavalierius Rugaldas. — Tikiuosi, tu sutiksi prisijungti prie mūsų puotos ir papasakosi apie priežastis, kurios tave paskatino keliauti. Bet man tavo veidas nematytas, broli. Pasakyk man savo vardą.

— Ich bin Sie froh, Herren zu sehen, — apsilaižęs ir stropiai rinkdamas žodžius, pasisveikino didysis Magistras, kuris nė žodžio nesuprato iš greitakalbe pasakytos vokiškos frazės. — Mich rufen Alexandr, ich und meine Freunde wollen wir in den Mitgliedern Liwonskogo Ordena treten.

Iš visos iš anksto paruoštos frazės, pakankamai aiškiai nuskambėjo tik žodžiai “Aleksandras” ir “Livonijos Ordinas”. Bet ir jie fogtui Rugaldui sukėlė nuostabą:

— Tave vadina Aleksandru, broli? Tu keistai tari savo vardą. Ką tu norėjai pasakyti apie Ordiną, aš nesupratau?

— Wir wollen in Orden betreten, — pakartojo Didysis magistras.

— Palauk, Rugaldai, — netikėtai įsiterpė vienas iš riterių. — Panašu, kad didikas prašosi į mūsų broliją. Jo labai keistas tarimas. Įdomu, iš kokios žemės jis atėjo?

Tuo metu pasieniu tyliai priėjęs prie fogto Rugaldo Jegoras sušnibždėjo:

— Man atrodo, kad jie rusai, šeimininke. 

— Ką-ą?! — nepatikėjo savo ausimis fogtijos galva. — Rusai? Čia? Mūsų Ordino šarvais ir mūsiške apranga?

Jis žengė žingsnį link svečio ir, žiūrėdamas jam į akis, paklausė:

— Tu iš tikrųjų rusas? Mano vergas įtaria, kad tu apsimetei mūsų broliu ir Ordino riteriu. Paneik jo žodžius ir aš iš karto tą nelaimėlį pakarsiu pilies bokšte!

— Wir ist russisch gitig, — užsikirsdamas sumurmėjo Aleksandras. — Wir wollen in den Mitgliedern Ordena betreten.

Apversdami suolus, riteriai pašoko ant kojų — jų išgirsti žodžiai būtų privertę pašokti net mirusius kryžiuočius! Apsišaukėliai save vadina krikščionių karių brolijos nariais! Ir dar turi akiplėšiškumo prisistatyti į vieną iš fogtų pilių! Ir, maža to: tie apsišaukėliai – rusų pagonys!

— Nikonai, sargybą kuo greičiau čia! — čaižiu balsu įsakė fogtas. — Visus į rūsį! Ir paimk iš jų ginklus!

Bet Riadoptiachas iš karto puolė kviesti pagalbos, ir nuginkluoti svečius teko pačiam Rugaldui. Jis priėjo prie akiplėšos, kuris išdrįso užsivilkti Ordino apsiaustą, trenkė jam skambų antausį, ištraukė apsišaukėlio kalaviją, numetė jį į šoną, po to su pasimėgavimu nutraukė apsiaustą ir pastūmė pagonį į kampą:

— Su tavimi bus atskira kalba!

Po to atėmė skydą ir kalaviją iš šalia stovėjusio šarvuoto kario, metė juos po kojomis, karį pastūmė link durų, taip pat lengvai ir paprastai atėmė ginklus iš trečio šarvuoto apsišaukėlio. 

Nuo stalo į pagalbą atėjo dar keli riteriai — tie, kas sėdėjo antroje stalo pusėje, lįsti iš užstalės patingėjo ir stebėjo įvykius siurbčiodami iš puodukų pašildytą vyną. 

Sumišę, mirksėdami akimis ir susižvalgydami, apsišaukėliai nesipriešino. Tikriausiai nesitikėjo, kad juos taip greitai išaiškins.

— Rugaldai, merginas kol kas palik, — paprašė prie lango stovintis nuo išgerto vyno įraudęs riteris šviesiai rudais aksominiais rūbais. — Reikia pačiupinėti, ką mums rusai atvedė. Išsiųsti į arklidę visada spėsi.

Likę prie stalo dvariškiai patenkinti nusijuokė, o iš krašto sėdėjęs ginklanešys kuklia odine liemene, bet stora auksine grandine ant kaklo, pakilo iš savo vietos, priėjo prie krašte stovėjusios moters, suleido pirštus jai į plaukus, užvertė galvą, o kita ranka stipriai suspaudė krūtį. 

Moteris suriko iš skausmo ir į priekį atkišo suspaustą kumštį. Pasigirdo tylus gyvatiškas šnypštimas.

* * *

Vitia Kuznecovas, kaip ir visi kiti klubo nariai, mažai ką suprato iš savo Didžiojo magistro kalbos. Bet, kai nesiskutę, smirdantys padvėsusiomis katėmis, aksomais apsirengę ir auksinėmis grandinėmis apsikarstę riteriai pasuko prie klubo narių ir pradėjo juos nuginkluoti, kai po akmeniniais skliautas nuskambėjo Aleksandrui trenktas antausis, tapo aišku, kad sumanymas įstoti į Ordiną nepavyko.

Protu Vitia suvokė, kad reikia apsisukti ir išeiti, arba, bet kuriuo atveju, pasipriešinti, nesileisti nuginkluojamam ir vėliau būti parduotam kokiame nors vergų turguje – bet su ginklu ant jų niekas nepuolė, dingsties savigynai nedavė, o pirmam pradėti muštynes buvęs staršina nesiryžo. Be to, pilies šeimininkai elgėsi taip ramiai ir užtikrintai...

— Kas dabar bus? — nelabai tikėdamasis atsakymo, paklausė Kuznecovas.

— Žemę dirbti privers, valstiečiais būsime — iš už nugaros atsiliepė Lioša Komovas. — Jeigu tik kalėjime nesupūdys. O merginas kareiviams atiduos.

Tuo momentu Nelia ir suriko — vienas iš riterių ją pabandė nusitempti į šalį. Nespėjus niekam prišokti jai į pagalbą, ji į priekį atkišo ranką... Trumpas šnypštimas – riteris pakėlė prie veido rankas ir keikdamasis puolė atgal. 

Stojo trumpa pauzė, po to ant Nelės puolė trys arčiausiai stovėję riteriai — ir taip pat šaukdami išsibėgiojo.

Už stalo, apversdami suolus pašoko kiti riteriai, išsitraukė kalavijus, prie merginos artėjo dar du vokiečiai, o prie Viktoro kalavijo ranką tiesiantis riteris pasuko ten pat.

— E-e, ne, — padėjo jam ant peties ranką Kuznecovas, atsuko veidu į save  ir, staiga linktelėjęs, galvą, kakta trenkė riteriui į tarpunosį. — Turėk!

Kryžiuotis atšoko porą žingsnių atgal, bet nepakėlė rankų prie veido, kaip to tikėjosi Vitia, o čiupo kalaviją. Kuznecovas šoko į šalį, išlošė porą sekundžių ir išsitraukė savo kalaviją.

— Duris užremkite! — sušuko savo draugams. — Gali pagalba atbėgti!

Tikėdamasis perkirsti nuo pakaušio iki kulnų,  fogtas Rugaltas puolė prie akiplėšos ruso, bet, jo nuostabai, pagonis gana vikriai prisidengė savo trumpu kalaviju ir tiesiu dūriu pabandė perdurti jam krūtinę. Kryžiuotis vos spėjo atsilošti, o rusas, pasinaudojęs laisva akimirka, nuo grindų pakėlė vieno iš savo draugų ryškiai išdažytą skydą.

Apie tai, kad priešininką teks nužudyti, Kuznecovas negalvojo — bet jis taip dažnai šlifavo šį manevrą, kad rankos viską padarė pačios: skydas pakilo pasitikti kalavijo smūgio ir kraštu trenkė ne į kalaviją, bet priešui į riešą, o kai tas suriko iš skausmo, Viktoro kalavijas, kuris po mūšio Kronštate buvo aštriai išgaląstas, praslydo po mediniu ovalu ir lengvai, kaip sapne, iki pat rankenos sulindo į vokiečio pilvą.

Kronštate per trumpą mūšį Kuznecovas nieko nenužudė ir net nesužeidė — mažos tvirtovės kariai greitai suprato padėtį ir spėjo atsitraukti dar iki tol, kai atskiri susirėmimai virto pjautynėmis. Riteris buvo jo pirmoji tikra auka.

Viktoras pajuto, kad širdis krūtinėje vos nesustojo, kai ką tik gyvas, kvėpavęs ir kažką planavęs žmogus išplėtęs akis, nustebęs išsižiojo ir pradėjo lėtai leistis žemyn. 

Minutė silpnumo – bet per stalą jau lipo nauji priešai ir savisaugos instinktas privertė pamiršti ką tik įvykdytą žmogžudystę, siaubą pavertė kovos  trokštančiu bersersku, ir Viktoras jau pats, be virptelėjimo, ištraukė kalaviją iš mirštančio kūno ir žvėriškai urgzdamas puolė atakuoti.
— Ch-cha! — jo kalavijas skambėdamas susitiko su riterio šviesiai pilku balachonu kalaviju, nusuko plonus ilgus ašmenis į šoną, o skydo kraštu rėžė kryžiuočiui į tarpunosį. Kriuktelėjimas, priešas nuvirto ant nugaros, ir vietoje jo Viktoras pamatė tiesiai į krūtinę skriejančius plieninius ašmenis.

Dzin-n! — žaidynėms pirkta kirasa garbingai atlaikė smūgį ir Kuznecovas su pasitenkinimu iš volgos resoros nukaltą kalaviją nuleido ant pasimetusio vokiečio. Čmok – į šalis išlakstė kruvini mėsos gabalai, iš arterijos šovė tamsi srovė. Viktoras iš inercijos žengė dar žingsnį, pro atvirą langą įkvėpė šviežio oro, staiga apsisuko.

Spūstis prie durų pasibaigė. Keli klubo nariai, kurie taip ir nesiryžo pakelti atimtų ginklų, voliojosi po ryžtingesnių draugų kojomis, ir prieš juos, piktus ir pasiruošusius žudyti, stovintys girti ir be šarvų riteriai neturėjo jokių šansų. 

Riterių garbei – niekas iš jų taip ir nesiklaupė, neprašė pasigailėjimo. Nors, gal jie to nespėjo padaryti.

Masyvios salės durys virpėjo nuo smūgių — jas, vis dėlto, spėjo uždaryti ir uždėti nuo laiko patamsėjusį skersinį. Dar nespėjęs atvėsti po susirėmimo, pasiruošęs kovoti toliau — iki tol, kol nekris paskutinis livonietis, Kuznecovas priėjo arčiau ir, mojuodamas kruvinu kalaviju, įsakė:

— Atidarykite, vokiečių čia nebeliko.

Sprendžiant iš visko, daugelis bendraklubininkų juto tą patį, nes Lioša Komovas ir Igoris Brečas numušė skersinį ir naujiems priešams leido atidaryti duris.

Pro praviras duris puolė apie dešimt pilkomis odinėmis striukėmis apsivilkusių karių su kalavijais ir koviniais kirviais. Du iš karto paslydo kraujo klane, o kiti apmirė, žvelgė į jiems atsivėrusį vaizdą.

— Rusiškai kas nors supranta?! — suriko ordino knechtams Kuznecovas. — O gal čia susirinko vien vokiečiai?

— Suprantame šiek tiek, — atsiliepė iš už židinio Jegoras. — Juk visi vietiniai. Mus iš kaimų šeimininkai kavalieriai pasiėmė.

Klepatnikas išlindo iš savo slėptuvės, kurioje prasėdėjo viso susirėmimo metu ir, atsargiai žengdamas per kūnus, atsistojo prieš Viktorą. Ne todėl, kad būtų buvęs bailys – visą lenkų karą bendroje rikiuotėje praėjo — bet kokia prasmė rodyti drąsą, jeigu fogtą Rugaltą vos ne pirmą susirėmimo akimirką papjovė? 

Prieš ką rodyti drąsą, jeigu šeimininkas užmuštas? Livonietis rankas stropiai laikė kuo toliau nuo kalavijo rankenos ir per kirčio atstumą prie nugalėtojų stengėsi neiti.

Kariai duryse taip pat šiek tiek atsitraukė ir nuleido ginklus. Kautis už iš tolimos Vokietijos atvykusius senjorus prasmė buvo tik tada, jeigu tai suteiktų apdovanojimus ir vergai išvengtų pykčio ir bausmių. O žūti tik šiaip sau, paimti nuo žagrės žemdirbiai nesiruošė.

— Sutvarkykite čia viską, — supratęs, kad susirėmimas baigėsi, Viktoras nuleido kalaviją. Susirėmimo azartą pakeitė drebulys. — Išmeskite lavonus ir išvalykite grindis. Klausimų yra?

— Klausau, šeimininke, — pripažino naujų pilies šeimininkų valdžią Klepatnikas, žemai nusilenkė ir, pagriebęs už kojų buvusį fogtijos viršininką, nutempė jį pro duris. Paslydę kraujo klanuose, kariai atsistojo, užsikišo kovinius kirvius už juostų ir puolė į pagalbą: riterio, kuris rinko duoklę ir mokesčius, nemėgo niekas.

Kuznecovas nervingai patraukė pečiais, pasilenkė, šiaudais nusivalė kalaviją, įsidėjo į įmautę, nuėjo prie stalo, įsipylė pilną puoduką vyno ir išgėrė:

— Nežinau, kaip jūs, mužikai, — pasisuko į bendraklubininkus. – O aš noriu valgyti kaip šimtas kinų.

Tie iš karto pradėjo balsu kalbėti, dėl to akmeninė salė pradėjo neaiškiai aidėti, kai kas pradėjo net juoktis, iš naujo pergyventi susirėmimo peripetijas, dar kiti pradėjo virš galvos sukti kalavijus. Viktoras žvilgsniu susirado suveltais plaukais merginą ir suriko: 

— Nelia! Ateik čia! Prisipažink, kuo tu tuos riterius pavaišinai?

— Na, aš labai bijau šunų, — sumišo ji. — Mirtinai bijau. Todėl su savimi visada turiu balionėlį su pipiriniu aerozoliu.

— Jį reikia pavadinti “Antivokiečiu", — susijuokė Kuznecovas ir stipriai apkabino merginą. — Šaunuolė! O juk mus iš tikrųjų būtų išrengę ir nuvarę kiaulių šerti. Niekas juk nė nebandė priešintis. Nori, vyno įpilsiu. Jis šiltas, sušilsi... Aš tuojau, po sekundės sugrįšiu...

Įpylęs merginai vyno, Viktoras priėjo prie salę tvarkančių servų, liepė žuvusius klubo narius suguldyti atskiroje vėsioje patalpoje ir užsakyti jiems karstus, o su vokiečiais leido pasielgti savo nuožiūra.

Ištreniruoti kaip robotai, garnizono kariai linktelėjo.

— Ir atneškite šilto vyno, — pridėjo Kuznecovas, — Ant stalų ąsočiai atvėso.

Ne tai, kad būtų buvęs abejingas dėl nesenų draugų žūties – bet susirėmimo metu išgyventos emocijos užblokavo gailestį, užuojautą ir skausmą. Jo sąmonėje jausmai apmirė, liko tik šaltas protas. O protas sakė: dabar keleiviams būtina apšilti, pavalgyti, pailsėti. Žuvusiesiems tas pats...

— Tu tiesiog, kaip karalius, — nusišypsojo jam įraudusi Nelia. — Duodi tokias valdingas komandas, kad norisi išsitiesti ir atiduoti pagarbą... — Ištarusi paskutinį žodį mergina užsikirto ir tirštai nuraudo.

— Ne karalius aš, o staršina, — pataisė ją Vitia. — Karalių aplink kiek tik nori, o iki staršinos reikia išsitarnauti. Čia trūksta šeimininko rankos. Grindys pridergtos, langai be stiklų. Nepaisant vėsaus oro, langai atviri, stalas ant kažkokių statybinių ožių stovi. Nieko, mes čia tvarką įvesime.

— Kokią tvarką?! — pyktelėjo pilvotas plonakojis mužikas. — Jūs ką, norite čia pasilikti? Reikia tuojau pat bėgti, kol apie mus niekas nesužinojo! Čia gi Ordinas! Mes pasikėsinome į Ordino riterius! Mus čia į miltus sutrins, sunaikins, ant drebulių sukabins ir kuolus į širdis sukals. Bėgti reikia!

Susivėlęs, be balto apsiausto, perplėšta liemene, Didysis magistras visiškai nebuvo panašus į tą įprastą, didingą asmenybę, todėl Viktoras jį ne iš karto pažino.

— Baik, Saša, — atsilauždamas žąsies sparną ir suleisdamas dantis į sultingą mėsą, numojo į jo pusę Viktoras. — Pilyje mūsų taip paprastai nepaims. Atsimušime. Bet kuriuo atveju, iki pavasario. Juk ne miške mums žiemoti?!

— Koks pavasaris, Viktorai?! — vos neužduso Didysis magistras. — Čia gi Livonijos Ordinas! Pati galingiausia karinė organizacija pasaulyje, metalu apsišarvavusių karių brolija. Kai tik sužinos, kad nužudėme jų riterius, mus nuneš kartu su pilimi!

— Na, šiandiena jiems tai nepavyko, — priminė Kuznecovas.

— Juos netikėtai užklupome! Jie nespėjo nei šarvų užsivilkti, ne apsiginkluoti. Būtume susitikę sąžiningoje dvikovoje, kiekvienas riteris būtų dešimteriopai geresnis negu tu!

— Taip ir dešimteriopai? — spėjęs susirūpinti valgio ir poilsio problemomis, vakarykštis šaltkalvis mintyse vėl tapo staršina: artilerijos būrio caru ir karaliumi, aukščiau už kurį nieko nėra, nes ir karininkai visus ūkinius klausimus privalėjo spręsti per jį. 

Klubo vadovo jis nebepripažino viršininku, jis dabar buvo tik vienas iš pašnekovų.

— Tu pamiršti, Saša, kad mes dabar esame tūkstantis penki šimtai penkiasdešimt antruose metuose, o ne dvidešimtojo amžiaus pabaigoje. Vietiniai riteriai nuo mūsų atsilieka beveik penkiais šimtais metų. O fechtavimosi menas per tą laiką vietoje nestovėjo.

Prisimink, kaip japonų samurajai tūkstantis penki šimtai septyniasdešimt ketvirtaisiais metais ant ispanų užšoko. Na ir kas? O dabar japonai kalavijais ne blogiau už Zaporožės kazokus kapojasi. Keturi amžiai praėjo, tai ne juokai. Taip kad, dar neaišku, kas dvikoje kuriam kaulus aplamdytų!

— Tu ką, nesupranti, Vitia?! Čia gi vokiečiai! Riteriai! Jie nenugalimi! Ne mums, vyžininkams, su jais kovoti.

— Ne, nesuprantu, - patraukė pečiais Kuznecovas ir ištiesė ranką prie naujo žąsienos gabalo.

— Trumpiau, bus taip! — ryžtingai trenkė kumštimi per stalą Aleksandras. — Pavalgėme, ir gana. Tuojau pat išeiname. 

Niekas net nesujudėjo.

— Aš kam pasakiau? Išeiname!

— Palauk, Saša, - palingavo galva Komovas. — Čia iš tiesų ramiau.

— Be to, pridūrė Igoris Berčas, — Iš istorijos žinomi pilietinio karo atvejai Livonijos Ordine. Reiškia, prieš mus niekas iš vietinių nekariaus.

— Na, jie ne prieš jus, jie pilį iš jūsų išlaisvins!

— Ei, ką jūs darote?! — Sujudo Kuznecovas pamatęs, kaip du vietiniai kariai atnešė glėbius šiaudų ir pradėjo skleisti ant grindų.

— Kraują užbarstome, šeimininke... — nustebęs sustojo Klepatnikas.

— Tave kaip vadina, kareivi?

— Jegoru.

— Tai štai, Jegorai, — ramiu balsu paaiškino Viktoras. — Aš įsakiau išvalyti grindis, o ne jas apibarstyti nauju purvu. Iš-va-ly-ti. Pas jus čia tiek purvo ir žemių, kad galima kopūstus sodinti! Išvalyti iki pat apačios! Noriu pamatyti tikras grindis! Aišku?

— Taip, šeimininke.

— Labai gerai.

— Aš iš čia išeinu! — pakėlė balsą Didysis magistras. — Kas su manimi? — Jis kelias sekundes palaukė. — Na, žiūrėkite. Jums gi blogiau bus!

Galiausiai, kaip paskutinį, patį baisiausią įžeidimą, metė:

— Rusai!

Po keturių minučių Jegoras Klepatnikas už jo uždarė pilies vartus, po to pasiėmė kastuvą ir nuėjo valyti salės grindų.

* * *

Dar iki tol, kol rytiniai saulės spinduliai apšvietė Sepimestko fogtijos laukus ir Baltijos jūros platybes,  į rasotus Derptsko tvirtovės vartus pasibeldė žemas žmogus tamsia sutana. Ir jis pats, ir jo porininkas, prie vartų atėjo pėsti, abiejų veidus slėpė ant akių užtraukti kapišonai. 

Nė vienas miestietis tokiu laiku nebūtų atidaręs durų keistiems nepažįstamiesiems — bet, nepaisant to, varteliai atsidarė iš karto po to, kai nuskambėjo paskutinis beldimo garsas.

Vienuolis-vartininkas pagarbiai palenkė galvą prieš svečius, praleido juos į kiemą, vėl uždarė vartelius ir sutvirtino storu skersiniu. Po to, susikišęs rankas į plačias sutanos rankoves, dėl to rankos tapo sudėtos ant krūtinės, vienuolis nuleido akis ir, rodydamas kelią, nuėjo pirmas. 

Po trejeto minučių visi trys įėjo į pusiau tamsią salę atvirais gotiško stiliaus langais. Vartininkas tylėdamas parodė į prie stalo pastatytus krėslus, išėjo iš salės ir už savęs uždarė durų sąvaras.

Salė, kurios visi patogumai buvo įdėklas kastuvėliui ir žarstekliui, stalas su prie jo pristatytais trimis krėslais, buvo apšviesta tik iš židinio sklindančios ugnies liežuvių šviesos. Jų šviesoje daiktai atrodė vaiduokliški, nerealūs, pastoviai besikeičiančių formų. 

Prie stalo sėdintis žmogus rudu beformiu balachonu atrodė, kad pradingsta ir vėl atsiranda, pasislepia už aukštos krėslo atkaltės. Ir tik masyvus auksinis kryžius ant krūtinės pastoviai švietė lygia gelsva šviesa. Atrodė, kad jis kabo ore, po to vėl atsiranda ant pilies šeimininko krūtinės.

Svečiai užėmė laisvas vietas, maldai susidėjo rankas.

— Tikriausiai jūs kelionėje sušalote, ponai, - kimiu balsu pasakė šeimininkas. — Liepsiu atnešti pašildyto vyno.

Nuo netikėto garsaus varpelio skambtelėjimo svečiai krūptelėjo. Šeimininkas vos pastebimai šyptelėjo ir ant stalo krašto padėjo varpelį. 

Tiesiog tą pačią akimirką durys atsidarė, bažnyčios patarnautojas – dešimties metų berniukas trumpa sutana – įnešė tris auksines taures ant aukštų kojelių, atidirbtu judesiu išdėliojo jas ant stalo ir dingo taip pat tyliai, kaip buvo įėjęs. 

Buvo aišku, kad ankstyvų svečių laukė — taip greitai pašildyti ir išpilstyti vyną neįmanoma.

Nepažįstamieji susižvalgė ir atmetė kapišonus. Po vienu iš jų slėpėsi pagyvenęs žmogus atidžiai išskusta tonzūra, o po kitu – prakaulus aštrianosis trisdešimties metų vyriškis ilgais šiaudų spalvos plaukais, perrištais plonu odiniu dirželiu, kuris buvo papuoštas siauromis sidabrinėmis kniedėmis.
Netikėtai šeimininkas pakilo iš už stalo ir, lydimas nieko nesuprantančių žvilgsnių, išėjo. Vietoje jo iš tamsaus kampo išėjo lygiai taip pat apsirengęs žmogus, panašaus kūno sudėjimo ir tokio pat ūgio.

— Malonu jus matyti ponas prelate ir ponas nuncijau, — žmogus atsivertė kapišoną ir atsisėdo į atsilaisvinusią vietą. — Jūsų vizitas, didelė garbė man.

Jis dviem pirštais paėmė varpelį, priversdamas suskambėti, jį supurtė. Po minutės už durų pasigirdo muzika.

— Juk jūs nenorite, kad kas nors išgirstų mūsų pokalbį, ponai?

— Jūs gana atsargus, ponas episkope, — aiškiai pažvalėjęs, linktelėjo jaunesnysis svečias. — Dabar aš matau, kad ponas prelatas gerai pasirinko.

— Taip, aš atsargus, ponas nuncijau, — linktelėjo tikrasis pilies šeimininkas, — todėl, prieš pradedant pokalbį, siūlau išgerti už mūsų susitikimą.

Dešine ranka jis kilstelėjo taurę. Židinio liepsnų šviesoje ant vidurinio piršto blykstelėjo žiedas rubinine akimi. Keistai panašus žiedas buvo ir ant prelato viduriniojo piršto — o štai, sąlyginai jaunas Romos sosto pasiuntinys taurę pakėlė kaire ranka. 

Derptsko episkopas akimirksniu sukluso, kairę ranką nuleido už krėslo. Ponas nuncijus pajuto pasikeitimą pilies šeimininko elgesyje, bet, toli gražu, ne iš karto suprato, kame priežastis. 

Po minutės įtemptų apmąstymų, jis, pagaliau, lengviau atsiduso, susijuokė, kviečiančiai pakėlęs bokalą, laisvąja ranka pasitaisė plaukus. Ant viduriniojo piršto židinio šviesoje suspindo žiedas ovaline rubino akimi, — atsakydamas, episkopas nusišypsojo, lengviau atsiduso ir taip pat pakėlė vyną prie lūpų.

— Džiaugiuosi jus matydamas savo namuose, mano broliai. Atleiskite, kad jūsų nekviečiu prie stalo, nes rytas dar toli. Manau, iki pirmųjų saulės spindulių mes spėsime aptarti mūsų reikalus ir papusryčiausime vien tik su nuoširdžia malda sieloje. Kas privertė jus įveikti tokį ilgą kelią tokiais neramiais laikais?

— Nerimas, broli. Šventasis tėvas su nerimu žiūri į rytus, į neramų krikščioniškų žemių pasienį su pagonimis ir tikisi rasti čia palaikymą, kuris apsaugos tikrąjį tikėjimą nuo laukinių svetimžemių užpuolimo, kurie negirdi dievo žodžio ir nepripažįsta išganingojo kryžiaus. 

Baronas fon Furstenbergas senas. Jo jėgų nepakanka, kad išlaikytų buvusią Livonijos Ordino galybę, — neskubiai pradėjo dėstyti mintis popiežiaus nuncijus, — Ordinui reikalingas naujas magistras.

— Praeitais metais ordino konventas ministro pavaduotoju paskyrė brolį Gotardą Ketlerį, — maloniai pranešė Derptsko episkopas. — Jis prityręs ir labai sumanus karys. Mūšyje jis tiesiog nuostabus. Visoje Livonijoje nėra geresnio kario už jį. Pasakysiu daugiau, broliai. Ordino riteriai jau dabar jį vadina didžiuoju magistru.

— O riterį Ivaną, bekilmį livonietį, panašiai, kaip kilmingi dvarininkai, gavusį išsilavinimą Kelne ir pašventintą į riterius, kai jam buvo dvidešimt metų, visi atvirai vadina jo sūnumi, nors brolis Ketleris kartu su visais Dievui davė viengungystės įžadus ir prisiekė kovoti už šventą kryžių kol jo rankos išlaikys kalaviją o akys – matys priešą, - pagyvenęs prelatas trumpai papildė būsimojo magistro trumpą charakteristiką.
— Jūs ruošiatės jam už tai priekaištauti? — nustebęs kilstelėjo antakius episkopas. — Nejaugi jūs nežinote, kad eretiko Liuterio pasiuntiniai atvirai ragina riterius atsižadėti įžadų ir vesti žmonas? 

Kad du riteriai iš dviejų būtent taip jau pasielgė? Kad įžadams ištikimi riteriai taip elgiasi tik todėl, kad, neturėdami žmonų, jie gali atvirai ištvirkauti tiesiog pilyse ir vienuolynuose, girtauti ir vartytis prabangoje? 

Neduok dieve jums nors vieną žodį ištarti prieš tą riterį, kuriam jie vis dar pasiruošę tarnauti! Kitaip jie, paprasčiausiai, atsisakys vadintis Viešpaties kariais, pasisavins visas ordino žemes, kurias tik sugebės pasiekti! Jūs prisimenate markgrafą Albrechtą fon Gogencollerną Brandenburgietį?

— Kaip jo neatsiminti! Tūkstantis penki šimtai dvidešimt penktųjų metų balandžio devintą dieną tapęs Teutonų Ordino Didžiuoju magistru, tas riteris perėjo į liuteronus ir prisiekė ištikimybę Lenkijos karaliui Sigizmundui Senajam, kuris jį pripažino Prūsijos hercogu su teise tą titulą perduoti paveldėjimo keliu. 

Faktiškai markgrafas iš Viešpaties pavogė ištisą armiją, sunaikino daug šimtmečių gyvavusį kryžiuočių Ordiną, paprasčiausiai, jį pasisavino! Dabar niekas negali garantuoti, kad naujasis Livonijos Ordinas nepasielgs taip pat — arba patys riteriai, įkvėpti kokio nors įvykio arba sudirgę dėl naujų laikų, nepradės prisiekinėti danų, švedų arba lenkų monarchams.

— Livonijos likimas kabo ant plauko, broliai, - įgarsino karčią tiesą Derptsko episkopas, - ir, jeigu Viešpats nesukurs stebuklo, artimiausiais metais jis nustos egzistavęs. Erezija nuodija vietinių riterių, vergų ir miestiečių sielas. Jie atsisako mokėti bažnytinę dešimtinę, degina katalikų šventyklas ir dar blogiau – pravoslavų cerkves, dėl to Pečersko kelaris priminė apie nesumokėtus mokesčius už penkiasdešimt metų ir reikalauja jų nedelsiant...

Čia pilies šeimininkas susigriebė, kad įsikarščiavęs pasakė per daug, nutraukė savo kalbą ir prigludo prie vyno taurės.

— Bet jūsų žemėse tvarka dar išsaugojama, drauge mano, — raminamai linktelėjo savo blizgančią plikę prelatas. — Jūsų episkopavimo metu nebuvo jokių pogromų, šventikų išvarymo arba perėjimo į eretiškus tikėjimus.

— Rusų žemių artumas ir pusė tūkstančio episkopo armijos kalavijų raminamai veikia pačius maištingiausius protus, — atsisakė komplimento pilies savininkas. — Pskovo pagonys tik ir laukia progos užpulti mūsų gyvenvietes.

— Pskovo ir Novgorodo žemes nusiaubė maras, — nuncijus apie tai taip užtikrintai pranešė, lyg būtų ką tik iš ten atvykęs. — Dabar jie priešintis nepajėgūs.

— Jūs taip kalbate, broli, lyg iš manęs lauktumėte pagalbos liuteronams, kol jie turi šansą nugalėti, — nusišypsojo episkopas.

— Viskas kaip tik atvirkščiai, — labai rimtai palingavo galvą nuncijus. — Šventasis sostas iš Livonijos Ordino laukia, kad bus laikomasi priesaikos, riteriai paims į rankas bažnyčiose pašventintus kalavijus ir patrauks į rytus, išvaduos nuo pagonybės žemes iki pat nešvariojo Novgorodo, kur taip veržiasi visi vietiniai pirkliai.

Derptsko episkopas apsilaižė savo siauras lūpas, susimąstęs patraukė pečiais, po to vis tokiu pat atsainiu žestu pakėlė varpelį ir suskambino:

— Arni, būk geras, atnešk Maskvos caro laišką.

Svečiai nematė, kam buvo adresuotas tas paliepimas, bet netrukus po akmeniniais skliautais pasigirdo duslūs žingsniai ir paauglys, kuris anksčiau atnešė vyną, ant stalo padėjo ilgą, iš storos jaučio odos nupintą bizūną.

— Kas tai, drauge mano? — nesuprato popiežiaus pasiuntinys.

— Laiškas, — linktelėjo Derptsko episkopas. — Prieš keturis metus, kai liuteronų pasiuntinių sukurstyti Viešpaties Jėzaus Kristaus paklydę vergai pradėjo deginti katalikų šventyklas ir rusų pagonių cerkves, Pskovo-Pečersko vienuolyno kelaris pareikalavo nesumokėtų mokesčių, kurie susikaupė per paskutinius penkiasdešimt metų. 

Didysis magistras Furstenbergas, kuris apie tas skolas anksčiau neužsimindavo, tada rusų carui Ivanui išsiuntė laišką, kuriame prašė susitikimo, kad aptartų tarpusavio pretenzijas. Atsakydamas, caras atsiuntė šį bizūną. Kad mūsų magistras prisimintų, kas jo laukia už nepaklusnumą, o apie savo skolas su sau lygiais kalbėtųsi, o nelįstų prie Maskvos valdovo.

— Aukščiausiasis Viešpatie, — persižegnojo nuncijus, — kokie laukiniai!

— Praeitais metais, — ramiai tęsė toliau pilies šeimininkas, — prieš du metus už suomių žemes su rusais kariavęs danų karalius nuvažiavo į Maskvą sudaryti taikos. Novgorode jį sustabdė pasiuntinių skyriaus raštas, kad carui dėl smulkmenų su smulkių genčių vadukais nėra apie ką kalbėtis ir kad dėl karo nutraukimo jis derybas vestų su vietiniais rusų pirkliais. 

Po tokios gėdos apturėjimo, karalius Frederikas labai supyko ant magistro Furstenbergo, nes tas žadėjo tarpininkauti dėl derybų, bet savo žodžio nesilaikė.

Episkopas sunkiai atsiduso ir tęsė:

— Aš suprantu, broliai, Romoje, prie Vatikano šventojo sosto atrodo, kad būtent ten yra žemės centras, kad būtent per ten vykdoma Viešpaties valia, o viskas aplink smulku ir nesvarbu. Bet mes gyvename čia, pabaisos pašonėje, kuris gali bet kada atsibusti ir atsistoti ant kojų. 

Pačiais geriausiais laikais Livonijos Ordinas galėjo į mūšio lauką išvesti virš tūkstančio riterių ir dešimt-penkiolika tūkstančių knechtų. O caras Ivanas prieš Kazanę juokaudamas metė šimtą penkiasdešimt tūkstančių šarvuotų raitelių, tuo pat metu nesustojo puldinėti lietuvių pasienio, kariauti su Danija ir laikyti užkardas prieš Krymo chaną. 

Livonija egzistuoja tokia, kokią jūs matote, ir tik todėl, kad apie ją pamiršote. Tik todėl, kad mes laikas nuo laiko mokame duoklę ir niekada neliečiame rusų sienų. 

Livonijos Ordinui niekada nepavyks prasiveržti iki Novgorodo net per tuščias Šiaurės dykynės žemes, o jeigu ir pasisektų, mes negalėsime tų žemių išlaikyti.

Maskvai pakanka tik pažiūrėti į mūsų pusę, ir Ordinas nustos egzistavęs. Ypač dabar, kai tam tereikia lengvo stumtelėjimo.

— Šventasis sostas supranta jūsų sunkumus, episkope, — gana sausu tonu sustabdė emocingą tiradą popiežiaus nuncijus. — Bet jis iš Ordino kryžiuočių laukia didvyriškumo, kuriuo jie stodami į broliją prisiekė Viešpačiui.

Jie privalo paimti Novgorodą nors vienai dienai ir po to Viešpats jiems atleis net ir tuo atveju, jeigu jie savo vėliavas suklos pagonių carui po kojomis ir atiduos jam savo kalavijus.

— Tas žygis toks svarbus, kad dėl to galima paaukoti paskutinį krikščionių ordiną? — nustebo pilies šeimininkas. — Net ir tuo atveju, jei Ordinas neturi jokių šansų laimėti?

— Šie metai Maskovijai labai nesėkmingi, broli, — nuncijus paėmė į ranką taurę ir atsilošė ant krėslo atkaltės. — Vasarą Pskove ir Novgorode praėjo maras. Labai baisus maras, kuris visiškai ištuštino jų miestus. Maras pasiekė ir Senąjį Rusą, ir dabar tas miestas taip pat silpnas. Porchovas nusilpęs dėl lietuvių puldinėjimų, Ostrovas ir Opočka apgulti.

Vatikano pasiuntinys taip tiksliai ir užtikrintai vardijo rusų miestų pavadinimus, kad episkopas suprato: jo svečias apie vietinius reikalus žino daug daugiau, negu galima buvo pagalvoti.

— Kelias į Novgorodą švarus, broli, — suvedė rezultatus nuncijus ir pasitaisė plaukus rišantį dirželį. — Krikščionių armijai pakanka sėsti ant arklių ir nujoti tiesiai į pagonių irštvą.

— Iš Maskvos čia neateis nė vienas karys, — nuo savęs pridėjo pagyvenęs prelatas. — Maras, kuris nusinešė tiek nelaimingų sielų Novgorode ir Pskove, įsibrovė į pačią laukinių šalies širdį ir prigriebė Ivaną. Štai jau dvi savaites jis guli ir iš lovos nesikelia. Tiesa, jis įsakė nukirsti galvą iš Italijos atvykusiam prityrusiam gydytojui, bet tai vis viena nesutrukdys įvykiams. 

Karalius Sigizmundas išsiuntinėjo vietiniams bojarinams laiškus, kviesdamas kraujo ryšių ir paveldėjimo teise sėstis į sostą, ir šiuo metu prisiekti ištikimybę jam. Ivanas iš ligos patalo reikalauja prisiekti savo mažamečiam sūnui, bojarinai Šuiskiai šaukia apie būtinybę rinkti naują carą, į sostą siūlo save 

Nėra šiuo metu Maskvoje jokios valstybės, broli. Ten bojarinų rietenos. Niekas į šiaurines žemes padėti Novgorodui neateis. Pačiame Novgorode kunigaikštis Gakloninas į Lietuvos pusę žiūri, bojarinai Kropotkinai ir Selečinai, net ir pats vietininkas sutinka lietuvių vadovavimą priimti. Daugelis pasiruošę mus į miestą įsileisti.

Derptsko episkopas patylėjo. Jis puikiai suprato, kokio kruopštaus darbo reikėjo surinkti ir į vieną visumą suvesti tiek atsitiktinumų ir dabar iš Kelno sugrįžusio magistro Ketlerio sūnaus fanatizmas nebeatrodė toks keistas. 

Ordinas buvo paruoštas paskutiniam, savižudiškam, bet neatremiamam smūgiui į rytus, kryžiuočiams kelias išvalytas, iš anksto pašalintos visos kliūtys, visos pasalos, priešai išnuodyti. Pakanka tik paraginti arklius...

Bet kodėl prieš jį sėdintis prelatas, asmeniškas lenkų karaliaus Sigizmundo nuodėmklausys, neparodo tiesaus kelio į Novgorodą galingiems lenkų-lietuvių karalystės pulkams? Kodėl ten siunčiamas per paskutinius metus gerokai nusilpęs Livonijos Ordinas?

— Kavalierius Ivanas turi per mažai patirties, — palingavo galvą episkopas. — Jis kampaniją ruošė visą vasarą ir surinko stiprią armiją, bet neapskaičiavo laiko ir papuolė į lietaus sezoną. Keliai išskydo, pasidarė nepraeinami. Jis virš mėnesio prastovėjo prie Matauguzo. 

Riteriai iš nuobodulio, šalčio ir blogų orų pradėjo skirstytis, samdiniams surinkti pinigai pasibaigė ir jie pasuko atgal. Aš taip manau, kad dabar būriai iš Vilmos ir Paidos pasiekė namus, o trys šimtai vokiečių pėstininkų laukia laivų Gapsalos uoste.

— Landknechtus reikia sugrąžinti, - prieštarauti neleidžiamu tonu pasakė nuncijus ir padėjo ant stalo skambantį maišelį. Episkopas prisitraukė maišelį, susimąstęs pakilnojo rankoje.

— Auksas, — pasakė vyriškis. — Visus samdinius reikia sugrąžinti. Tegul nueina iki Novgorodo, o ten tegul daro, ką tik nori.

— Vėl Novgorodas, — palingavo galvą šeimininkas. — Tikrai negalvojau, kad tą miestą  taip gerai žino Vatikane.

— Gaila, bet Šventasis sostas tą miestą žino per daug gerai, — lediniu tonu atšovė nuncijus. — Ir dabar, broli, jūs sužinosite paslaptį, kuri jus arba išaukštins taip, kad negalite net įsivaizduoti, arba sutrins į miltus, nes mirtingieji neturi teisės egzistuoti, jeigu jie bent akimirkai įsivaizduos apie tokios gėdos galimybes. 

Sužinojęs šią paslaptį žmogus privalo būti iš karto sunaikintas, jo kūnas sudegintas, kaukolė sutrinta į miltus, o viskas kartu išbarstyta lauke ir tas laukas privalo būti iš karto apkastas.

Episkopas grasinimu patikėjo. Jis žinojo, kad Šventojo sosto rankos labai ilgos, gera atmintis, o toks menkniekis, kaip žmogaus gyvybė, jo niekada nesustabdė.

— Tūkstantis du šimtai trisdešimt devintaisiais metais nuo Kristaus gimimo, — tyliu balsu pradėjo pasakojimą popiežiaus pasiuntinys, — kai mongolų chanas Batijus sau į tarnybą pakvietė Novgorodo kunigaikštį Aleksandrą, tas, kaip atlygį už tarnybą, pareikalavo iš saracėniškų pagonių išvaduoti Šventąjį miestą. 

Batijus prašymą įvykdė, ir į Palestiną pasiuntė du tumenus savo karių, kuriems vadovavo bedievis chanas Chulagu. Labai greitai totoriai savo buvimu suteršė Jeruzalę ir, kaip įrodymą, Batijus kunigaikščiui perdavė akmeninį Viešpaties karsto dangtį, kurį jam atsiuntė Chulagu. 

Tiesą sakant, tai ne visiškai dangtis, o didelis plokščias akmuo, kuriuo buvo uždengtas įdubimas uoloje, kuriame buvo paguldytas nuo kryžiaus nuimtas Jėzus, ir kuris vadinamas Viešpaties Karstu. 

Šaunieji krikščionių kariai išvijo totorius iš Šventojo miesto, bet Karsto dangtis... Jis taip ir liko Novgorode, kur jį išsiuntė kunigaikštis Aleksandras.

— Štai kas... — sumurmėjo suglumęs episkopas.

— Jūs privalote kartu eiti į žygį su Ketlerio sūnumi, broli mano, — nuncijus pasakė pilies šeimininkui, — įeiti į Novgorodą, išgabenti iš ten šventą relikviją ir sudeginti visus metraščius, visas knygas, visus užrašus, visus raštus: sudeginti viską, kur tik pagonys galėjo palikti užrašus apie prisilietimą  prie šventos relikvijos. Ir padaryti tai taip, kad niekas iš riterių nesuprastų tikrosios jūsų veiksmų prasmės.

Popiežiaus pasiuntinys episkopo sutikimo neklausė – po to, kai šis sužinojo paslaptį, jam neliko nieko kito, kaip vykdyti nurodymus.

— Sugrąžinkite relikviją, broli mano, — nuncijus pažvelgė į šviesėjantį langą. — Sugrąžinkite, ir jūs ją pats asmeniškai galėsite pristatyti į Romą.

Tai buvo svarus pažadas. Po kryžiuočių išvarymo iš Palestinos, šventosios Bažnyčios rankose neliko nė vienos relikvijos, kuri sietų su prieš tūkstantį penkis šimtus dvidešimt metų įvykusiu stebuklu. Viskas pakliuvo į pagonių ir saracėnų rankas. 

Visiškai aišku, kad žmogus, Vatikano sostui iškilmingai pristatęs Jo Karsto dangtį, jau niekada nebebus paprastu episkopu tolimame Šiaurės dykynės pakraštyje. Jis įgaus galias, kurios bus daug didesnės už bet kurio kardinolo, jo nuomonė prilygs Jo Šviesybės nuomonei, bet koks jo noras – bus įstatymas.

Nuncijus leido Derptsko episkopui pajusti pasiūlymo dosnumą ir dar kartą pakartojo:

— Jūs jį atgabensite asmeniškai. Aš prižadu.

— Gerai, — linktelėjo episkopas. — Aš sugrąžinsiu relikviją. Prisiekiu Viešpačiu.

Užsimesdamas ant galvos kapišoną, nuncijus patenkintas linktelėjo ir pakilo iš už stalo:

— Aušta. Man geriau išeiti dar iki tol, kol niekas nesužinojo apie mūsų susitikimą, broli. O jūs, brangusis prelate, galite pasilikti.

— Ne-ne, aš su jumis, — sujudo senis. — Bendrai, aš dabar turiu būti Mogiliove. Visi žino, kad aš Mogiliove. Visi tuo visiškai tikri.

Aišku, pilies šeimininkas svečių neįkalbinėjo pasilikti. Po to, kai jie tyliojo vartininko palydėti išėjo, Derptsko episkopas nuėjo prie lango, dar kartą prisiminė visą pokalbį. 

Šyptelėjo prisiminęs užuominas apie Didįjį magistrą: jie norėjo jam pasiūlyti magistro pareigas! Mainais į Viešpaties Kapo dangtį — mirštančio Ordino magistro titulą! Tiesa, po to pasiūlymas buvo daug svaresnis...

Žinoma, panašios paslapties negalima atskleisti lenkų-lietuvių karaliui. Jeigu lenkas į savo rankas gautų panašią relikviją — tai ne jis su relikvija važiuotų į Romą, o Roma važiuotų pas jį. Šventasis sostas pasidarytų slaviškos, pusiau pagoniškos kunigaikštystės šuneliu. Žinoma, panašių dalykų leisti negalima. 

O štai Ordinas, kuris tą didžiausią brangenybę atneš šeimininkui ir tuojau pat padvės prie jo kojų – visiškai kitas dalykas. Čia apgavystės neįmanomos. Tik štai, keista, kad Vatikanas taip ilgai delsė su relikvijos susigrąžinimu...

Ir štai čia Viešpaties tarnas prisiminė baisų mūšį tūkstantis du šimtai keturiasdešimt antraisiais metais. Jis prisiminė, kaip Ordinas pirmą ir paskutinį kartą savo istorijoje pradėjo karą prieš Novgorodą ir bandė užimti šį miestą. 

Iš pradžių kampanija vyko pagal sumanytą scenarijų: užsitikrindami užnugarį, kryžiuočiai užėmė Ižorską ir Koperję, atsirado bojarinų, kurie jiems atidarė neįveikiamo Pskovo vartus. Kariai pradėjo supti artimesnes Novgorodui priklausančias tvirtoves. 

Bet čia iš Mongolijos stepių parlėkė kunigaikštis Aleksandras. Jis sutriuškino vokiečių armijos užnugarį, susigrąžino riterių užimtus miestus, uždarė kelius. Tokiomis sąlygomis Ordinui reikėjo trauktis, atidėti planus palankesniam laikui — bet Viešpaties kariai pasielgė atvirkščiai. 

Jie susibūrė ir patraukė į Novgorodą — ėjo nepaisant to, kad nebeturėjo užnugario, pastiprinimo, maisto ir pašarų tiekimo. Ėjo į aiškią pražūtį – ir žuvo.

Dabar episkopas suprato: paprasčiausiai, jie neturėjo pasirinkimo. Jie privalėjo žygiuoti į Novgorodą sugrąžinti relikviją, arba mirti. Tuometiniai riteriai dar mokėjo vykdyti savo priesaiką...

Tada, prieš tris amžius, Šventasis sostas naudojosi pirma pasitaikiusia galimybe, kad susigrąžintų Karsto dangtį. Nepavyko. Tris amžius Ordinas kaupė jėgas savo misijai — bet Lenkijos ir Lietuvos kunigaikštystė pastoviai graužė prie Baltijos jūros atsiradusią valstybę, kol ją nesuplėšė į gabalus. 

Likimo ironija, pirmasis krito galingesnis teutonų Ordinas, bet ir Livonijos Ordinui liko egzistuoti tik kelis dešimtmečius. Gotardas Ketleris geras karys, ne politikas, moka laikytis priesaikos, riterių mėgstamas. Kol jis bus magistru, Ordinas dar laikysis.

Bet žmonės mirtingi... Dabar, šiomis dienomis, Šventasis sostas naudojasi paskutine proga susigrąžinti relikviją — ir kitos progos nebebus.

— Aš galiu būti lygus popiežiui, — garsiai ištarė episkopas, — ir tada mano galimybės bus didžiulės.

Tuščioje salėje jo žodžiai skardžiai nuaidėjo, bet jokio atsakymo nesulaukė. Episkopas sugrįžo prie stalo, mostelėjo ranka – rankovės krašteliu užkliudytas varpelis skambtelėjęs apvirto. Durys tuojau pat atsidarė, įšoko tarnas, pagarbiai nusilenkė ir sustingo laukdamas nurodymų.

— Riteriškus pusryčius, — metė jam šeimininkas. 

Berniukas išnyko, o episkopas neskubėdamas apėjo stalą, atsisėdo veidu į langą. Palaipsniui aušo. Paprasčiausiai, šviesėjo: dangų virš episkopijos užtraukė savotiškas balkšvas rūkas, vakare patamsėdavo ir pasidarydavo nepermatomas; pusiaudienyje būdavo ryškiai baltas, o iš ryto tirštas ir nepermatomas.

Vietiniai servai tą ūkaną vadino rūku, nors, episkopo nuomone, rūkas virš Derpto buvo visada. Paprasčiausiai, kartais jis būdavo labiau permatomas, o kartais — tankus kaip jaunamartės šydas.

Atsidarė durys. Tarnas be garso priėjo prie stalo, pastatė prieš šeimininką padėklą su kvietiniais paplotėliais, bokalą vyno. Prispaudęs padėklą prie krūtinės, apmirė. Episkopas lengvu riešo judesiu parodė į stalą, po to atsainiai numojo. Berniukas su palengvėjimu pačiupo varpelį ir skubiai išbėgo: šiandiena jis daugiau jokių pareigų neturėjo.

Episkopas pasiėmė paplotėlį, pasimirkė į rūgštoką Reino vyną ir įsidėjo į burną, stropiai sukramtė. Nusišypsojo. Sausa duona ir pigus rūgštus vynas, kurio buvo išlikę nuo nesėkmingų metų, buvo jo prisiminimai iš vaikystės. 

Episkopo pilies šeimininkas gimė mažažemio dvarininko šeimoje Ovelgono kaime, ant pilnavandenės Vezero upės kranto šalia Bremeno. Sausi paplotėliai su vynu, kurie liaudyje buvo vadinami ”vargšo riterio skanumynu”, jų šeimoje ilgus metus buvo pagrindiniu maistu. 

Dabartinis episkopijos vadovas gerai prisiminė, kaip springdamas blogai sudrėkusia duona, jis prisiekinėjo, kad užaugęs valgys tik tešloje keptas putpeles ir riebias žąsis, kurias turguje taip priekabiai rinkdavosi teisėjų virėjos ir amatininkų žmonos. 

Prisiekinėjo – ir netikėjo, kad pasieks tokią prabangą. Juk jis gimė antras, ir visą ūkį pagal įstatymą galėjo paveldėti tik vyriausias sūnus Gustavas. Antrajam dvarininko sūnui liko tik eiti tarnauti Bažnyčiai.

Būsimasis Derptsko episkopas atsidavė nuoširdžiai tarnystei, atspėdavo ne tik aiškius, bet ir slaptus mokytojų ir aukštesniųjų šventikų norus, niekada nesiraukė gaudamas iš pirmo žvilgsnio keistus pavedimus, vykdydamas užduotis negailėjo jėgų pats ir nenuolaidžiavo jam paskirtiems padėjėjams. 

Dabar jis džiaugėsi, kad nepasiliko išlaikytiniu tėvų žemėje, kur vargšas Gustavas tikriausiai tebesimaitina vyne pamirkyta sausa duona ir tik per didžiąsias šventes sau leidžia išgerti puoduką pieno. 

Kas dėl jo paties – tai, galėdamas per pusryčius suvalgyti nors ir visą veršiuką, Derptsko episkopas iš viso prarado potraukį kūniškiems malonumams. Atvirkščiai, dabar jis, kaip buvo įpratęs vaikystėje, dieną pradėdavo nuo kvietinių paplotėlių, kuriuos pasimirkydavo rūgščiame vyne, ir tik prieš iškilmingas apeigas gerklę sušildydavo puodeliu karšto medaus.

Prisiminęs gandus apie jo asketizmą, kurie pasiekė ne tik Šventos Romos imperijos imperatorių, bet ir Šventąjį sostą, pilies šeimininkas vėl nusišypsojo. Būtų jie žinoję, kad vietoje vyno jis dažnai naudoja daug maistingesnį gėrimą...

Per langus besiskverbianti dienos šviesa galutinai išsklaidė šešėlius ant sienų ir kampe už židinio pasimatė siauros durys. Lūpas nusausinęs siuvinėta nosine, episkopas pakilo, priėjo prie židinio, nuo akmeninės lentynėlės pasiėmė vieną iš paruoštų fakelų, jį uždegė ir užtikrintai pastūmė iš medinių rąstelių surinktas duris.

Statūs akmeniniai laipteliai leidosi apie židinį — tiksliau, apie akmeninį židinio pagrindą. Trys dešimtys laiptelių, ir pilies šeimininkas atsidūrė po sale įrengtoje patalpoje, kuri dėl iš visų pusių žvelgiančių kaukolių, atrodė akinamai balta.

Prieš tris su puse amžiaus, tūkstantis du šimtai dvidešimt ketvirtais metais, kai šaunūs krikščionių kariai užėmė Derptą, kuris tada vadinosi nešvariu Jurjevo vardu, jie išpjovė visus miesto gyventojus nuo senukų iki pat kūdikių. 

Tomis dienomis kryžiuočiai, kurie į tą laukinę žemę atnešė tikrąjį tikėjimą ir europietišką civilizaciją, kaukolių pridarė pakankamai. Tvirtomis kaulinėmis plytelėmis naujieji valdovai klojo rūsių grindis ir sienas, kanalų dugnus, pylė į klampius kelius. 

Bukagalvių estų ir kitų slavų kaukolės buvo iš tikro tvirtos, amžius laikė vokiškų pilių, katalikų bažnyčių ir tvirtovių sienas.

Štai, ir dabar į Čiudo ežero pakrančių valdovą žvelgė  per laiką išbalusios tvirtos kaukolės — žiūrėjo iš visų pusių, žiūrėjo iš po kojų, žiūrėjo iš židinio, iš siaurų, į viršų einančių vėdinimo kanalų. Žengdamas kiekvieną žingsnį, episkopas mynė ant nešvarių pagonių kaukolių.

Be židinio, patalpoje buvo dar dvi metalinės keptuvės, viena stovėjo šalia grubiai sukalto stalo, kita – prie šv. Ilariono krėslo, kuris nuo kitų skyrėsi styrančiomis iš atkaltės ir ranktūrių vinimis ir kaladėlėmis kojoms pasidėti.
Virš krėslo kilo “geležinė mergelė” – du mediniai siluetai su žmogaus formos įduba viduryje, kuri buvo pasišiaušusi daugybe styrančių smulkių vinučių. Šalia puikavosi “Niurnbergo mergelė” – joje, vietoje šimtų mažų vinučių, žmogaus kūno laukė dvi dešimtys ilgų, nuo sudžiūvusio kraujo patamsėjusių peilių. 

Tą teisingumo įsigalėjimą garantuojančią kolekciją supo keli įvairiausių formų spaustuvai, drėgnas šv. Andrejaus kryžius, kryžmai sukalti rąstai su odiniais diržais galuose, virš varstoto sukabintos keistų formų replės-vorai. 
Ant plataus varstoto gulėjo vartojimui paruoštas septynių peilių komplektas.

Tarp kitko, Dievo vaikų, kurie sukurti pagal jo išvaizdą ir panašumą, sadistiškos fantazijos episkopo nesudomino. Jis į visa tai pažvelgė abejingu žvilgsniu, perėjo kambarį, atvertė uždangalą ir įėjo į patį slapčiausią kamputį.

Už uždangalo buvo natūralus, maždaug penkių metrų skersmens urvas žemomis lubomis ir nelygiomis grindimis. Trijų pėdų aukštyje ant vienos sienos kabėjo didelis nukryžiuotasis, o šalia kitos – nuo lubų kabėjo pusiau permatomas baltas akmuo. 

Po akmeniu stovėjo trikojis varinis stalelis su vertikaliai į viršų nukreiptu bronziniu smaigaliu, o po stalu, įtaisytas tokiame pat pusiau permatomame akmenyje, spoksojo keistas padaras: į priekį ištiesta, panaši į prinokusį moliūgą galva apvaliomis akimis ir pražiotais nasrais; susisukęs, trumpu kailiu; kojos su didžiulėmis letenomis ir į šonus praskėsti gauruoti sparnai ant nugaros.

Episkopas fakelo kotą įstatė į specialų laikiklį, atsiklaupė, pabučiavo akmenį į tą vietą, į kurią žvilgsnį buvo įsmeigęs amžiams įmūrytas pabaisa, po to atsitiesė ir iškilmingai persižegnojo: nuo bambos prie kaktos  ir nuo kairiojo peties prie dešinio:

— Atleisk man, Spinduliuojantis, už nevalingą nusižengimą, kad galėčiau išlaikyti savo pareigas ir pažaboti mirtinguosius.

Pilies šeimininkas žemai nusilenkė, po to atsisėdo už stalelio tiesiai ant nukryžiuotojo.

— Aš tau ištikimas, Spinduliuojantis, ištikimas siela ir kūnu ir pasiruošęs tarnauti iki paskutinio atodūsio šiame gyvenime ir po jo per amžių amžius būsiu pavaldus tik tau.

Nuo viršutinio akmens smaigalio atsiskyrė vandens lašas ir nukrito ant bronzinio smaigalio. Po akimirkos pro stalelio plyšį lašas nukrito ant akmens, kuriame sėdėjo keistas išsigimėlis ir lyg jame ištirpo.

— Šiandiena mane aplankė du broliai, Šeimininke. Jie man pavedė atlikti žygdarbį Šventojo sosto labui. Atlikęs jį, aš galėsiu užimti naują, aukštą postą Romoje, mano galimybės taps neribotos, aš tau galėsiu atnešti daug daugiau naudos, Spinduliuojantis. Tavo karalystė pailgės daugybe metų, o tavo valią pradės vykdyti milijonai ištikimų vergų.

Naujas lašas nukrito ant bronzinio smaigalio, bet šį kartą nenusirito į plyšį, o nusirito į šalį. Episkopas pasilenkė į priekį. Centre staliukas buvo perskirtas į dvi lygias dalis “Ja” ir “Nein”, o jo pakraščiu ėjo eilė skaičių ir raidžių. Lašas aiškiai riedėjo prie raidės “W”, bet iki jos nepririedėjo tik per porą colių. 

Pilies šeimininkas įsitempęs laukė. Kap! — šį kartą drėgnas takelis pasuko prie raidės „А“. Po to “Н“,  „R“, vėl „Н“. Prie raidės  „Е“.

— Wahrhe... — susimąstęs sumurmėjo episkopas. Dar du lašai – ir atsakymas buvo visiškai aiškus: „Wahrheii“, „Tiesą“. Tikrasis žemės valdovas norėjo žinoti tiesą.

Episkopas atsilošė, susiglostė plaukus. Kokią „tiesą“? Nejaugi spinduliuojantis įtarinėja jį melu? Bet to negali būti! Jis viską matantis ir negali nežinoti apie kiekvieną žodį, kuris buvo ištartas pilyje. Tada kas?

Pilies šeimininkas užsimerkė, prisiminė paskutines frazes. Jis žadėjo Šeimininkui, kad galės užimti aukštą postą Romoje ir turės didesnių galimybių tarnavimui. Argi tai melas? Juk galės... 

Bet tą akimirką episkopas spėjo pagauti į pasąmonės kamputį besislepiančią mintį, sugriebė ją ir iš karto suprato, kad melas, vis dėlto, buvo. Labai sunku pastebėti apgaulę, kada stengiesi apgauti pats save, bet Spinduliuojantis nėra atlaidus, todėl, tarnaujant jam, reikia žiūrėti tiesai į akis.

— Aš tau sumelavau, Šeimininke, - ramiai nulenkė galvą Derpto episkopas. — Užimti aukščiausią postą aš siekiau ne tau norėdamas geriau tarnauti, o tenkindamas savo nepamatuotą išpuikimą. Aš norėjau pasidaryti toks pat galingas, kaip ir Vietininkas. Bažnyčios apdovanojimą aš norėjau gauti tik sau. Tu gali mane nubausti, Spinduliuojantis. Iš tavo rankų aš priimsiu bet kokią bausmę.

Kap! — mažytė vandens porcija nukrito tiesiai ant smaigalio ir dingo plyšyje. Čiudo ežero vakarinių pakrančių valdovas lengviau atsiduso.

— Ar man reikia vykdyti Šventojo sosto pavedimą, Spinduliuojantis?

Paveiktas nejuntamo dvelksmo, eilinis lašas nusirito nuo akmeninio smaigalio ir, nukrito tiesiai ant radžių „Ja“.

* * *

Rytiniai rudeninės saulės spinduliai tą dieną sušildė ir šaltą šiaurinę jūrą, kurią Europos gyventojai jau įprato vadinti Baltijos jūra. Čia, aukšta nosimi skrosdamas bangas, perkopdamas nuo bangos ant bangos, iškėlęs didžiulę dryžuotą burę, plaukė vienstiebis kogas. 

Tas laivas labiausiai priminė dvi tvirtovės aikšteles  su aukštais dantytais mediniais bortais, kurios tarpusavyje buvo sujungtos ne į žemę įkasta siena, o pilvotu laivo korpusu aukštu forštevniu ir nušveistu deniu. 

Atidžiai žvelgdami per rūką, ant priekinio stiebo aikštelės stovėjo trys arbaletininkai storos jaučio odos striukėmis, o gale, šalia vairo irklo, atvykimo į Gaspolio uostą laukė kilmingi ponai storiais vilnoniais  vienodo kirpimo, nors ir įvairiaspalviais rūbais.

Ant jų galvų puikavosi vienodi šaperonai, per rankovių išpjovas matėsi rankos vienodų baltų marškinių rankovėmis, jų rankos spaudė vienodas plonas lazdeles, kurių ovalios rankenos aiškiai rodė, kad po mediniais apvalkalais slepiasi aštrūs ginklai.

Nieko nepadarysi, mada. Mada išvirkštiems kapišonams tokiomis ilgomis uodegomis, kad šaperoną užsidėjus ant galvos, jo uodegos galą tenka užsikišti už plačios medžiaginės juostos; mada ne mažiau ilgoms rankovėms – tokioms ilgoms, kad šonuose tenka daryti įpjovas rankoms; mada batams ilgomis aštriomis nosimis, kad juos nešioti įmanoma tik laivuose, namuose ir švariuose tolimuose azijietiškuose miestuose; mada ilgiems plaukams, ilgiems pinigų kapšų raiščiams, ilgiems damų sijonams. 

Mada lazdelėmis su paslėptais ginklais – nors, kokie gi jie paslėpti, jeigu tokius turi beveik kiekvienas turtingesnis miestietis?

Visa tai, toli gražu, ne visada buvo patogu ir praktiška, bet čia nieko nepadarysi: nori būti gražus - kentėk.

Paskutinis mados kaprizas privedė prie to, kad net dvarininkai, turėję visas teises nešiotis ginklus, ilgus alavijus, kovinius kirvius ir kinžalus, taip pat pradėjo nešiotis madingas lazdeles su plonais metaliniais ašmenimis viduje. 

Būtent todėl pagyvenusio Hanzos pirklio Rogneto Gorevo iš Rygos nė kiek nenustebino, kad baronas Anri diu Tozonas, prancūzų didikas, mokslininkas, Bolonės universiteto mokslų daktaras, prie šono nenešioja nei palašo, nei špagos, o tenkinasi tokia pat lazdele, kokią turi ir jis pats. 

Pirkliui, kuris laivo triumuose gabena pusę šimto rietimų puikaus angliško audinio, patiko kilmingo pašnekovo mandagumas ir atidumas, ir jis iš visų jėgų stengėsi atsakyti tuo pačiu — bet stengėsi išlaikyti orumą ir nepersimesti į pataikavimą.

— Rūkas, tai visiškai neblogai, barone, - pasakė pirklys. — Šiek tiek drėgmės rytais, užtat visą dieną gali džiaugtis saule.

— Bijau, kad tas požymis būna ne taip jau dažnai, mesjė Rognetai,  — apgailestaudamas palingavo galvą diu Tozonas. — Nors, nuoširdžiai tikiuosi, kad jūs teisus.

— Ne-ne, barone. Šiandiena bus saulėta. Aš jums pažadu.

— Jūs prityręs keliautojas, mesjė Rognetai, — pasuko galvą į pirklį prancūzų didikas. — Išaiškinkite man keistenybę: laivas greitai plaukia iškėlęs visas bures, bet rūkas, nepaisant to, nesisklaido. Argi vėjas jau seniai neturėjo rūko išsklaidyti?

— Kažkaip nesusimąsčiau dėl to keistumo, barone, — pirklys lazdelės kotu pasikasė nosį. — Jūs tiesus... Bet, nepaisant to, viskas vyksta būtent taip, kaip vyksta. Kodėl, nežinau.

— Taip, - linktelėjo prancūzas. — Taip paprastai ir atsitinka, masjė Rognetai. Mes taip priprantame prie visų keistenybių, kurios vyksta aplink mus, kad į jas nekreipiame jokio dėmesio. O juk tame ir slypi pačios netikėčiausios paslaptys. Jūs net neįsivaizduojate, kokių neįtikėtinų atradimų padarė šiuolaikiniai mokslininkai. 

Mums pavyksta žmonijai atverti mikroskopinius sutvėrimus, apie kurių egzistavimą anksčiau niekas net neįtarė; mes galime išmokyti jūreivius tiksliai nustatyti laivo buvimo vietos platumą ir ilgumą, kad ir kaip toli jis būtų nuo krantų; daugelis prityrusių mokslininkų išmoko šviną paversti auksu. Tai tiesiog nuostabu, mesjė Rognetai, ar ne?

— Tai tiesiog neįtikėtina, barone! — pirklys akimirksniu pamiršo apie orą. — Kaip gi, kaip tai vyksta?

— Šiuolaikinis alcheminis mokslas pasiekė neįtikėtinas aukštumas tyrinėjant metalų ir stichijų transmutaciją, brangusis masjė Rognetai, — atlaidžiai šyptelėjo mokslininkas. — Tai sunku paaiškinti keliais žodžiais, nes pakitimo procesus įtakoja labai daug faktorių. Čia ir žvaigždžių įtaka, ir dvasinė vietovės būsena, ten gyvenančių žmonių pamaldumas...

— Taip, švino pavertimas auksu, be jokių abejonių, labai sunkus ir sudėtingas procesas, barone, — mandagiai sutiko rygietis. — Bet išsklaidykite mano abejones: nejaugi toks stebuklas įmanomas? Nejaugi jūs iš tiesų galite nustatyti laivo buvimo vietą toli nuo krantų? Iš tikrųjų, tai būtų didžiausias stebuklas, apie kokį kada nors esu girdėjęs!

Prancūzas akimirkai susiraukė. Jis visiškai pamiršo, kad žmogui, kuris didžiąją gyvenimo dalį praleidžia laive, mokėjimas nustatyti laivo buvimo vietą yra daug svarbesnis, negu metalų transmutacijos procesas.

— Tai gana paprasta, masjė, — be mažiausio susinervinimo, atsakė didikas, — ir nedaug skiriasi nuo mokėjimo nustatyti ilgumą. Jeigu laivo buvimo ilgumą jūs tiksliai nustatote išmatavę Poliarinės žvaigždės aukštį virš horizonto, tai platuma nustatoma pagal saulę. 

Tam pakanka pusiaudienyje pagal anglišką laiką išmatuoti Saulės aukštį virš horizonto ir jūs galėsite pakankamai tiksliai nustatyti, kaip toli laivas nutolęs nuo Anglijos krantų.

— Bet tam reikia žinoti pusiaudienio laiką Anglijoje, — aiškiai nusivylęs pažymėjo pirklys.

— Tame nėra nieko sudėtingo, masjė Rognetai, — atsainiai numojo ranka baronas. — Britų laikrodininkai pasiekė gana aukštą meistriškumą ir pagamina prietaisus laiko nustatymui. Tiesa, šiuolaikiniai mokslininkai tvirtina, kad tų prietaisų tikslumas dar nepakankamas. 

Neseniai Jos Didenybė karalienė paskyrė tūkstančio svarų sterlingų premiją tam, kas sukurs chronometrą, kuris sugebėtų minimum metus rodyti tikslų laiką pastovaus supimo sąlygomis. Patikėkite mesjė, nepraeis ir dviejų-trijų dešimčių metų, kaip jūs be didelio vargo galėsite tiksliai nustatyti laivo buvimo vietą bet kurioje jūroje arba okeane tik kelių mylių tikslumu.

— Keista, — sunerimo rygietis. — Anglų pirkliai stropiai slepia tą atradimą. Reikia būtinai apsilankyti jų uostuose ir pačiam užeiti pas jų meistrus.

— Jūs be reikalo įtarinėjate, kad jie slepia tiesą, mesjė Rognetai, — palingavo galvą prancūzas. — Toli gražu ne visi žmonės pastoviai seka naujausius mokslo atradimus. Be to, pakankamai tikslių laikrodžių vis viena dar neegzistuoja.

— Jie tą paslaptį slepia specialiai, barone, — nepatikėjo prityręs pirklys. — Jūs nepažįstate anglų. Tai gudrūs, godūs, niekšiški ir sukti sutvėrimai. Jie nė už ką nepasidalins su kitais laivybos paslaptimis.

Prancūzas nevalingai patraukė pečiais ir pirklys sunerimo:

— Jūs sušalote, barone? Būkite atsargesnis, jūrų vėjai klastingi ir dažnai atneša karštinę arba drugį.

— Paprasčiausiai, niekaip negaliu sulaukti jūsų žadėtos saulės, mesjė Rognetai, — šyptelėjo mokytas didikas ir netikėtai ištiesė į priekį ranką: — Žiūrėkite, kas tai?

Tarp balto rūko kamuolių pasirodė neaiškūs į didelį apskritimą įpiešto purpurinio kryžiaus kontūrai, ištirpo, bet po poros minučių vėl pasirodė.

Kryžius judėjo kažkur į rytus, beveik ta pačia kryptimi, kaip ir greitesnis kogas. Netrukus rūke išryškėjo ir plonas stiebas su tridantėmis šakėmis viršūnėje, giliai vandenyje sėdintis ilgas korpusas su daržinėle laivagalyje.

— Baženovas, — piktai sušnypštė pirklys. — Rusas iš Kumisinų. Mat kaip prisikrovęs, pagonis! Vėl kainas numuš.

— Kokias kainas? — gyvai pasidomėjo prancūzas.

— Viskam! — Rygiečio veidą iškreipė neapykantos grimasa. — Audinių brangiau kaip už dvigubą kainą jau daug metų nebeįmanoma parduoti, už statinę druskos daugiau markės niekas nebeduoda, vaškui kaina pusantro karto išaugo. Tie laukiniai visą mūsų prekybą griauna!

Pirklys perėjo laivagalio aikštelę ir, žiūrėdamas į priekį, atsirėmė į dantytą bortą. Atstumas tarp laivų lėtai artėjo. Pasimatė rusų eldijos denis, baimingai žvalgydamiesi į artėjančią eldiją, su lankais rankose sustingę lankininkai. Hanzos laivo priekio aikštelėje taip pat sujudo arbaletininkai. 

Labai ir labai dažnai tokių, iš pažiūros taikių laivų, susitikimai baigdavosi kruvinomis kautynėmis, po kurių kelionę tęsdavo tik vienas laivas, kuris gerokai būdavo papildęs savo triumus, o ant bangų likdavo plaukioti medžio nuolaužos ir burių gabalai, pilkame vandenyje pamažu nykdavo kruvinos dėmės. Panašių susidūrimų liudininkų nelikdavo niekada, o bekraštė jūra retai atskleidžia svetimas paslaptis.

Bet šį kartą eldija ir be papildomo grobio buvo perkrauta, ant kogo borto jūreivių buvo tik apie dešimt, todėl abu kapitonai susirėmimo nenorėjo. Dar valanda plaukimo beveik paraleliniais kursais, - ir taikiai atrodantys prekybiniai laivai pradėjo lėtai vienas nuo kito tolti.

— Niekšai, — spjovė į jų pusę rygietis. — Mes jau ir vitaljerams pinigų davėme, ir kryžiuočiams... Niekas jo neįveikia!

— Tai sužlugdykite jį, mesjė Rognetai, — švelniai nusišypsojo Anri diu Tozonas. — Kam prarasti tiek daug kraujo ir jėgų tam, kam pakanka tik aukso?

— Lengva pasakyti “sužlugdykite”, barone, — sugrįžo prie pokalbininko pirklys. — Bet kaip? Jis renka vašką, kailius, liną tiesiai kaimuose, pargabena cukrų, alavą ir vyną neužsukdamas į mūsų uostus, nesumokėdamas Hanzai nė vieno artigo. Jis akiplėšiškai spjauna ant įstatymų ir civilizuotos prekybos susitarimų, galvoja tik apie savo laukinį pelną.

— Bet aš įtariu, mesjė Rognetai, — dar saldžiau nusišypsojo prancūzas, — kad jūsų nedraugas, kaip ir visi laukiniai, vis dar vertina auksą?

— M-m, — šiek tiek neužtikrintai pradėjo atsakinėti rygietis, — m-m... Kas gi jo nevertina, barone?

— Na, patraukė pečiais diu Tozonas, — paskutiniu metu, dėl netikėtų mokslinių atradimų, tas metalas spėjo gerokai nuvertėti. Manau, kad laukiniai iš tolimų nuo civilizacijos žemių dar net neįtaria apie tokius pasikeitimus. 

Jeigu jūs iš to pagonio nusipirksite kai kokį kiekį švino, paversite jį auksu, parduosite jį šimtus kartų brangiau, vėl nusipirksite švino, tai, kantriai palaukęs, jį priversite dėl tokio biznio nusirišti paskutinius keliaraiščius.

— Kaip bebūtų gaila, barone, — išplėtęs šnerves nuo tokio viliojančio pasiūlymo, apsilaižė lūpas pirklys, — aš visiškai neišmanau, kaip šviną paversti auksu...

— Užtat tai daryti moku aš, — palenkė galvą prancūzas. — Ir mielai jus išmokysiu.

2 Skyrius. Gapsala 

Lydimi tris sunkias skrynias velkančių jūreivių, Rygos pirklys ir prancūzų didikas lėtai, stropiai apeidami arklių šlapimo ir mėšlo krūveles, judėjo Pabaltijo miestelio gatvėmis.

Po šalto ir sūroko jūrinio oro, miestas keleivius apgaubė troškiu oru ir smarve.

— Kada nors mokslininkams pasiseks sukurti mechaninius arklius, — palingavo galvą mokslų daktaras. — Jie galės tampyti vežimus nebarstydami ant kelio krūvas mėšlo ir mūsų palikuonys, pagaliau, galės kvėpuoti švariu oru.

— Nejaugi tai įmanoma? — nepatikėjo pirklys. — Vežioti prekes sausuma, kaip jūra, be ilgų karavanų ir daugybės apkrautų arklių?

— Gali būti, mesjė Rognetai... — čia baronas išgirdo atsidarančių langinių garsą ir išgąstingai šoko į šalį. Pirklys taip pat skubiai atšoko ir išpilto naktinio puodo turinys pralėkė pro jį.

— Apie ką čia aš? — pametė mintį prancūzas. — А, taip. Olandijoje aš kalbėjausi su vienu meistru, kuris sugalvojo prie vežimo pritaisyti vėjo sparnus, kurie suktų ratus ir galėtų mums įprastą vežimą stumti keliais šuoliuojančio arklio greičiu.

— Nežinomi tavo keliai, Viešpatie, — persižegnojo rygietis ir peršoko prie temos, kuri jį domino daug labiau, negu keisti flamandų meistrų išradimai: — Gal per daug neatkreipkime dėmesio į jūsų eksperimentus, barone? Kam surinkti tiek daug žmonių dėl grynai mokslinio, daugeliui mažai įdomaus reikalo?

— Ach, mesjė Rognetai, — supratingai nusišypsojo diu Tozonas. — Supraskite, drauge mano, mokslinio atradimo nuslėpti neįmanoma. Kas šiandiena žinoma tik jums, rytoj atras kas nors kitas. Ir tada šiandieninė minutinė nauda rytoj atsisuks prieš jus visuotine panieka ir neapykanta. 

Nepamirškite, jūs esate civilizacijos smaigalyje, kuris prisilietęs prie laukiniams priklausančių žemių. Jūsų pareiga kartu su visais, apjungus bendras pastangas ir panaudojant paskutinius mokslo pasiekimus, tas žemes pajungti ir paversti jas paklusniomis. 

Jeigu pagonys iš Maskovijos kartais turėtų pažangesnius ginklus ir atvirame mūšyje prieš juos būtų neįmanoma atsilaikyti, tai dar nereiškia, kad jų negalima nugalėti proto ir žinių pagalba. Vyksta karas, mesjė Rognetai, ir jūs – vienas iš karių. O armijos galia, kaip žinoma, vieningoje rikiuotėje, sutelktame smūgyje. Net stipriausias karys negali nugalėti be draugų pagalbos...

Čia baronas atkreipė dėmesį į turtingą ponią, kuri tarnaitės lydima ėjo priešais. Peržengdama purvo krūvą, ji aukštai pasikėlė aksomo suknelės apačią ir atidengė katurlinu siuvinėtą apatinį sijoną. Prancūzas tikėjosi, kad pamatys ir apnuogintos kojos kraštelį, bet moteris taip ir neparodė savo paslapties.

Pirklys karšta savo naujojo pažįstamo kalba nesusižavėjo ir džiaugsmo neparodė. Prekyba yra prekyba ir, jeigu yra galimybė tyliai aukso pasidaryti pačiam, kokia prasmė tą paslaptį atskleisti kitiems? 

Bet baronas užsispyrėliškai reikalavo, kad transmutacijos procese dalyvautų minimum dešimt turtingiausių pirkių  ir vietinis šventikas. Ir jokie įkalbinėjimai, jokie pažadai negalėjo įveikti prancūzo patriotinio nusiteikimo.

Bendrai, mokslininkas sutiko savaitę pagyventi jo dalininko, Kursto Bolevo namuose, su kuriuo Rognetas Gorovas užsiiminėjo prekybiniais reikalais. Gali būti, kad per tą laiką pavyks prancūzą įkalbėti, kad švino pavertimo į auksą procesas būtų atliktas slaptai, neprarandant to brangaus metalo vertės kitų pirklių akyse.

O baronas viltingai žiūrėjo į tarp prekystalių vaikščiojančias turtingas miestietes, kurios krūtines buvo įspraudusios į tamprius korsetus, su aukštais “balzo” ant galvų ir tankios medžiagos žaketais, ir tai jam priminė Prancūzijos ir Italijos prabangias brandžias damas. 

Jų išpūstos rankovės, platūs klostuoti sijonai, sunkūs šleifai; masyvūs korsažai su giliomis iškirptėmis ant krūtinės ir ant pečių; permatomos kvarkliuotų marškinių rankovės; lygiai sušukuoti plaukai, kurie pridengiami beretėmis arba auksinių siūlų tinkleliais su perlais; trumpo kailio juostelės prie apykaklės ir ant rankogalių – kur ten čionykštėms liesom špygom iki tikrų moterų! 

Jeigu čia, šventose žemėse, gražiosios lyties atstovės taip stipriai skiriasi nuo prancūzų ir anglų bendraamžių, tai kas bus toliau?

Baronas pagalvojo apie tai, ar verta po Livonijos aplankymo keliauti toliau į rytus, ar geriau nusileisti piečiau, per Lietuvos kunigaikštystės žemes ir grįžti atgal į švarutę civilizuotą Europą. Viena vertus, jį gąsdino pasauliui nežinomi laukiniai Maskovijos pagonys, kita vertus – naudodamasis savo protu ir išsilavinimu, tose gentyse lengvai galėtų tapti kokiu nors hercogu ir ramiai sulaukti senatvės.

— Į kairę, barone, — perspėjo svečią pirklys. — Mes beveik atėjome. Antras namas gatvės dešinėje.

Rogdeno Gorovo dalininkas gyveno dviejų aukštų name, kuris iš abiejų pusių buvo suspaustas lygiai tokių pat dviaukščių namų, todėl atrodė šiek tiek suspaustas, siauru fasadu, ir per daug ištįsęs į viršų. 

Ekonomiški šeimininkai, kaip ir kituose Hanzos miestuose, namus statė iš pigaus molio ir šiaudų: statybininkai iš medinių balkių statė tik būsimo namo karkasą, su langais ir balkiais būsimoms grindims, o po to tarpus tarp balkių užpildydavo po ranka pasitaikiusiais molingais mišiniais. 

Susikertantys, susijungę balkiai sudarė daugybę trikampių ir stačiakampių, todėl namai atrodė kaip pamiršti senovės graikų geometro kūriniai.

Rygietis garsiai pabeldė į duris pakabintu plaktuku ir po kelių akimirkų jau glebėsčiavosi su švariai nusiskutusiu trisdešimtmečiu vyriškiu baltais lininiais marškiniais sidabriniais kabliukais prie apykaklės, trumpomis išsipūtusiomis kelnėmis, kurias Ispanijoje vadino “kalsesais” ir plonomis rudomis medvilninėmis kojinėmis. Gana prabangūs rūbai, jeigu neskaityti to, kad Ispanijoje tokių rūbų jau pusė amžiaus niekas nebenešioja, išskyrus tereodorus.

— Leisk tau pristatyti mano draugą iš Prancūzijos, baroną Anri diu Tozoną, — pasitraukė į šalį Gorovas. — Jis man atvėrė akis dėl nuostabių dalykų, apie kuriuos tau netrukus papasakosiu. Barone, pristatau jums garbingos pirklių šeimos Bolevų sūnų, mano draugą ir partnerį Kurstą Bolevą.

Prispaudęs ranką prie krūtinės, namo šeimininkas žemai nusilenkė. Saugodamas savo orumą, didikas tik lengvai pirštų galiukais prisilietė prie savo šaperono. Svečiai įėjo į namą.

— Skrynias neškite į kairę, — rygietis sukomandavo jūreiviams, — pastatykite prie sienos štai aname kambaryje.

Lyg prižiūrėdamas tarnus, Gorovas žengė pirmyn, nusitempė paskui save partnerį ir pradėjo jam kažką tyliai ir skubiai aiškinti. Seniai pripratęs prie tokio savo atsitiktinių pažįstamų elgesio, prancūzas ramiai laukė ir žvalgėsi.

Siauro fasado pirklio namas buvo įsiskverbęs gilyn į kvartalą ne mažiau kaip penkiasdešimt žingsnių. Iš pusiau tamsių koridorių dvelkė kepsnių kvapai — matyt, mesjė Rogneto čia nekantriai laukė. Beveik iš karto prie durų į antrą aukštą vedė siauri mediniai laiptai. 

Pasigirdo tylūs žingsniai ir girdančiais laipteliais pradėjo leistis jauna panelė: rausvi skruostai, riesta nosytė, rūpestingai sušukuoti plaukai: tiesios plaukų sruogos leidosi ant skruostų ir ant pakaušio buvo surinktos į kuodą, kuriame buvo įpinta auksinė grandinėlė. 

Prie dešinės ausies blizgėjo lelijos formos perlais papuošta sagė, kuri papildė perlinius auskarus. Aksominė liemenėlė, gelsvos skersinės korsažo raištelių linijos pabrėžtinai kontrastavo su vertikaliai krintančiomis apvaliomis sijono klostėmis. 

Ant turėklo gulinčią ranką dengė pirštinė, per kurios išpjovas blizgėjo purpurinės spalvos kelių žiedų akmenys.

Tikriausiai apačioje stovinčio svečio veido išraiška pasakė viską apie padarytą įspūdį, nes ji lengvai šyptelėjo, po to kilstelėjo viršutinio sijono apačią ir pradėjo neskubėdama leistis žemyn. Su kiekvienu žingsniu iš po apatinio sijono pasirodydavo sniego baltumo batelio smailas galiukas. 

Atrodė, kad dar šiek tiek, ir virš batelio pasimatys kojos kraštelis – bet nepažįstamoji meistriškai laviruodama ant pačios ribos, laikėsi padorumo.

Prancūzas suprato, kad be reikalo taip išdidžiai laikėsi vietinių damų atžvilgiu ir, kad čia taip pat yra moterų, dėl kurių galima jeigu ne pasiaukoti, tai bent surizikuoti... Ir susigriebė. Galų gale, jis čia atvyko ne dėl moterų, o visiškai kitu tikslu. Moterys gali palaukti.

— Atleiskite mesjė, — pabrėžtinai garsiai pašaukė savo naujuosius pažįstamus, — bet, jeigu mes rytoj ruošiamės atlikti transmutacijos bandymą, pradėti ruoštis reikia jau dabar. Man reikia atlikti astronominius stebėjimus, kad tiksliai apskaičiuočiau dieną ir valandą,  kuri labiausiai tiks eksperimentui, sušildyti ir išdžiovinti cheminius preparatus, paruošti instrumentus. 

Be to, reikalingos geros anglys, kurių kokybę reikia iš anksto patikrinti. Aš prašau turėti omeny, kad dangaus stebėjimui transmutacijos metu labai svarbu bandymą atlikti patalpoje, kurios langai išeina į šiaurę.

— Taip-taip, žinoma, — pagaliau partneriai susitarė ir namų šeimininkas suskubo prie svečio. — Mes su džiaugsmu jums padėsime viskuo, ko tik reikės, ponas barone. Tiesa, patalpos su langais į šiaurę yra tik pačioje palėpėje, bet užtat ten daug laisvos vietos, kad išdėliotumėte savo instrumentus. 

Aš tuojau pat liepsiu tarnams išvalyti visą palėpę. Bet, žinoma, gyventi ten neįmanoma, ponas barone. Jeigu neprieštaraujate, mes jus apgyvendinsime kambaryje antrame aukšte...

Pamatęs ant apatinio laiptelio merginą, pirklys užsikirto, daugiareikšmiai kostelėjo ir, susigriebęs, parodė į ją ranka:

— Mano žmona Regina, ponas barone.

— Jūsų labai graži žmona, mesjė Kurstai, — šį kartą prancūzas nusiėmė šaperoną ir žemai nusilenkė.

— Brangioji, prašau, perspėk Elzą, kad dengtų stalą. Jūs gi neatsisakysite pasistiprinti po kelionės, barone?

Nenuleisdama atidaus žvilgsnio nuo svečio, pirklio sutuoktinė nusileido nuo paskutinio laiptelio, po to linktelėjo savo vyrui ir neskubiai nuėjo pusiau tamsiu koridoriumi.

* * *

Tuo metu, kai pirklio namuose pietūs beveik baigėsi, kelyje link Gapsalos miesto vartų pasirodė penki ginkluoti raiteliai. Nors, ginkluotas žmogus – gana sąlyginis pavadinimas. 

Siaurame miško kelyje ginkluotu galėjo būti laikomas pirkliui kelią užstojęs plėšikas su svaidykle užantyje, o riterių turnyre beginkliu gali tapti ietį pametęs nuo kojų iki galvos apsišarvavęs riteris. 

Bet kuriame Ordinui priklausančiame kaimelyje už ginklo nešiojimą pakardavo kiekvieną servą, jeigu tas nusipirkdavo per daug ilgą peilį, o šaltose Norvegijos pakrantėse pripažindavo pralaimėjusiu kaip beginklį karį, kuris į dvikovą ateidavo apsiginklavęs kalaviju, kovos kirviu, ietimi, bet vietoje trijų skydų, turėdavo tik du.

Keturi keliu jojantys raiteliai buvo apsivilkę storas odines striukes, kurios galėjo atlaikyti slystantį strėlės arba kalavijo smūgį, prie balnų turėjo pasikabinę nedidelius stačiakampius skydus suapvalinta apačia, ant galvų blizgėjo geležinės ovalios kepurės, prie diržų prikabinti tabalavo trumpi, rankos ilgio kalavijai.

Pirmuoju jojęs karys prilaikė į viršų pakeltą ietį, po kurios aštriu antgaliu plevėsavo vėliavėlė su Deptsko episkopijos herbu.

Iš karto už jo, balne suposi keturiasdešimties metų vyriškis, kurio galvą puošė purpurinė beretė — keturkampė kepuraitė, kuri rodė, kad šeimininkas yra aukšto rango dvasiškis. 

Padėtį patvirtino ir sunkus auksinis kryžius, kuris kabojo virš raudonos skraistės šiltu kailiniu pamušalu, su laisvomis iki alkūnių rankovėmis  ir bebrų apykakle.

Minkštas viršutinis skraistės audinys negalėjo suklaidinti žmogaus, kuris gerai žinojo vietinių dvasininkų papročius. Net po neišvaizdžia eilinio vienuolio sutana visada galėjo būti pavilkti grandininiai trigubo nėrimo ir net muškietos nepramušami  šarvai, o kartais ir kirasa — ir tai, kad prie episkopo šono nesimatė kalavijo, tai nieko nereiškė.

Pamatęs šalia miesto sienų karinę stovyklą, šventikas iš karto nurimo — jis žinojo, kad vokiečių samdinių miestiečiai į tvirtovę neįsileis, kaip niekada neįsileidžia ir Ordino riterių, nors jie eitų tik po vieną.

Jis žinojo ir tai, kad iš namų išėję ieškoti grobio šarvuoti kariai, kurie dabar paliko magistro sūnų dėl nesumokėtų pinigų, būtinai pasinaudos galimybe sugrįžti pas kavalierių Ivaną, jeigu tik jiems bus pažadėta galimybė netrukus paplėšikauti ir bus kompensuota už priverstinį veltėdžiavimą. 

Auksinių monetų maišiuko balno kišenėje būtų užtekę dar trims jų veltėdžiavimo tarnybos mėnesiams. Bet episkopas tikėjosi jiems pažadėti žygį į Maskoviją ne vėliau kaip už mėnesio, neribotą plėšikavimą Ordinui nereikalinguose rusų miestuose, po maro be žmonių likusio Novgorodo lengvą paėmimą — ir taip vokiečių knechtų kainą numušti minimum dvigubai.

— Ernstai, — atsisuko Čiudo ežero vakarinių pakrančių valdovas į savo nedidelį būrelį. — Jok pas tėvą Linijų, perspėk, kad po poros valandų aš būsiu pas jį bažnyčioje.

Šventos Onos bažnyčios vadovą apie norą aplankyti ir pasisvečiuoti porą dienų, Derptsko episkopas perspėjo iš anksto. 

Jis žinojo, kad šventikas vėl ims skųstis dėl parapijiečių perėjimo į eretišką liuteronų tikėjimą, apie šykštumą tų, kas tebesilaiko krikščionių tikėjimo, apie pravoslavų cerkvių stiprėjimą — bet kito būdo sužinoti visų vietinių gandų ir naujienų, išskyrus draugišką ilgą pokalbį su vietinių niurgzliu, episkopas neturėjo. 

O kavalierius Ivanas vis viena niekur nedings. Jis išdalino per daug pažadų ir surinko per daug pinigų, kad galėtų atsisakyti savo žygio.

* * * 

Pirkliai porą kartų bandė užvesti kalbą apie tai, kad alcheminį bandymą atlikti slaptai, be pašalinių akių, bet Anri diu Tozonas laikėsi savo, reikalavo visų turtingų piliečių ir šventiko dalyvavimo — be to, kaip pavyzdingas prancūzas, reikalavo, kad šventikas būtų katalikas. 

Antros dienos viduryje partneriai su reikalavimais susitaikė, pasiuntė tarną pas tėvą Licijų su laišku nuo barono ir pradėjo kviesti svečius vakarui. Vienintelė lengvata, kurią pavyko iš mokslininko išsiderėti – tai teisė patiems spręsti, kas iš Gapsalos gyventojų yra garbingas ir turtingas žmogus, o kas nevertas tokio dėmesio.

Į šaltą palėpę, kuri nuo rudeninio šalčio buvo atskirta tik stogo čerpėmis, tarnai atnešė didelį stalą  ir kelis krėslus.

Čia, susisiautęs į kailinę skraistę, baronas diu Tozonas praleido pusę nakties, į dangų žvalgėsi per varinės astroliabijos vamzdį ir į ant stalo paklotą baltą popieriaus lapą rašė stulpelius skaičių ir nesuprantamų ženklų.

Apie jaunąją namų šeimininko žmoną jis stengėsi negalvoti — bet, kuo stropiau jis tas mintis varė iš galvos, tuo įkyriau jos lindo. 

Baronas ant stalo dėliojo senovinius storus manuskriptus, toliau nuo medinių daiktų montavo geležinį staliuką su žaizdru ir kojinėmis dumplėmis, ruošė reples, kablius ir pincetus, o atmintyje vis iškildavo tas ilgas tiriantis laiptais besileidžiančios Reginos žvilgsnis, jos tylus balsas, kai pietų metu jo klausinėjo apie orus Italijoje, jos kviečiantis žvilgsnis ir iškalbingas žvilgsnis per petį.

Pripratęs pažindintis su žmonėmis ir greitai perprantantis jų ketinimus, prityręs keliautojas Anri žinojo, kad gali nors ir dabar pasibelsti į jos miegamojo duris... Deja, jaunoji moteris visą naktį praleido vyro kambaryje.

Bet, jeigu ir nebūtų taip – ar reikėjo su pirkliu, kuris suteikė jam pastogę ir sudarė galimybę atlikti sudėtingą bandymą, taip pasielgti skatinamam atsitiktinio kaprizo? Kai jis praturtės, galės nors ir visą laisvą laiką pašvęsti simpatiškų sutvėrimų paieškai, o dabar... Ne, reikia pamiršti, pamiršti!

— Jūs čia, ponas barone? — prancūzas krūptelėjo, atsisuko į įėjimo liuką ir pamatė į paliepę kylantį Kurstą Bolevą ir jo žmoną, kuri ant suknutės buvo užsimetusi dar ir storą vilnonę languotą skarą.

— Žinoma, mesjė Kurstai, — bandydamas žiūrėti į šoną, linktelėjo baronas, bet vis vieną juto karštą moters žvilgsnį. — Kad ir kaip bebūtų gaila, naktis buvo debesuota ir, stebint žvaigždes, kilo kai kurių sunkumų, laukti momento, kad pasirodytų visos reikalingos žvaigždės. Bet skaičiavimai jau baigti. 

Dabar aš galiu visiškai tiksliai pasakyti, kad šiandiena, antrą valandą septynios minutės, prasidės palankus laikas transmutacijos bandymams. Dar daugiau, aš galėjau nustatyti geriausiais dienas ir valandas alcheminiams bandymams jūsų mieste ateinantiems penkiolikai metų į priekį. 

Pirmoji tokia diena bus po pusantro mėnesio, sekanti po trijų mėnesių po pirmosios dienos, po to per tris savaites iš karto kelios palankios dienos, po to pertrauka... Bendrai, čia viskas užrašyta.

Prancūzas pasklaidė ant stalo sudėtus popieriaus lapus, paėmė vieną iš jų ir ištiesė pirkliui. 

Tas paėmė, stropiai darydamas susidomėjimą rodantį  veidą, pradėjo žiūrinėti stulpeliu surašytas datas ir valandas, o baronas pagalvojo, ar sugebės atspėti: ar ponia Regina po apatiniu sijonu nešioja apatines siuvinėtas šilkines kelnaites, kaip tai madinga Prancūzijoje.

Anri diu Tozonas nervingai krestelėjo galvą ir nusisuko į langą.

— Miesto ginklininkas savo kalvei perka ne medžio, o žemės anglis, ponas barone, — pirklys padėjo lapą atgal ant stalo. — Sako, kad jos blogos krosnims ir kūrenant jomis, greitai išdega grotelės. Bet gal jos bus geros jūsų bandymams?

— Taip, žinoma, — sujudo mokslininkas. Tai bus geriausias variantas.

— Dabar aš įsakysiu atnešti pabandymui kibirą tokių anglių, — namų šeimininkas pažvelgė į sutuoktinę. — Pasistenk svečio nevarginti keistais klausimais, brangioji.

— Aš tylėsiu kaip žuvis, Kurstai. 

Pirklys nusileido į liuką.

— Aš jums iš tikrųjų trukdau, ponas barone? — jaunoji moteris pasitraukė nuo liuko, palenkė į šoną galvą ir šypsodamasi pažiūrėjo į mokslininką.

— Ir labai stipriai, madam. Matydamas jūsų akis, jūsų lūpas, jūsų plaukus, aš negalių galvoti apie nieką daugiau, kaip tik apie tą laimingąjį, kuris turi teisę liestis prie jūsų, jus bučiuoti. Turintį teisę apkabinti jūsų liekną liemenį, matyti pečius... Atleiskite, madam Regina, jūs pati manęs apie tai paklausėte, o aš labai nemėgstu meluoti.

— Kaip bebūtų gaila, laimingasis, apie kurį jūs kalbate, — pasitenkinimo raudonis užliejo jaunosios ledi veidą, — visiškai nevertina savo sėkmės. Greičiau, jis į mane žiūri kaip į grobį, kurį reikia saugoti nuo pašalinių akių, o ne kaip apie prizą, kuriuo reikia mėgautis pačiam.

— Gal tada, - prancūzų didikas apėjo stalą, - jūs suteiksite progą tam, kuris mokės įvertinti jam gyvenimo padovanotą laimės akimirką?

— Tikriausiai, būtent taip man ir reikia pasielgti, — tiesiu žvilgsniu atsakė namų šeimininkė ir netikėtai staiga nusisuko. — Bet mano vyras labai gerai moka saugoti tai, ką sugebėjo užvaldyti.

— O jeigu...

— Jeigu aš pasielgsiu savavališkai, — perėmė svečio mintį Regina, — aš neturėsiu kur sugrįžti. Aš nepasiruošusi kelionėms. Aš per daug tam lepi.

Žodį „lepi“ palydėjo trumpas, daug žadantis žvilgsnis, nuo kurio prancūzui išdavikiškai sujudėjo pasididžiavimas. Jis suprato, kad tojau iškrės kvailystę, nes tokiais momentais protas nepajėgus pažaboti to daikčiuko.

— Kelionės būna gana komfortiškos, puikioji ledi, - tiesiai leido suprasti baronas. — Ypač, jeigu kartu yra moteris, kurios grožis ją leidžia vertinti aukso kaina, kelia norą pavadinti ją savo karaliene, padaryti dvarų ir hercogysčių valdove.

— Štai kaip? — jaunoji moteris pasitraukė prie priešingos sienos, atsisuko, lyg norėdama pademonstruoti visą savo grožį, nuleido rankas su vėduokle. — Malonu, kai tave taip aukštai vertina. 

Bet ar pasiruošęs pats sumokėti tą kainą, kurią ką tik pasakėte, brangusis Anri? Kur tie dvarai arba pilys, kuriose aš turėčiau valdyti? Jūsų gyvenimas labai panašus į begalinį kelią, o jūsų karalystė į vieną vienintelę skrynią.

Šaltas ir išskaičiuojantis šeimininkės tonas nugesino kylančią aistrą ir mokytas didikas, toliau kalbėdamas tik iš inercijos, sugrįžo prie astroliabijos:

— O jeigu aš jums suteiksiu tą kainą, kurią įvardijau, mieloji madam? Ką tada jūs atsakysite į mano pasiūlymą?

— Jūs turite mane suprasti ir neįsižeisti, barone, — Regina žengė kelis žingsnelius link diu Tozono. — Aš nenoriu po kelių mėnesių likti viena tolimame skurdžiame uostelyje ir dar be jokio artigo piniginėje. 

Tegul aš nestovėsiu ant svarstyklių ir nežiūrėsiu, kaip auksas byra ant priešingos svarstyklių lėkštės. Tegul jo bus labai nedaug arba jis bus jaukaus namelio su nedideliu sodu pavidalu. Bet vyras, kuris sugebės man parodyti tą karalystę, niekada nesigailės padovanojęs tokią dovaną, — jaunoji ledi pritildė balsą ir daugiareikšmiai iškvėpė: — Aš padarysiu viską, kad mano princas niekada nenusiviltų savo princese.

— Jūs net neįsivaizduojate, madam, kaip jūs arti nuo to momento, kad pamatytumėte ant svarstyklių byrantį auksą, — nesusilaikė nuo užuominos prancūzas.

— Jūs rimtai, barone? — įsitempė moteris. — Aš jums privalau atsakyti tuojau pat?

— Bet, tikriausiai, pirma norėtumėte pamatyti auksą, madam Regina? Paliesti jį rankomis, palaikyti delne. Pradėti saugoti savo piniginėje...

Anri diu Tozonas staiga suprato, kad iš tiesų pasiruošęs paaukoti savo lydinį aukso už teisę užvaldyti šią moterį. Juk hercogystė ir vasalų minios ne visada atneša laimę — daug dažniau ji apsigyvena vienišame namelyje jaukiame sode. 

Jis prieš save mato nuostabiai gražią ir protingą ledi, kuri žino ko nori ir kuo gali už tai sumokėti. 

Gavusi ko nori, ji taps ištikima jo palydove, kuri bus visada pasiruošusi apdovanoti jį aistra, bet nekels triukšmo dėl pašalinių meilužių arba dėl jo netikėtų išvykimų, kuri bus jo patikima užuovėja, bet netrukdys pasistatyti kur nors nuošalyje dar  porą palapinių.

Sugirgždėjo laiptai ir iš liuko pasirodė Bolevo galva. Jis trumpai žvilgtelėjo į svečią, į žmoną: jie stovėjo skirtingose palėpės pusėse, abiejų rimti veidai, rūbai tvarkingi. Bendrai, per tokį trumpą laiką jie ir negalėjo nieko rimto padaryti.

Pirklys pakilo į viršų, iš paskos ėjo neaukštas barzdotas dėdulė purvinais rūbais su pilnu metaliniu kibirų mažų juodų akmenukų.

Prancūzų didikas pasilenkė prie kibiro ir pradėjo rankioti vienodo dydžio akmens anglies gabaliukus, kurių dalį iš karto nunešė į žaizdrą, o dalį sudėjo ant geležinio stalelio.

— Žiūrint į jus, barone, — neišlaikė moteris, - galima pagalvoti, kad tas anglių kibiras jums pats svarbiausias gyvenime.

— Regina! — sustabdė ją sutuoktinis ir nuvedė link liuko, bet Anri diu Tozonas neįsižeidė.

— Na, ką jūs, madam, — pažvelgė į ją baronas. — Gyvenime aš moku vertinti daug ką. Paprasčiausiai, to kibiro turinys šiuo metu per daug svarbus mums visiems.

Ir atsakydamas į laiptais besileidžiančios moters daugiareikšmį žvilgsnį, netikėtai pačiam sau, jis linktelėjo.

Nuo to momento alchemikas nebegalėjo galvoti apie jokią transmutaciją. Jis spėliojo, kokiu būdu viską pasukti taip, kad apdairi moteris negalėtų jo apgauti. 

Kartais baronas susigriebdavo, atmesdavo keistas idėjas ir sau primindavo, kad uosto merginos yra daug pigesnės, o jų susirasti gali kiek tik nori — bet tuojau pat paneigdavo tas mintis: užmokėjęs už Reginą vieną kartą, jis ja naudotis galėtų pastoviai. 

Be to, gerai išauklėta dama buvo visiškai nepanaši į nutampytas purvinas kekšes. Ir dar, ji nori turėti jaukų namelį — reiškia, jo laukia ramus gyvenimas normaliame name, o ne begalinės kelionės iš miesto į miestą, pastovi šventosios inkvizicijos baimė ir policijos dėmesys. 

Jis negaus hercogystės laukinėje Maskovijoje, bet ras ramybę kur nors Šventosios Romos imperijos centre, toli nuo pasienio karų, šalia velniškai gražios moters.

Ne, apie jokią menestrelių apdainuotą ir legendose parodomą meilę nebuvo ir kalbos, bet apkeliavęs beveik visą Europą, matęs daugybę veidų, prisiklausęs apie daugybę likimų, baronas Anri diu Tozonas žinojo: ten, kur vietoje aistros egzistuoja išskaičiavimas, nebus vietos išdavystei, pavydo scenoms, žmogžudystės dėl netinkamo žvilgsnio į šoną. 

Reikia tik pasirūpinti tuo, kad būsima partnerė neturėtų progos jo pergudrauti ir apgauti. Gerai apsvarsčius gavosi taip, kad jiems teks... Apsivesti. Jie apsives pasivadinę kitais vardais, nusipirks namą, jis Reginai duos pakankamai aukso, kad ji neskurstų jo dingimo atveju. 

Ji negalės jo išvaryti iš namų, nes jis bus jos vyras, jis visada galės sugrįžti pas ją ir atsigulti į jos lovą. Ji su auksu slėptuvėje nebebijos ateities. O dėl gerų santykių palaikymo pakaks kartkartėmis ką nors padovanoti arba, paprasčiausiai, pamėtėti pinigų.

Žinoma, ji jam bus neištikima kiekvienu patogiu atveju... Bet ir jis ruošiasi daryti lygiai taip pat. Dėl šeimos, kuri sukurta abipusiu išskaičiavimu, panašios smulkmenos nevirs pavojinga nelaime. Blogiausiu atveju, jis visada galės pasitraukti, prie kelionių jis pripratęs.

Pirmą valandą nakties mokytas didikas galutinai nutarė mesti mokslą ir, pavogęs iš vietinio pirklio žmoną, apsigyventi kur nors saulėtose Alpėse, kuo toliau nuo karų, nuotykių ir karališkų rūmų. 

Anksčiau ar vėliau kiekvienas privalo padėti tašką ir pakeisti savo gyvenimą. Atėjo ir jo valanda. Liko tik pasidaryti šiek tiek aukso ir, atsisveikinant, gerokai sumėtyti pėdas.

Bet pusę antros tarnai į palėpę pradėjo nešti kėdes ir krėslus, o antrą nakties pasirodė ir pirmieji svečiai. Jie turėjo galimybę pamatyti per astroliabiją atidžiai stebintį dangų kilmingą poną geru aksominiu kaftanu, žaizdrą, kuriame karštį jau skleidė degančios anglys ir kelis ant stalo gulinčius foliantus, iš kurių du buvo atversti stalo viduryje. 

Anri diu Tozonas kartkartėmis atsitraukdavo nuo žvaigždžių stebėjimo, susitikrindavo su paprastiems mirtingiesiems nesuprantamai hieroglifais nuo laiko pageltusiuose lapuose, kartais kažką pasižymėdavo popieriuje.

Svečias iš Prancūzijos galėjo lengvai įsitikinti, kad į pirklio Bolevo namus atėjo ne šiaip miestiečiai, o iš tikrųjų solidūs žmonės: iš vienuolikos svečių keturi nešiojo koldeljerus – ilgas auksines, vietoje diržų naudojamas grandines; o dar vienas purpurine berete ir raudona skraiste buvo pasipuošęs dideliu auksiniu kryžiumi. 

Tas vyriškis kardinolo rūbais, kokių šiuose žemėse niekada nėra buvę, didžiausią dėmesį kreipė ne į naujausius instrumentus, o į senovinę aptrintą knygą odiniais viršeliais. 

Pora transmutacija susidomėjusių Gapsalos gyventojų atėjo kartu su žmonomis — trečia dama, kuri, barono pasitenkinimui, atėjo stebėti bandymo, buvo sunkia aksomine suknia persivilkusi Regina.

Tolimoje rotušėje laikrodis išmušė dvi. 

— Mardukas artėja prie Oriono linijos, — atsisukęs į susėdusius žiūrovus, pranešė mokslininkas. — Ir teatleidžia man nesuspėjusieji, bet žvaigždės negali laukti. Mums būtina pradėti bandymą, kai tik planeta savo kraštu palies liniją ir baigti tą akimirką, kai diskas atitrūks nuo linijos. 

Mesjė, kad kiekvienas galėtų įsitikinti, kad mano bandyme nėra jokio šarlatanizmo, galite atsisėsti arčiau.

Miestiečiai sujudo, arčiau prisitraukė krėslus ir kėdes, bet prie stalo ir žaizdro buvo per mažai vietos.

— Mardukas artėja, — pažvelgęs į astroliabiją, diu Tozonas apsilaižė perdžiūvusias lūpas. Jis išsitiesė, apžvelgė susirinkusius pirklius ir skubiai paaiškino: — Tikriausiai jūs visi išsilavinę žmonės, žinote, kad paprastus metalus paversti brangiaisiais metalais galima filosofinio akmens pagalba. 

Išsilavinę daugelio šalių mokslininkai seniai stengėsi gauti tą medžiagą, kol, pagaliau, paskutiniais metais didysis italų tyrinėtojas Leonardo Fibinači nepadarė išvados, kad į jo sudėtį turi įeiti vieno, toli rytuose, tarp Maskovijos ir Kinijos augančio augalo, difinbacho kaladiumo sėklų. 
Vietiniai valdovai labai saugo tuos gydomuosius ir stiprių cheminių savybių turinčius augalus ir jų neparduoda net už auksą. Vien tik už pažiūrėjimą į tą augalą, užsieniečiui gresia mirtis, o kinas yra apakinamas. 

Bet, prieš keletą metų vienam Genujos pirkliui, kuris daug metų gyvena Astrachanės ordoje, pavyko į Roma atvežti šiek tiek to augalo sėklų. 

Labai atsargiai mes su didžiuoju Bereguččo Vanoččo susmulkinome tas sėklas ir išdžiovinome, taip gavome aktyvaus elemento, kuris, sumaišytas su marmuro dulkėmis, pozityviai paveikia šviną ir to metalo globėjos Azidos aktyvumo akimirkomis, jį paverčia auksu. Azidos aktyvumas nustatomas pagal tai, kaip planeta Mardukas kerta Oriono liniją.

Prancūzų didikas vėl kelioms minutėms prigludo prie astroliabijos, patenkintas linktelėjo:

— Liko visiškai nedaug. Tuojau pat galėsime pradėti. Noriu pridurti, mesjė, kad alchemijos moksliniai tyrimai neturi nieko bendro su magija ir pragaro jėgomis. Aš specialiai prašiau čia pakviesti vietinį abatą, kad savo maldomis jis neleistų jokioms nelabųjų jėgoms paveikti transmutacijos proceso.

— Kol kas jokių Šėtono dalyvavimo požymių nepastebiu, — priversdamas suvirpėti visus dalyvaujančius, garsiai ir užtikrintai ištarė žmogus kardinolo rūbais.

Anri diu Tozonas paėmė geležinį indą su specialiomis skylėmis replėms, ir pastatė tiesiai į žaizdrą, po to atsainiai ant stalo numetė beformį švino lydinį, panašų į susiplojusią muškietos kulkos formą. Lydinys tuojau pat pradėjo keliauti per rankas, o baronas paskutinį kartą pasižiūrėjo į žvaigždes.

— Laikas! Mardiukas palietė Oriono liniją, — jis ištiesė ranką prie stalo, sumišęs pagraibė: — kur švinas?

— Atleiskite, barone, — vienas iš žiūrovų sugrąžino lydinį.

Diu Tozonas įmetė sunkų metalo gabalą į geležinį puodą ir pradėjo spaudyti dumples. Žaizdre pakilo kibirkštys,, anglys nusidažė šviesiai rausva spalva. Netrukus puode gulinčio švino paviršius pasidengė balkšvu voratinkliu, jis pradėjo lėtai grimzti žemyn, beveik iš karto švino paviršius išsilygino – ir štai, inde jau teliūskuoja išsilydžiusio metalo ežeras.

— Dabar skubėti negalima, tegul kaista, — negarsiai ištarė mokslininkas. — Dar šiek tiek... Atrodo, laikas...

Jos atsisuko į stalą, iš stalčiaus ištraukė gražią sandalo medžio dėžutę, pakėlė dangtelį, pirštų galais paėmė žiupsnelį pilkų miltelių, tuojau pat uždarė brangią dėžutę ir miltelius išbarstė virš išsilydžiusio metalo.

Išsilydžiusio švino paviršius pasidengė daugybe mažų liepsnelių, vėl pasirodė balkšva plėvelė, bet alchemikas į tai nekreipė jokio dėmesio:

— Dabar reikia tik išmaišyti akmenį švine, — jis įkišo į išsilydžiusį šviną medinę lazdelę, kelis kartus skubiai pasuko, po to lazdelę numetė į šoną, pagriebė reples. — Tuojau nupilsime šlaką...

Į specialiai paruoštą molinį indą išsiliejo melsvos spalvos švinas, baronas indą su lydinio likučiu sugrąžino ant anglių, paėmė dar vieną iš dešimties paruoštų medinių lazdelių, pradėjo maišyti.

— Procesas vyksta, vyksta...

Degdami iš smalsumo ir susijaudinimo, miestiečiai pradėjo stotis iš savo vietų, stengėsi pažvelgti į puodą. Netikėtai mokslininko rankose laikoma lazdelė užsidegė! Diu Tozonas atitraukė ranką, koja užspaudė ant grindų numestą degančią lazdelę, pagriebė puodą ir apvertė jį virš geležinio stalelio. 

Į specialiai padarytą įdubimą tekėjo ką tik gimęs geltonas metalas: auksas!

— Uf, — lengviau atsiduso prancūzas ir balta nėriniuota nosine nusišluostė kaktą. — Kiekvieną kartą stebiuosi transmutacijos bandymu; pasisekė! Iš trijų uncijų gryno švino mums pasisekė pasidaryti apie dvi uncijas gryno aukso.

Baronas iš ąsočio gausiai palaistė skysto metalo juostelę, palaukė, kol išsisklaidys į orą pakilę garai, peilio galu iškrapštė sustingusį liejinį ir plačiu žestu atidavė publikai. 

Prityrę atskirti falsifikatus, pirkliai palinko prie liejinio, o patenkintas prancūzas, pagavęs susižavėjusį Reginos žvilgsnį, susidėjo rankas ant krūtinės ir prisėdo ant stalo krašto.

— Auksas! — po atidaus tyrinėjimo: čiupinėjimo, uostymo, kandžiojimo, trynimo, pripažino pirkliai. Alcheminio metalo juostelė sugrįžo ant stalo.

— Tai pats nuostabiausias vaizdas, kokį esu matęs gyvenime, ponas barone, — priėjo prie mokslininko niūrus pirklys, kurio diržą puošė masyvi aukso grandinė. — Bet, gal jūs naudojote kokį nors ypatingą šviną?

— Jūs gi apžiūrėjote švino lydinį, — priminė jam didikas. — Kuo jis skyrėsi nuo bet kurio kito švino, iš kurio lieja kulkas ir antspaudus?

— Ir, nepaisant to, — pirklys nušvito plačia šypsena, — būtų įdomu sužinoti, ar auksas gausis iš mūsiško, gapsališko švino. Aš čia visiškai atsitiktinai į kišenę įsipyliau šiek tiek šratų.

Tardamas tuos žodžius, pirklys įkišo ranką į juostos kišenę ir ištraukė saują pilkų rutuliukų.

— Dar nežinau, — baronas žengė prie astroliabijos, pasižiūrėjo į dangų. — Mardukas jau palieka Oriono liniją.

Prancūzas skubiai puolė prie žaizdro, pagriebė replėmis puodą, apvertęs stropiai padaužė į geležinio stalo kraštą, užmetė atgal ant anglių, vėl prigludo prie astroliabijos:

— Mardukas traukiasi. Nespėsim... Оch, nespėsim. 

— Gaunasi, ponas barone, — išdidžiai atsisuko į susirinkusius pirklys, — kad auksas gaunasi tik iš jūsų iš anksto paruošto švino. O iš svetimo niekaip...

— Na, ką jūs čia, palaukite! — sudirgęs nutraukė jį alchemikas. — Mardukas traukiasi! Meskite greičiau šratus į katilą, gal dar spėsime.

Diu Tozonas pradėjo aktyviai dirbti dumplėmis ir žvilgčioti į puodą. Šratai nesilydė. Jis puolė prie astronominio instrumento, sulaikęs kvėpavimą nusitaikė į žvaigždes, vėl puolė prie dumplių. Pagaliau švininiai rutuliukai pradėjo grimzti į išsilydžiusį metalą.

— Svarbiausiai spėti įkaitinti iki reikalingos temperatūros, kol Mardukas nepaliko Oriono linijos, — pranešė jis. — Šaltame metale transmutacijos procesas nevyksta. Tuojau, dar šiek tiek...

Jis apsilaižė plonas lūpas, nustojo spaudinėti dumples, iš dėžutės paėmė žiupsnelį brangių  miltelių, pabarstė jais išsilydžiusio metalo paviršių, iššaukė liepsnelių pasirodymą, po to paėmė medinę lazdelę  ir pradėjo neskubiai maišyti šviną.

Eksperimentą išprovokavęs pirklys kvėpavo prie pat jo ausies. Arčiau pasispaudė ir visi kiti. Ant kėdžių nebesėdėjo niekas — visi susirinko prie žaizdro, stengėsi vienas per kitą pasižiūrėti į tiglį.

Prasibrovęs pro žiūrovus, Anri diu Tozonas žengė prie astroliabijos, pasilenkė prie jos ir atsainiu žestu numojo:

— Viskas, Mardukas paliko liniją. Mes nespėjome.

— Reikia patikrinti, barone, — pasigirdo Rogneto Gorovo balsas. — Kam anksčiau laiko nusiminti?

— Taip, taip, barone, — rygietį palaikė dar keli balsai. — Patikrinkite.

Prancūzas patraukė pečiais, replėmis paėmė tiglį,  į molinį indą pradėjo atsargiai nupilti šlaką. Išsilydžiusio metalo sluoksnis vis plonėjo ir plonėjo, kol, staiga...

— Auksas! — kai po tamsiu švino sluoksniu pasirodė geltonas metalas, kažkas iš svečių neišlaikė ir garsiai suriko.

— Vis dėlto, spėjome, — nustebęs patraukė pečiais baronas, nunešė indą prie geležinio stalelio ir išpylė alcheminį auksą į įdubimą. Palaistė vandeniu, peiliu iškrapštė liejinį ir pakilnojo rankoje: — gavosi beveik uncija. Ne daugiau.

— Labai gerai, — pirklys bandė pasiimti auksą, bet diu Tozonas jį suspaudė kumštyje. — Ką jūs darote, barone?! Juk švinas mano! Reiškia, ir auksas iš jo mano!

— Bet filosofinis akmuo mano, — priminė jam alchemikas. — Ir jis gana brangus. Jūs visi matėte, mesjė, kad švino transmutacija į auksą, tai ne magija ir ne anglų išsigalvojimai. Žiupsnelio mano miltelių pakanka išgauti dviem-trim uncijoms aukso. Antpirščio – ne mažiau penkių svaro aukso. 

Bet kuris iš jūsų gali pakartoti šį bandymą savarankiškai štai tomis dienomis ir valandomis, — baronas pademonstravo prirašytą popieriaus lapą. — Dabar aš per Maskoviją ir pietines ordas vyksiu į Kiniją parsigabenti difinbacho kaladiumo sėklų. 

Kaip bebūtų gaila, tų kraštų pagonių valdovai nesupranta šiuolaikinio mokslo ir gali be jokio preteksto  mirtimi nubausti jiems nepatikusį keliautoją. Sužinoję, kur aš susiruošiau, mane paliko net ištikimiausi tarnai. Bet aš vis viena tikiuosi pasiekti Kiniją, gauti kelis maišus tų sėklų ir su jomis sugrįžti atgal. 

Pasakysiu daugiau: man pavyko sužinoti, kokiose kalnuose auga šis augalas. Aš susikūriau užkalbėjimus prieš ten gyvenančius šešiapirščius liūtus ir galiu pasigaminti priešnuodžius prieš Kinijos kalnuose gyvenančių gigantiškų kobrų įkandimą. 

Sėklas galima bus susirinkti tiesiog ten, kalnų šlaituose, ir liks tik jas slaptai išgabenti pro kelias užkardas. Tikiuosi, kad tarp jūsų atsiras norinčių su manimi pasidalinti tos kelionės sunkumais ir pasitarnauti alchemijos mokslo progresui ir išsivystymui!

Atsakymas į avantiūrinį pasiūlymą buvo dalyvaujančiųjų tyla.

— Jūs gi matėte, mesjė, tai ne apgaulė... — prancūzas uždėjo ranką ant dėžutės su brangiais milteliais. Pirkliai tylėjo. Baronas atsiduso. — Gerai, jeigu jūs nepasiruošę vykti kartu su manimi, tai, gal skirsite pinigų arkliams ir palydovams apmokėti? 

Žinoma, pakeliui aš galiu pasigaminti aukso, bet juk lydiniais atsiskaityti neįmanoma, tai atkreips dėmesį ir bus neįmanoma atsiskaityti už smulkius pirkinius. Man reikalingos smulkios sidabrinės monetos, taip pat auksiniai žvynai. Juk negaliu pinigų gaminti pats!

— Tai daug suprantamesnis pasiūlymas, barone, — pagaliau, atitraukęs žvilgsnį nuo barono kumštyje suspausto aukso lydinio, už visus atsakė niūrusis pirklys. — Atleiskite mums, bet mes neįpratę prie tolimų kelionių sausuma. Savo prekybines keliones mes atliekame laivais.

— Gaila, — linktelėjo diu Tozonas. — Aš čia plaukiau tikėdamasis bendrakeleivių... Bet aš pasiruošęs jums pažadėti, kad vietoje man į kelionę patikėtų auksinių monetų, aš jums sugrąžinsiu dešimt, monetomis arba lydiniais.

— Atleiskite, ponas barone, — į pokalbį įsiterpė namų šeimininkas, — bet po jūsų sugrįžimo aukso vertė gali nukristi iki švino kainos. Juo pradės šaudyti iš muškietų ir dengti stogus.

— Aš vis viena vykstu į Kiniją, — tvirtai pareiškė mokytas didikas. — Man mokslo interesai aukščiau už viską. Be to, Bereguččo Vanoččo taip pat dalyvavo pirmuose bandymuose ir taip pat turi tokias pat filosofinio akmens atsargas. Tos paslapties jau niekada nebepasiseks nuslėpti.

— Ir kaip ilgai truks jūsų kelionė?

— Jūs norite pasakyti, — prikando lūpą prancūzas ir mašinaliai paglostė dėžutės dangtelį. — Jūs manote, kad per tuos du metus jūs spėsite gerai užsidirbti iš to atradimo?

— Tam laikui, kai jūs sugrįšite, barone, jūsų filosofinis akmuo pavirs laivais, mišku, pilimis ir manufaktūromis. Jums, kaip ir mums, aukso kaina nebeturės reikšmės.

— Bet kaip aš galiu būti tikras, kad save pamatysiu bent per pusę viso to savininku, mesjė Kurstai? Bijau, kad aš nepanešiu tiek daug užstato, kurio tokiu atveju derėtų pareikalauti.

— Mes apmokėsime jūsų kelionę ir duosime garantinius raštus, — susižvalgė su Bolevu niūrusis pirklys, bet Anri diu Tozonas neigiamai papurtė galvą: sutarties suma susidaro per daug didelė, kad ją patikėti paprastam popieriaus lapui.

— Aš įsipareigoju nesiimti alcheminių bandymų, kol jūs nebaigsite įforminti savo pirkinių, — pasiūlė prancūzas, — arba iki tol, kol pradės kristi aukso kainos. Ir jums parduosiu tiek alcheminio akmens, kiek tik jūs panorėsite jo nusipirkti skaičiuojant... Skaičiuojant trečdaliu aukso kainos, kurį galima pasigaminti tų miltelių pagalba.

— Tai per brangu, barone, - tuo pat metu pradėjo kratyti galvas beveik visi pirkliai. — Naują auksą dar reikia pasidaryti ir jis vis pigs.

— Aš manau, kad dešimtadalis kainos būtų teisinga, — pasakė visų nuomonę Kurstas Bolevas. — Per daug didelė rizika.

— Jūs turite tikslų sąrašą dienų ir valandų, kada įmanoma transmutacija jūsų mieste, — arčiau pritraukdamas dėžutę, nesutiko prancūzas. — Pakanka išlydyti šviną, gerai jį pašildyti, pabarstyti filosofiniu akmeniu ir galima pilstyti auksą. Aš galiu sutikti penktadaliui būsimo aukso kainos, bet niekaip ne mažiau.

— Aš perku iš jūsų visą akmenį, — nustelbė visų balsus žmogus raudona skraiste. Pirkliai atsisuko į jį ir turtuolis pakilo nuo krėslo. — Tegul bus viena penktoji nuo būsimo aukso kainos.

— Tai didelė suma, — netikėdamas savo ausimis, sumurmėjo baronas. — Manau, kad jums prireiks daugiau aukso, negu aš sveriu.

— Bet jis juk šimteriopai sugrįš? — klausiamai pakėlė antakius pirkėjas.

— Žinoma, e-e...

— Viešpaties valia aš esu Derpto episkopas, ponas barone, — linktelėjo galvą dosnus šventikas.

Anri diu Tozonas pastebėjo susižavėjusį Reginos žvilgsnį, išgąstingą jos vyro žvilgsnį ir kitų miestiečių suglumimą:

— Atleiskite, ponas episkope, — atvirai pasipriešino Rygos pirklys Gorovas, — bet kiekvienas iš mūsų taip pat norėjo įsigyti bent po žiupsnelį tų miltelių.

— Neprieštarauju, — netikėtai lengvai sutiko šventikas. — Jūs galite nusipirkti tiek, kiek kuriam reikia, o viską kas liks, nusipirksiu aš. Tikiuosi, ponas barone, jūs suprantate, kad niekas tokių sumų su savimi nesinešioja? Bet mano episkopijoje yra tvirti gilūs požemiai. Aš įsakysiu savo kariams jus palydėti į pilį ir ten jus priimsiu kaip brangų svečią. Man pačiam labai reikia atlikti vieną vizitą, po kurio aš tuojau pat sugrįšiu pas jus ir mes galutinai atsiskaitysime. Jus tenkina toks pasiūlymas, barone?

— Visiškai, — episkopui pagarbiai nusilenkė prancūzų didikas.

— Iš karto po atsiskaitymo šalia namo vartų jūsų lauks apsauga, barone. Jūs turite arklį?

— Dar nenusipirkau, mesjė episkope...

— Jie atves arklius jums ir jūsų bagažui. Iki susitikimo pilyje, barone.

Negaišdamas laiko bandymų metu gautų liejinių tyrinėjimams, lydimas vietinio abato, Derptsko episkopas  paliko pirklio namus. Jį palydėjęs mandagiu nusilenkimu, alchemikas atsitiesė ir į Reginą pažvelgė išdidžiu žvilgsniu. 

Kokius neįtikėtinus atsitiktinumus kartais pateikia likimas: vos prieš kelias valandas jis tą moterį įvertino aukso kaina — ir štai dabar lengvai ir paprastai gali apmokėti jos kaprizus. Nesusilaikęs, jis apėjo skaičiavimais užsiėmusius pirklius ir prisiartino prie namo šeimininkės.

— Jeigu nepersigalvojote, aš laukiu laiško, — tyliai sušnibždėjo jaunoji moteris ir garsiai pridūrė: — Kurstai, brangusis! Aš pavargau ir einu ilsėtis.

Užsiėmęs skaičiavimais, pirklys nesureagavo.

— Štai taip, - atsiduso Regina.

— Man atrodo, jūs nešate sėkmę, — sušnibždėjo baronas. — Dabar aš su jumis nesiskirsiu nė už ką ir niekada.

Regina nusišypsojo ir, kilstelėjusi suknelės apačią, pasuko prie liuko. Anri diu Tozonas godžiu žvilgsniu nužvelgęs jos aukštą krūtinę ir korsetu suspaustą taliją, pasuko prie stalo. Be episkopo aukso, gerą sumą jis tikėjosi gauti ir iš miesto pirklių.

3 Skyrius. Riteris

Karinė stovykla buvo įsikūrusi ant seklios Miataguzos kranto. Ištryptuose takuose tarp aukštų baltų palapinių degė laužai, aplink tvyrojo kepamos mėsos  kvapas, girdėjosi kitarų ir liutnių garsai, garsus moterų juokas ir vyriški balsai. Armija laukė puolimo.

Tarp kitko, nieko kito Derpto episkopas ir nesitikėjo pamatyti. Pavargę nuo priverstinio dykaduoniavimo ir gavę pinigus tik už du tarnybos mėnesius, būriai iš Vilmos, Paidos ir Rygos išsivaikščiojo po namus. 

Katalikiško Ordino riteriai išsiskirstė po savo faktorijas ir su Gotardo Ketlerio sūnumi liko tik patys ištikimiausi kariai ir vietiniai Livonijos didikai, kurie dažnai buvo vasališkai pavaldūs, taip pat pasiliko ir dalis į žygį patraukusių, prasiblaškyti panorusių riterių.

Stovyklos atmosfera su galimybėmis girtauti ir nevaržomai ištvirkauti, juos visiškai tenkino, o atlygio už tarnybą jie vis viena negaudavo.

Apie tai, kad episkopas su jį lydinčiais dviem kariais įjoja į šventos armijos stovyklą, o ne į čigonų taborą, liudijo tik pora prie kelio nuobodžiaujančių sargybinių ir prie palapinių besiplaikstančios vėliavos su giminių herbais. 

Sargybiniai kardinolo rūbais apsirengusio svečio stabdyti neišdrįso, bet ir palaiminimo nepriėjo, todėl svečias, mintyse vertindamas čia stovinčių karių pajėgas, pasuko į stovyklos centrą. 

Iš balno matėsi apie šimtą palapinių. Tai reiškė maždaug tiek pat kilmingų karių, kurių kiekvienas turėjo atsivedęs nuo dviejų iki dešimties šarvuotų karių.

Gavosi, kad kavalierius Ivanas dabar turi apie pusę tūkstančio kalavijų. Iš akies, apie septynis šimtus. Jeigu juos sustiprinti atgal į stovyklą jau einančiais knechtais ir episkopo družina, gausis gana kovinga armija. 

Prieš šimtą metų didysis magistras Ulrichas Jugingenas užkariauti Lietuvos kunigaikštystės išsivedė vienuolika tūkstančių karių — bet tada jam pasipriešino jungtinė lenkų-lietuvių armija, o ne laukinės ir maro išretintos pagonių žemės. Novgorodo užėmimui pusantro tūkstančio šarvuoto kumščio pilnai pakaks, o po to...

Deptsko episkopas nusišypsojo — po to jis išvyks į Romą ir laukiniuose miškuose pasimetusi armija jam neberūpės.

Mažas būrelis sustojo prie centrinės palapinės, jo vadovas nulipo nuo arklio ir žengė į vidų. Kavalieriaus Ivano garbei, jis bendroms linksmybėms nepasidavė, o studijavo italų alchemiko Bereguččo Vanoččo traktatą apie parako gamybą. 

Episkopas tuojau pat prisiminė, kaip visiškai neseniai jis girdėjo vardą, kuris buvo užrašytas ant knygos viršelio ir mintyse pažymėjo, kad, bet kuriuo atveju, dėl šiuolaikinių mokslininkų žinojimo, Gapsalo alchemikui priekaištauti negalima.

— Ponas episkopas?! — riteris pažino svečią, nuolankiai priėmė palaiminimą ir pabučiavo šventiko ranką.

— Ruošiatės naujiems mūšiams, sūnau mano? — episkopas ranka parodė į atverstą traktatą.

— Jeigu mes norime pagonis atvesti į tikrąjį tikėjimą, mums būtina žinoti apie jų ginklus, - paslaugiai atsakė Livonijos armijos vadas. Panašu, kad jis seniai laukė tokio klausimo ir iš anksto jam ruošėsi.

— Tai pagirtina, — linktelėjo svečias. — O patrankų vamzdžių būsimai kampanijai pasiruošėte? O gal pritariate kai kurių italų ir vokiečių karvedžių nuomonei, kurie tą azijiečių išradimą skaito niekiniu, tinkamu tik arkliams gąsdinti?

— Jūs turite omeny Nikollo Makkieveli traktatą “Valdovas”, ponas episkope? — pakėlė antakius Gotardo Ketlerio sūnus ir tuojau pat pacitavo: — “Geriau leisti priešui apakinti save patį, negu jo aklai ieškoti nieko nematant per parako dūmus”. 

Lenkdamasis prieš didįjį italų genijų, aš negaliu nematyti, kad nekilmingo servo paleistas šūvis iš patrankos sugeba sunaikinti pačiais tvirčiausiais šarvais apsivilkusį didiką, ponas episkope. Tas liūdnas faktas mane privertė žygiui pasiruošti keturias bombardas, kurios praeitais metais buvo nulietos Hamburge.

— Matau, kad jūs gerai išsilavinęs, ponas riteri, — šventikas patenkintas linktelėjo. — Tai didina vilti, kad kampanija bus sėkminga. Jūs nesutiktumėte išdėstyti žygio plano?

— Žinoma, ponas episkope, — likimo valia paskirtas vadovauti armijai, jaunasis riteris pastebimai nuliūdo. — Užėjus šalčiams mes pajudėsime į rytus, iš pietų apeisime Ivangradą ir netoli Perevoloko apsupsime Jamo miestą. 

Taip mes atskirsime rusus Ivangrade ir visas gyvenvietes prie Lugos žiočių nuo galimų tiekimo kelių ir pagalbos atėjimo, apiplėšime aplinkines gyvenvietes ir priversime jas pasiduoti. Paėmę Jamą, mes apsupsime Koperję. Tokiu būdu užėmus visą Baltijos jūros pakrantę, Ordinas turės galimybę plėsti puolimą Pskovo ir Novgorodo kryptimi, nebereikės bijoti dėl užnugario, be to, turėsime gerus aprūpinimo kelius per Narvą ir Lugos upe.

— Jūs mąstote gana protingai, ponas kavalieriau, — pripažino Derptsko episkopijos vadovas.

Deja, ponas episkopas labai gerai žinojo, kad to plano pagrindas buvo pinigai, kuriuos Gotardas Ketleris ir jo sūnus gavo iš Hanzos miestų.

Pirklių sąjunga paaukojo auksą su viena sąlyga: karo metu privalo būti sunaikintos Lugos žemupyje pirklių pastatytos gyvenvietės, prieplaukos ir tvirtovės, iš kurių jie išvyksta į Hanzai pražūtingas keliones į Vokietiją, Švediją ir Daniją, pažeidžia sąjungos monolitiškumą ir mažina iš rusiškų prekių gaunamus pelnus. 

Nepaisant to, planas atrodė protingas ir įvykdomas.

— Bet aš negirdžiu jūsų balse žvalumo, riteri.

— Mane paliko visi pėstininkai, ponas episkope, — bejėgiškai suspaudė kumščius jaunasis karvedys. — Paido ir Rygos pėstininkai, taip pat vokiečių samdiniai. Dar neprasidėjus karui, aš praradau virš pusės armijos. Likusios armijos man užteks nebent sunaikinti gyvenvietes Lugos žemupyje, ir pabandyti gauti išpirką iš Jamos mainais už pasitraukimą be šturmo.

Auksas, auksas, auksas... Samdiniai išėjo, Hanzos auksas išleistas, o rezultatų nėra. Kavalieriui Ivanui liko vienintelis šansas pasiaiškinti prieš Hanzos pirklius: sudeginti Lužsko pirklių gyvenvietes. 

Dėl to jis jau pasiruošęs atsisakyti Jamos paėmimo, Ivangrado apmokestinimo, Pskovo ir Novgorodo puolimo. Kaip pasikeitė pasaulis!

Dar visiškai neseniai buvo pilnas ryžto pagonims nešti tikrąjį tikėjimą, likęs sunkiose sąlygose, kryžiuotis dabar siekia tik vieno: atidirbti už nekilmingų pirklių skirtą auksą!

Vengdamas šalto episkopo žvilgsnio, jaunasis riteris atsitraukė prie savo žygio lovos, pasitikrino diržą su kabančiu ilgu kalaviju, pasitampė baltą apsiaustą.

— Aš norėjau puolimą pradėti dar vasarą, — neišlaikė slogios tylos riteris.

— Išžvalgyti slaptus takus, apeiti Ivangradą ir netikėtai smogti Jamai, kol garnizonas nespės pasiruošti apgulčiai. Bet prasidėjo lietūs... Per lietų tų Viešpaties prakeiktų žemių keliai neišbrendami!

— Jūs jaunas, ponas kavalieriau, — palingavo galvą svečias, — ir tik dėl menkos patirties galima jums atleisti tą klaidą. Argi tėvas jums nesakė, kodėl Ordinas niekada nepuolė pagonių žemių Baltijos jūros pakrantėmis?

— Jis sakė, kad ten nėra dėl ko kariauti, — patraukė pečiais didikas. — Ten yra tik kelios skurdžios gyvenvietės ir labai daug pelkių. Ruošdamasis pulti būtent iš čia, aš tikėjausi netikėtumo. Rusai iš čia mūsų nelaukia...

— Ir vėl jūs dėstote teisingas mintis, ponas riteri, — priėjęs prie piupitro ir pažvelgdamas į lotynišką tekstą, atsiduso Derptsko episkopas. — bet per daug iš aukštai žiūrite į žmones, kurie šiose vietose gyvena ne vieną dešimtį metų. 

Jeigu prieš tris mėnesius jūs būtumėte aplankę vieną vietinį episkopą ir būtumėte paklausęs jo patarimo, tai jis jums būtų atsakęs, kad jokių slaptų takų tarp Miataguzo ir Jaamoinos neegzistuoja, niekada nebuvo ir būti negali. Negali būti todėl, kad tarp Čiudo ežero ir Baltijos jūros nėra žemių! Iš viso nėra. 

Čia yra tik pelkės, o vienintelėje sausesnėje vietoje stovi Narva ir Ivangradas. dar tas episkopas būtų pasakęs, kad  rusų laukiniai nežino gailestingų civilizuoto karo taisyklių ir niekada nemoka išpirkų, ir kad kito kelio, išskyrus kaip pro Jamą, į Lugos žemupį nėra, o tai reiškia, kad savo prekybinių gyvenviečių plėšti rusai neleis.

Jaunasis didikas prikando lūpą ir pradėjo atidžiai žiūrėti į palapinės uždangalą, lyg būtų laukęs ateinant kokio nors pavaldinio.

— Pasakyti jums, apie ką dabar galvojate, ponas riteri? — švelniai pasiteiravo episkopas.

Kavalierius Ivanas neigiamai papurtė galvą, bet svečias apsimetė, kad to nepastebėjo, ir tęsė:

— Jūs galvojate apie tai, kad dabar per vėlu minėti senas klaidas, kad laikas vis viena prarastas ir pagonių žemių pavergti nebeįmanoma. — Episkopas dalykiškai atsiduso. — O ar žinote, riteri, kad landknechtai jau grįžta į stovyklą?

Šį kartą armijos karvedys atsisuko į svečią, ir dar taip staiga, kad baltas apsiaustas su kryžiumi suplevėsavo ore.

— Grįžta?

— Man pasirodė, ponas riteri, - ramiai tęsė Derptsko episkopas, - kad iš jūsų gausis geras žygio vadas ir jums galima patikėti armiją. Bet, ar jūs pasiruošęs klausyti mano patarimų?

— Jūs pasamdėte vokiečius, kad juos sugrąžintumėte į mano armiją?

— Jūs gausite atgal savo godžius pėstininkus ir penkis šimtus episkopo družinos šarvuotų karių kartu su man pavaldžiais riteriais ir dvi rusiškas šešių colių muškietas, kurias Ordinas pagrobė per paskutinį žygį prieš Lietuvą, jeigu tik neeikvosite laiko tam, ko niekada negali būti.

— Ir ką jūs man norite patarti, ponas episkope? — dėl galimybės padvigubinti savo karių skaičių, būsimo didžiojo magistro sūnus buvo pasiruošęs padaryti viską.

— Vakarai vis vėsesni, ponas kavalieriau, — nusišypsojo svečias. — Netrukus rudeninė dargana pasislėps po sniegu, o nesenos upės ir pelkės sustings, taps pačiais patikimiausiais keliais. Kariniai žygiai šiuose žemėse įmanomi tik vasarą, kada iki priešų galima nuplaukti valtimis ežerais ir upėmis, arba žiemą, kada priešus galima pasiekti ledu. 

Bet mažai kas išdrįsta eiti plonu, vos tik užsidėjusiu ledu, kurį be didelio vargo nosimi sulaužo net nedidelė valtis. Tai štai, ponas kavalieriau. Po septynių dienų jus pasieks landknechtai. Po to jūs kylate ir einate į mano žemes, prie žvejų gyvenvietės Kadaverio. Tas kelias užims penkias dienas. 

Ten, vietiniame vienuolyne jūsų lauks episkopo družina ir iš visos man Viešpaties skirtos žemės  surinktos valtys. Tuo laiku, be jokių abejonių, užeis pirmosios šalnos ir ežerą uždengs plonytis pirmasis ledas.

Rusai atsipalaiduos ir nebelauks pavojaus iki stiprių žiemos šalčių, kada ledas sustiprės ir išlaikys raitelius su vilkstinėmis. Bet jūs, mano riteri, šalčių nelauksite, o valtimis patrauksite tiesiai per ploną ledą. 

Jūs išsilaipinsite už kelių mylių šiauriau Gdovo užtversite kelią iš jo į Ivangradą, po to apsiausite ir paimsite Gdovą. Gausis tas pats netikėtas puolimas, apie kurį jūs kalbėjote, ir tvirtovės garnizonas nespės pasiruošti apgulčiai.

— Aš ją užimsiu pačią pirmą dieną! — pažadėjo Ivanas.

— Tikiuosi, — linktelėjo episkopas. — Todėl, kad ten jūs paimsite arklius, atsargas ir užnugaryje paliksite stiprią bazę, kurioje visada gausite maisto ir galėsite pailsėti. Kai ledas sustiprės, būtent tada mes pradėsime gabenti atsargas ir atsiųsime pastiprinimą. 

Bet kuriuo atveju, per artimiausiais tris dienas jums teks pajudėti link Černevo gyvenvietės, kuri yra į rytus nuo Gdovo. Tuo metu keliai jau bus sutvirtėję, bet miško takų sniegas dar nebus užvertęs. Kaip sako mano patirtis, ponas riteri, po mėnesio visos upės bus sukaustytos tvirto ledo.

Porą dienų jūs pailsėsite Černevo gyvenvietėje, po to ją sudeginsite, nusileisite ant Pliusos upės ledo ir greitu žingsniu pasuksite prieš srovę. Šalia Vrevo ežero, žiemos keliu, kuris ten pravažinėjamas kiekvienais metais, pereisite ant Lugos, pasuksite į viršų iki Raglicos kaimo. 

Jis visiškai šalia Novgorodo, nuo to kaimo iki Novgorodo visada eina geras kelias. Po dviejų mėnesių, pradedant skaičiuoti nuo šios dienos, jūs ateisite prie Novgorodo sienų ir užimsite miestą. Jūs pasiruošęs tai padaryti, ponas kavalieriau?

— Užnugario sustiprinimui mums reikia sudeginti gyvenvietes Lugos žemupyje, — susimąstęs ištarė riteris.

— Pamiršk pirklius, kryžiuoti! — neišlaikęs, užriko episkopas. — Jeigu tu paimsi Novgorodą, tau bus viskas atleista!

Kavalierius krūptelėjo, prikando lūpą, perėjo palapinę nuo sienos iki sienos: 

— Tą žygį organizuojate tik jūs, arba tai visų Livonijos pastorių tikslas?

Iš susižavėjimo episkopas tik palingavo galvą: į Livonijos kofederaciją įeinančios keturios episkopystės — Rygos, Kurliandijos, Ezelsko ir Derptsko, visos kartu galėtų išstatyti keturis tūkstančius karių.

Naudodamasis proga, jaunasis riteris savo pavaldumui norėjo gauti visas armijas, kurios, jo manymu, galėjo būti įmanomos. Bet episkopas Išgelbėtojo karsto dangčio sugrąžinimo garbe nenorėjo su niekuo dalintis.

— Aš jums atskleisiu paslaptį, ponas riteri, kuri yra daug vertingesnė už papildomą tūkstantį karių, — padėjo ranką ant kryžiaus episkopas. — Jums nereikės šturmuoti Novgorodo. Miesto vartus jums atidarys be mūšio. Jūs privalote tik nueiti iki jo per tuščias žemes ir išvaikyti pakelyje pasitaikiusias kelias nedideles gyvenvietes. Ir taip, ponas kavalieriau, jūs sutinkate?

Gotardo Ketlerio sūnus netikėtai sugriežė dantimis ir nulenkė galvą.

— Tėvo, Sūnaus ir Šventosios Dvasios vardu, — peržegnojo jį Derptsko episkopas. — Laiminu tave žygdarbiui mūsų Viešpaties Jėzaus Kristaus vardu.

jaunasis kryžiuotis priklaupė ir pagarbiai pabučiavo jam ištiestą ranką.

4 Skyrius. Pilis

Trečią dieną po to, kai baronas Anri diu Tozonas atvyko į netoli Derpto stovinčią pilį, čia jau viskas šurmuliavo. Jauni kariai vienuolių sutanomis tikrino ginklus ir skirstėsi į bokštus, stojosi prie šaudymo angų, tarnai salių grindis klojo šviežiais šiaudais, kieme gailiai žviegė skerdžiami paršeliai. 

Per paskutinius dešimt metų spėjęs aplankyti beveik visą Europą, prancūzas gerai žinojo, ką reiškia toks neseniai dar mieguistų tarnų elgesys — į namus grįžta šeimininkas. 

Alchemikas lengviau atsiduso, stropiai nubraukė į rusenantį židinį drožles nuo ką tik drožinėtos lazdelės, paruoštą lazdelę paslėpė užantyje, o trumpą peilį – į juostos kišenę.

Po poros minučių į salę įbėgo vienuolis atsikišusiu pilvu, suvertė glėbį malkų tiesiai į židinį ir išbėgo.

Prispaustos netikėto sunkumo anglys iš pradžių išleido dvokiančių dūmų srovę ir galutinai užgeso. Prancūzų didikas gaižiai šyptelėjo: jis įsivaizdavo, kaip pilies šeimininkas įeis į šią šaltą salę, pasiraukys, pasuks prie židinio... O po to įsakys gerai išplakti visus niekadėjus, kurie deramai neatlieka pareigų.

Esmė tame, kad tris dienas būnant tarp tų šaltų sienų, jį maitino vienu ir tuo pačiu patiekalu: žąsies kepenimis su maltais migdolais. Žinoma, migdolai – skanūs ir brangūs riešutai, kurių skonį žino net ne visi didikai; žinoma, žąsies kepenėlės maistingos ir skanios... Bet viskam yra ribos!

Žinoma, skųstis tokiomis brangiomis vaišėmis svečiui nederėjo, bet, jeigu piktybinius kankintojus nubaus už ką nors kitą — baronas pasijus, kad už jį dalinai atkeršyta.

Mokslininko nusivylimui, tą akimirką užgesusios žarijos tikriausiai sumąstė, kad pagalbos nėra iš kur laukti, todėl savarankiškai pradėjo kapstytis į paviršių, liepsnos liežuvėliais pradėjo kilti smalingais pagalių paviršiais.

Vėl įbėgo vienuolis, eilinį glėbį malkų numetė šalia židinio, pataisė į šalis pabirusius pagalius ir neskubėdamas nuėjo link durų. Jis savo darbą padaryti spėjo. Sugerdamas palaimingą šilumą, Anri diu Tozonas ištiesė į liepsną delnus ir net prisimerkė iš malonumo.

— Nejaugi jūs sušalote, brangusis barone?

Prancūzas atsisuko į įėjusį pilies šeimininką ir nevalingai šyptelėjo: pripratęs kelionės metu prie pasaulietinių rūbų, episkopas buvo apsivilkęs kūną aptempiantį trumpą vilnonį raudoną megztinį, kuris iš vidaus buvo pamuštas kailiu ir mūvėjo batų aulus siekiančius trumpus pūstus ispaniškus kalsesus. 

Tokiu kostiumu žiemą lauke vaikščioti galima, ne taip, kaip pilyje kalbėtis, kurios sienos sulaiko žvarbų vėją.

Baronas, kuris šiltoje Europoje buvo įpratęs namuose nebijoti šalčio, buvo priverstas tenkintis tik drobine striuke su pamušalu, kurią buvo užsivilkęs tiesiai ant lininių marškinių — juk pilyje nesivilksi žieminio palto! 

Į episkopo pasveikinimą jis net nerado ką atsakyti ir tik žemai nusilenkė.

— Matau, sušalote, — linktelėjo šeimininkas. — Geriau pereikime į mažąją salę. Šitą įšildyti vienu židiniu vis viena neįmanoma. Eime.

Jie nuėjo mediniu balkonu vidine kiemo puse, ir nosį iš karto pradėjo kutenti kepamos kiaulienos kvapas. Diu Tozonas pajuto, kaip burna prisipildė seilių. 

Episkopas pasuko į kampinį bokštą, sraigtiniais laiptais nusileido vienu aukštu žemiau. Jie perėjo kiemą ir įėjo į nedidelę salę, kurioje buvo tik stalas ir prie jo stovintys du krėslai. Užtat šiluma nuo liepsnojančio židinio pasiekė kiekvieną salės kamputį.

— Greitai žiema, — prieidamas prie lango atsiduso pilies šeimininkas. — Laukus ir miškus užklos sniegas ir langines teks uždaryti iki pat pavasario. Jūs galite įsivaizduoti, ponas barone, kaip pusę metų gyventi tik žvakių ir fakelų šviesoje?

— Tiesą sakant, ne, mesjė.

— Netrukus suprasite, mano brangusis barone. Bet dabar, gal sutiksite su manimi papietauti? Tiesą sakant, kelionėje išalkau.

— Mielai, mesjė, — įsivaizduodamas karštą sultingą kepsnį, diu Tozonas užėmė vietą prie stalo. Derptsko episkopas atsisėdo priešais. Du jauni tarnai įnešė padėklus su vaišėmis ir mokytas didikas pamatė... Žąsų kepenėlių paštetą su trintais migdolais. Taurėse buvo įpilta vis to paties prasto raudono vyno.

— Vaišinkitės, ponas barone, — svetingai pasiūlė pilies šeimininkas. — Kaip bebūtų gaila, karšti patiekalai dar neparuošti, todėl teks pasitenkinti tuo, kas yra.

Anri diu Tozonas prisivertęs nusišypsojo ir, kad neįžeisti turtingo pirkėjo, pradėjo kimšti į save nusibodusį skanumyną.

— Matau, turite gerą apetitą, brangusis barone, — episkopas nusišluostė lūpas siuvinėta nosinaite ir atsainiai ją numetė ant stalo. — Tikriausiai jus jaudina, ar pilies rūsiuose pakankamai aukso, kad sumokėti už jūsų brangios dėžutės turinį? Tada atidėkime pietus ir apžiūrėkime mano lobyną.

Pilies šeimininkas pakilo iš už stalo, nuėjo prie židinio, pastūmė durų sąvarą ir pradėjo leistis žemyn.

Prancūzas nusekė iš paskos. Po minutės jie įėjo į baltą rūsį – lubos, sienos ir grindys buvo išklotos kaukolėmis, kūrenosi du kilnojami žaizdrai. 

Čia esančių instrumentų rinkinys nekėlė jokių abejonių dėl jų paskirties: baroną Anri diu Tozoną atvedė į kankinimų kamerą.

Pamatę svečią, du tvirti pusnuogiai jaunuoliai iš žaizdrų išsitraukė iki raudonumo įkaitusius geležinius virbus ir užtvėrė išėjimą.

— Sėskitės, mano brangusis barone, — ponas episkopas parodė į vinimis pasišiaušusį švento Ilariono krėslą. Prancūzas konvulsiškai nurijo seilę, sustojo. — Na, nebijokite. Jame sėdėti visiškai neskauda. Svarbiausiai nejudėti, nedaryti staigių judesių ir nepajusite jokių nepatogumų.

Rankose laikydami įkaitusius geležinius virbus, budeliai priėjo. Baronas įtraukė galvą į pečius, žengė žingsnį pirmyn, lėtai apsisuko ir atsargiai atsisėdo ant vinių, sujudėjus pajuto lengvą pabadymą. 

Kankinimų meistrai virbus padėjo atgal į žaizdrus, vikriai prisegė jo alkūnes ir rankų riešus prie ranktūrių, o kaklą prie krėslo atkaltės, kojas suspaudė į kalades.

— Jūs neturite teisės to daryti, ponas episkope, — perdžiūvusia gerkle ištarė prancūzas. — Pagal šventosios Inkvizicijos tardymo bulę, jūs neturite teisės kankinti, jeigu mano parodymuose nėra prieštaravimų, privalote suteikti man advokatą, kuris gintų mano interesus prieš kaltintojus  ir sužinotų mano priešų vardus, kurie galėjo mane apšmeižti. 

Be to, krėslas su vinimis neįeina į leidžiamų kankinimo įrankių sąrašą. Tardant jūs galite naudoti tik virvę, vandenį ir ugnį, bet tik dalyvaujant gydytojui ir ne ilgiau dešimties minučių trukmės, ir ne daugiau vieno karto per dieną...

Mokytas didikas lyg būtų praplyšęs, ir jis vis kalbėjo ir kalbėjo, nurodinėjo įstatymus ir taisykles. Tuo tarpu episkopas atsisėdo ant medinio suolo prie stalo, budeliams davė ženklą ir atsirėmė į stalviršį. Kankintojai aukai numovė batus.

— Ką jūs darote? — nutraukė savo tiradą prancūzas.

— Mes pradėsime nuo gero poelgio, mano brangusis barone, — draugiškai nusišypsojo Derptsko episkopas. — Padėsime jums sušilti. Ir nereikia iš karto galvoti apie pačius baisiausius dalykus. Šventosios Inkvizicijos įstatymai mūsų žemėse negalioja, niekas neatiduos jūsų į jų rankas. Popiežiaus bulė dėl kankinimų tvarkos tardant, mūsų atveju jokios įtakos nedaro.

Mokslininko kojas budeliai aptepė kiaulių taukais, po to arčiau pritraukė žaizdrą ir pastatė maždaug už pusės žingsnio. Pirmą minutę prancūzas sėdėjo ramiai, nustebęs juto, kaip nuo kojų kūnu sklinda maloni šiluma, o po to staiga nevalingai išsirietė nuo karščio kojose: 

— А-а! — nuo staigaus judesio krėslo vinys susmigo į nugarą ir sėdynę. — Nustokite! Ne-e!

— Tai štai, barone, — ramiai tęsė pokalbį episkopas. —Aš labai norėčiau žinoti, kas tai per planeta, tas Mardukas ir kokioje vietoje ji kerta Oriono liniją. Jūs gi turėjote omeny žvaigždyną, ar ne? 

— А-а! U-u... Patraukite!

Šeimininkas linktelėjo ir budeliai atitraukė žaizdrą. Nepaisant to, prancūzų didikas tebeinkštė nuo skausmo kojose ir visame kūne.

— Jūs tylite, brangusis barone? Matyt, kad nepakankamai sušilote...

— Ne-e! Aš pasakysiu! Aš jums paskaičiuosiu visas palankias dienas ir valandas šimtui metų į priekį... Nereikia daugiau... Paleiskite mane.

— Jūs mane nevisiškai supratote, mano mielas diu Tozonai, — susiraukė episkopas. — Aš noriu pats apsiskaičiuoti palankias dienas. Be to, aš žinau citatas iš pagoniškų, ikikrikščioniškų tekstų, kur užsimenama apie tokią Marduko planetą, kuri turi daug įdomių savybių. Bet iki šiol nerasta nė vieno šaltinio, pagal kurį būtų galima tą planetą rasti danguje.

— Aš...Aš jums ją parodysiu...

— Ir vėl manęs nesupratote, drauge mano, — atsiduso pilies šeimininkas. — Parodyti galite bet kokią žvaigždę arba planetą. Bus daug patogiau, jeigu jūs, kaip prityręs astrologas, įvardinsite žvaigždyną, kuriame reikia ieškoti tos planetos ir pagal kokius požymius man jos ieškoti.

— Aš.. Ne... — pabandė atsakyti belaisvis. — Tai labai sudėtinga... Aš parodysiu...

— Matyt, mums teks pabandyti atsakymą rasti patiems, — aiškiai apgailestaudamas episkopas atsistojo. — Erni, pritrauk žaizdrą ir eime su manimi.

Kai šeimininkas su budeliu sugrįžo į požemį su mokslininko skrynioje surastais instrumentais ir knyga, Anri diu Tozonas šaukti jau nebegalėjo, o tik išsirietęs krėsle ir išsproginęs akis gargaliavo. Episkopas išraiškingai pasižiūrėjo į budelį — Erni skubiai numetė ant stalo knygas ir puolė prie belaisvio:

— Kojos neiškepė, pone episkope, — lengviau atsidusęs, pranešė budelis. — Tik nedideli nudegimai.

Tardymo kameroje likęs antrasis budelis atsikvėpė dar lengviau: už neteisingai atliktą kankinimą būtų atsakęs jis.

Žaizdrą patraukė, o prancūzų alchemikui davė atsigerti kelis gurkšnius vandens, po to jam leido pailsėti — dabartinis jo gyvenimo ir mirties šeimininkas atidžiai studijavo rastus popierius.

— “Tikkun middot ha-nefeš”, — atidėdamas į šalį vieną knygą, pagarbiai ištarė episkopas. — Ponas baronas skaito arabiškai? Aš nustebęs. Man ši išmintis taip ir nepasidavė. Užtat aš prisimenu devangardiškus hieroglifus, kuriais parašyta “Magijos knyga”. Tarp kitko, manoma, kad tų knygų neišliko. 

Alberti Leon Battista, ”Matematinės linksmybės”. Pamokanti knyga, bet gana paviršutiniška. Bembo Pjetro... Šis italas be eilėraštukų daugiau nieko ir nerašė... О, Boecij Anicij Manlij Severin! “Paguodos filosofija”, knyga laukiantiems mirties. Labai pamokantis traktatas.

Piko Della Mirandola Džovani “Pasvarstymai apie pranašingą astrologiją”. Taip pat tušti plepalai. “Seref Iecira” — “Sutvėrimo knyga”. Ponas baronas be visko kitko dar užsiima ir kabalistika. Ir paskutinė... Snorri Sturluson.

Mūsų daniškų kaimynų pasakojimai apie jų didžią praeitį. Jūsų gana įvairiapusiški interesai, mano brangusis diu Tozonai.

Derptsko episkopas iš atrinktų knygų prisitraukė “Magijos knygą” ir “Sutvėrimo knygą”, po to pasikvietė vieną iš budelių:

— Visas likusias knygas nunešk į mano biblioteką. Jose juk nėra jokių vertingų žinių, taip, ponas barone? Žinoma, kad taip... Bet, grįžkime prie mūsų pokalbio. Transmutacijos bandymų metu ant jūsų stalo atverstos gulėjo būtent šios dvi knygos. 

Aš visada maniau, kad kabalistikos paslaptis mūsų teologai jau seniai ištyrinėjo ir nieko naujo sužinoti nebeįmanoma, bet jūs taip susidomėjęs čia žvilgčiojote ir rašėte išrašus... Ką galėjote jūs pastebėti naujo, ko nepastebėjo mūsų Ordino broliai?

— Nieko, — suprakaitavęs iš susijaudinimo, papurtė galvą alchemikas.

— Reiškia, jūs, vis dėlto, ją skaitėte, — pilies šeimininkas padėjo ranką ant susitrynusio “Magijos knygos” viršelio?

— Aš... — sunkiai kvėpuodamas, baronas prikando lūpą. Po to neigiamai papurtė galvą.

— Erni, paimk spaustuvus, — įsakė episkopas. Tvirtas budelis prie krėslo pristūmė sunkią kaladę su pritvirtinta keista konstrukcija, nuo ranktūrio atsegė dešinę ranką, įdėjo į specialų įdubimą delnu į viršų, suveržė veržlę, uždėjo plokštelę su skylutėmis.

— Kas tai? — pašnibždomis paklausė diu Tozonas.

— Spaustuvai pirštams, — atsakė Erni.

— Bet juk pirštai jų nepasieks...

— Pasieks, — linktelėjo budelis, paėmė už riešo ir persuko į kitą pusę, taip priversdamas auką suspurdėti iš skausmo. Tokioje padėtyje pirštai iš tikrųjų sugulė į jiems skirtas vietas.

— Jūs norite man atsakyti, mano brangusis barone?

— Palei... Paleiskite!

— Tik keletas žodžių, ir galėsite lengviau atsikvėpti. Kokioje knygos vietoje kalbama apie Marduko planetą?

— Aš nežinau-u-u!

— O tai jau atviras melas.

— Nežinau!

— Enri, sutraiškyk jam mažąjį pirščiuką.

—Ne, ne, nereikia!

— Tada atsakykite man, barone.

— Aš iš tiesų nežinau... — Mokslininkas bandė iš skausmo susiriesti krėsle, bet diržai neleido to padaryti.

— Atrodo, knyga buvo atversta maždaug ties šia vieta, — pilies šeimininkas atvertė kelis puslapius. — Erni, tęsk.

Budelis pradėjo veržti spaustuvus ir požemyje nuskambėjo nauji šauksmai. Episkopas bandė skaityti keistais ženklais primargintus puslapius, po to neišlaikė:

— To neįmanoma pakęsti! Erni, užkimšk jam burną. Atkimši, kai baigsi traiškyti pirštą. Jeigu jis nesutiks atsakyti į mano klausimą, užkimši burną vėl ir sutraiškysi sekantį pirštą.

— Klausau, ponas episkope, — budelis pasitraukė nuo spaustuvų ir netrukus sugrįžo su geležine kolba, per kurią buvo prakištas ilgas vamzdelis. Kolbą jis įkišo į burną, pritvirtino prie specialios, per belaisvio pakaušį permestos kilpos. 

Šauksmų nebesigirdėjo — girdėjosi tik per vamzdelį einantis švokštimas. Baugiai pašnairavęs į savo šeimininką, budelis viena ranka užspaudė alchemikui nosį, o kitos rankos pirštu užkimšo per burną einančio vamzdelio skylę. Laikinai pamiršusi visus skausmus, dusdama, jo auka tyliai pradėjo spurdėti krėsle. 

Bet kai veidas paraudo o akys vos neiššoko iš orbitų, Erni leido porą kartų įkvėpti, po to vėl užspaudė nosį ir užkimšo vamzdelį. Po kelių minučių tas užsiėmimas jam nusibodo ir jis vėl ėmėsi spaustuvų.

Abejingai pervertęs kelis lapus, Derptsko episkopas  netikėtai pamatė tai, kad patraukė jo dėmesį. Beveik valandai kankinimų kameroje įsivyravo tyla, kurią nutraukdavo tik spaudžiamų spaustuvų girgždesys ir sunkus barono kvėpavimas.

Pagaliau su mažuoju piršteliu buvo baigta. Budelis ištraukė kamšalą iš belaisvio burnos, ir tas iš karto pradėjo maldauti:

— Baikite kankinti, mesjė episkopai! Aš toje knygoje nesuprantu nė vieno ženklo! Aš ją su savimi vežiojausi tik tam, kad sukelčiau pašnekovų pagarbą...

— O kur jūs šį traktatą gavote? — paklausė pilies šeimininkas.

— Nusipirkau iš turkų pirklio, kuris iš Indijos gabeno Kašmyro šilką, brangakmenius ir kitokias retenybes.

— Aš manau, kad ši knyga jums brangiai kainavo, mielasis barone. Kam gi jūs leidote pinigus, jeigu nesuprantate, kas joje parašyta?

— Aš norėjau... Aš norėjau atrodyti mokytesnis, negu esu iš tikrųjų...

— Ir jūs norite, kad jumis patikėčiau, ponas barone?

— Aš nežinau tos kalbos, prisiekiu jums!

— Gerai, aš sutiksiu su jumis – linktelėjo episkopas. — Ir net šiandiena jūsų daugiau nebekankinsiu, bet tik su viena sąlyga: jūs pasakysite, kokiu būdu reikia skaityti šią knygą. Jeigu atsakysite neteisingai, Erni jums sutraiškys dar vieną pirštą.

— Iš dešinės į kairę...

— Erni, užkimšk jam burną ir sutraiškyk dar vieną pirštą.

— Ne, aš suklydau! Iš kairės į dešinę! Paleiskite! Iš viršaus į apačią! Iš apačios... — Geležinis kamšalas nutraukė neaiškius šauksmus.

— Na, kaip gi taip galima, barone? — smerkiamai palingavo galvą episkopas. — Toks išsilavinęs žmogus, o nežino vienos iš kalbų, kuri mus pasiekė iš Adomo laikų. Eilutės čia skaitomos iš kairės į dešinę, o sekanti eilutė iš dešinės į kairę, po to atvirkščiai, gyvatėle. 

Ir ženklai knygoje reiškia porą arba tris raides, dėl to alfabetą sudaro šiek tiek mažiau, negu šimtą raidžių. Senovės devangardų kalba. Paprasčiausiai, jūs privalote tą kalbą žinoti!

— Man tęsti kankinimus, ponas episkope? — pasidomėjo Erni.

— Atnešk man taurę iš viršutinės salės. 

Budelis linktelėjo ir skubiai išėjo. Derptsko episkopas išėjo iš už stalo, ant varstoto išsirinko vieną iš peilių ir pasuko prie mokyto didiko. Tas pradėjo muistytis ir kažką mykti.

— Na, ką jūs, brangusis barone, — nustebo pilies šeimininkas. — Nejaugi niekada nesate matęs kankinimo peilių? Štai tas, pats didžiausias, skirtas kaulų perkirtimui, o štai tas, trigubas, sąnarių atskyrimui, platusis kaulų perpjovimui, ovalusis persmeigti kūno dalis ketvirčiuojant, o tas, kurį turiu rankose, mėsos atpjovimui... 

Na, tai kaip, jūs pasiruošęs paaiškinti, kokiu būdu aš galiu rasti danguje Marduko planetą? Vis dar ne? Tada turiu jus nuliūdinti: su tais peiliais susipažinti jums neteks. Po jų panaudojimo žmonės per daug greitai miršta, o jums reikės dar labai ir labai ilgai gyventi. Tarp kitko, ar jūs žinote, kas tai yra “migdolų pienas”?

Tardamas tuos žodžius, ponas episkopas iš priėjusio Enri rankų paėmė taurę, prispaudė prie prancūzo kaklo ir vikriu judesiu belaisviui pradūrė  veną. Pradėjo bėgti kraujas. Kai taurė buvo beveik pilna, pilies šeimininkas linktelėjo budeliui:

— Pridegink žaizdą.

Įkaitintas virbas prisilietė prie odos, kraujavimas sustojo, episkopas taurę pakėlė prie nosies, pasimėgaudamas įtraukė aromatą, atsiprašė:

— Atleiskite, mano brangusis barone, bet čia jus maitins tik žąsies kepenėlėmis ir maltais migdolų riešutais. Tie produktai man labai naudingi. Erni, kai baigsi traiškyti pirštą, paklausk, ar ponas baronas pasiruošęs paaiškinti, kaip galima nustatyti jam žinomos planetos vietą. Jeigu atsisakys, gali iš karto imtis sekančio piršto. 

Vakarinių Čiudo ežero pakrančių valdovas sugrįžo prie stalo ir, lėtai siurbčiodamas iš taurės, pradėjo skaityti. Kai po valandos mokytam didikui iš burnos ištraukė kamšalą, jis pradėjo maldauti:

— Nereikia! Daugiau nereikia, aš viską papasakosiu! Nereikia kankinimų...

— Ką gi, aš džiaugiuosi, kad jums sugrįžo supratingumas, — episkopas pirštu prispaudė vietą, kurioje sustojo skaitęs ir pasižiūrėjo į pasidavusį belaisvį. — Aš jūsų klausau, barone.

— Aš nemoku išgauti aukso, ponas episkope. Tai tik apgaulė. Būdas išvilioti pinigus iš nemokšų. Aš iš anksto aukso lydinį panardinau į šviną. Kai lydinys ištirpo, šviną nupyliau, o auksas liko.

— Jūs meluojate, mielasis barone. Švino šratuose, kuriuos atsinešė vienas iš pirklių, aukso negalėjo būti.

— Jo buvo lazdelėje, kuria aš maišiau išsilydžiusį šviną. Auksas išsilydė ir ištekėjo.

— Aš jumis patikėčiau, barone, bet jūs pats tą auksą pardavėte trigubai pigiau, negu jis kainuoja. Jeigu būtų tiesa, jūs seniai būtumėte bankrutavęs.

— Bet aš pardaviau sutrintą druską! Aš ją pateikiau kaip filosofinį akmenį! Tai viską atpirko.

— Ne kiekvienas ryšis pats užsiimti alchemija, — nepasitikėdamas palingavo galva episkopas. — Užtat kiekvienas nusipirks už trigubai pigesnę kainą, negu auksas kainuoja. Aš manau, ponas barone, kad jūs nusprendėte apsimesti apgaviku, kad išsaugoti alcheminės transmutacijos paslaptį. Bet jums teks išduoti tą paslaptį, kad ir kaip to nenorėtumėte. Erni, tęsk toliau.

— Ne, ner....

Tardymo kambaryje vėl įsivyravo sąlyginai tyla. Budelis negarsiai dainavo sau po nosimi ir suko spaustuvų varžtus, baronas Anri diu Tozonas rangėsi savo krėsle, o įsigilinęs į tekstą episkopas net pamiršęs savo taurę skaitė tekstą, sugrįždavo atgal, iš naujo skaitė, judindamas lūpas dar kartą perskaitydavo atskirus fragmentus. Pagaliau jis pakilo nuo suolo ir nuėjo prie krėslo:

— Kaip pas tave reikalai, Erni?

— Baigiu su viduriniu pirštu, ponas episkope.

— Šiai dienai užteks. Ponui baronui reikia pailsėti.

Budelis tuojau pat paklusniai išlaisvino belaisvio ranką, ištraukė kamšalą.

— Aš nieko nežinau, — gailiai sušnibždėjo alchemikas. — Prisiekiu jums, visiškai nieko.

— Mes šį klausimą aptarsime sekantį kartą, brangusis barone. Pasistenkite atsistoti, aš jus nuvesiu pailsėti.

Dviese pakėlė prancūzų didiką iš krėslo, padėjo jam atsistoti ir kelis žingsnius nueiti iki peiliais pasišiaušusios medinės merginos figūros. Dar nesuprantantį, kas jo laukia, žmogų pasodino į įdubimą, po to užtrenkė dangtį. 

Diu Tozonas gailiai suinkštė, gaudydamas šiltą drėgną orą plačiai atvėrė burną. dangtyje buvo anga uždaryto žmogaus veidui, todėl jis galėjo matyti, kas vyksta aplink.

— Jūs stebitės, kad vis dar esate gyvas, barone? — pasidomėjo episkopas.

— Be reikalo. Tą “merginą” pagamino geriausi Niurnbergo medikai ir nė vienas iš kinžalų nepažeis jūsų vidaus organų ir neperpjaus nė vienos arterijos. Ji jums visiškai nepakenks, užtat išvaduos jus nuo kvailos minties pabėgti arba nusižudyti. Be to, jūsų kojos vis dar sveikos ir peilių spaudimas nedidelis. O dabar prašau man atleisti, aš priverstas jus palikti. Reikalai.

Nors lauke jau temo, pro pilies vartus išjojo kavalkada raitelių. 

Po dviejų valandų raiteliai sustojo šalia nedidelės medinės bažnytėlės Vorkulos kaime, episkopas nulipo nuo arklio, įėjo į vidų ir, nekreipdamas dėmesio į aplink besisukiojantį vietinį pagyvenusį šventiką, pradėjo vartyti bažnytinę knygą. Pagaliau, rado tai, ko norėjo, dūrė pirštu į įrašą ir paklausė:

— Kur gyvena Uleskų šeima?

— Chamasti vienkiemyje, ponas episkope, — paslaugiai pasižiūrėjo iš šono šventikas.

— Visi jie teisingo tikėjimo? 

— Taip, po...

Bet Derptsko episkopas jau išėjo iš bažnytėlės, lengvai įšoko į balną ir paragino arklį. Dar beveik ketvirtis valandos greito šuoliavimo ir vienuolių karių būrelis jojo laukuose stovinčio vienkiemio patvoriu. 

Du raiteliai nulipo nuo arklių, be didelių ceremonijų atidarė vartus ir episkopas galėjo prijoti prie pat durų. Čia jis nulipo nuo arklio, stipria ranka atstūmė persigandusius šeimininkus, pasilenkė virš palubėje kabančio lopšio.

— Mergaitė? — dėl visko pasitikslino jis.

— T-taip, — nesitikėdamas nieko blogo, patvirtino namų šeimininkas.

— Gerai, — episkopas kūdikį atsargiai iškėlė iš lopšio, prispaudė prie krūtinės, pridengė skraiste ir skubiai išėjo.

Baugiai sužvengė arklys, pasigirdo duslus tolstančių arklių kanopų dundėjimas, ir tik po to servo name pasigirdo čaižus moters klyksmas.

Dar po poros valandų, jau beveik visiškoje tamsoje, raiteliai įjojo pro episkopijos pilies vartus.

Netrukus kaukolėmis iškloto rūsio tamsą nušvietė fakelo šviesa. Šeimininkas fakelą atsainiai pakišo po iš anksto židinyje sukrauta malkų krūva, po to pasuko prie varstoto ir kniurkiantį kūdikį padėjo ant kankinimo peilių.

— Ponas episkope, — išgirdo jis gailų balsą. — Ponas episkope... Mano vardas Bendžaminas. Aš batsiuvio sūnus iš Velingtono. Anglas. Man atrodė nuobodu visą gyvenimą siūti batus, todėl pabėgau iš namų. Aš buvau junga, po to skulptoriaus mokinys Arizne, Italijoje. 

Ten išmokau fokusų ir pradėjau prisistatinėti mokslininku alchemiku. Aš moku septynias kalbas ir moku skaityti dar dviem kalbom. Aš nemoku išgauti aukso. Pasigailėkite manęs, ponas episkope.

— Viskas Viešpaties rankose, sūnau mano, — skubiai atsakė episkopas. — Melskis jam ir, jeigu nemeluoji, jis tau atsiųs mirtį.

— Aš dar per daug jaunas...

— Tada aš tau galiu pažadėti labai ilgą gyvenimą, — nesusilaikė sarkastiškai nešyptelėjęs pilies šeimininkas. — Bet tą gyvenimą sunku bus pavadinti laimingu.

Šventikas dar kartą akimis perbėgo atverstos “Magijos knygos” puslapį, po to nuėjo prie židinio, išėmė išriedėjusią anglį ir greitu judesiu nupiešė penkiakampę žvaigždę, spindulių galiukus sujungė papildomomis linijomis. 

Tikrindamas piešinio teisingumą, apėjo ratu. Po to sugrįžo prie varstoto, išvyniojo verkiantį kūdikį. Tas nutilo, matyt tikėjosi, kad tuojau pat prisiglaus prie šiltos mamos krūtinės ir bus maitinamas.

Episkopas abejojo. Iš manuskriptų, kurie išliko nuo pagoniškos Romos laikų, jis žinojo, kad dievams maloniausia auka yra ta, kurios metu žmogus yra kankinamas. Bet tam reikia laiko, o jis skubėjo atlikti savo bandymą!

Šventikas į ranką pasiėmė peilį kaulams kapoti, pakėlė virš galvos ir tokia jėga dūrė kūdikiui į krūtinę, kad ašmenys sulindo į senas pušines lentas. Verksmas nutilo. 

Žudikas sunkiai ištraukė peilį, sugriebė vis dar virpantį kūnelį ant rankų, bėgte nubėgo iki pentagramos ir pradėjo nubrėžtas linijas laistyti karštu krauju — tiesiai ant per laiką išbalusių kaukolių.

Kūdikio kraujo neužteko ir episkopas maigė kūdikį iš visų jėgų, lyg būtų kaip iš kempinės spaudęs lašą po lašo. Kai kūnelyje nebeliko kraujo, mergaitę padėjo piešinio centre, nuo židinio užsidegė naują fakelą, sugrįžo prie stalo ir, atidžiai tardamas raidę po raidės, garsiai perskaitė::

— Iom a themelues te trassijbo ardneived em iut erbmos tirse l isi eneiv eug kseyev edž! — episkopas metė į negyvą kūnelį fakelą, bet tą akimirką, kai tas beveik pasiekė tikslą, liepsna staiga užgeso ir prietemoje pasirodė, kad nužudytos mergaitės pentagramos centre nebėra.

* * *

— А! — Nastia išgąstingai pašoko iš lovos ir įsikibo į šalia miegantį Nikitą Chomiaką.

— Tau kas, mieloji? — užsitraukdamas ant pečių užklotą, mieguistai paklausė jis.

— Jis ateina! Nikita, jis ateina! — Na, kas ateina? — šį kartą petingas vyriškis atsimerkė ir, saldžiau nusižiovavęs, pasižiūrėjo į žmoną.

— Aš nežinau... Bet jaučiu, aš jį jaučiu! Jis stiprus. Ir jis baisus. Jis ateis čia, į mūsų žemę, į Perūno salą.

— Kieno salą?

— Variagų tėvo... — moteris pritilo ir baugiai apsižvalgė

— Gal tai jis ateina?

— Ne, jis miega...

— Ir mums pamiegoti nepakenktų, — niurzgėdamas atsiliepė Chomiakas ir vėl padėjo galvą ant pagalvės. — Miegok.

Mažame namelyje ant Nevos kranto vėl įsivyravo tyla.

* * *

Užgesęs fakelas nusirito į šalį ir paskui jį pažeme nusirito šalčio banga. Neaiškus šešėlis nuslydo palube, puolė prie uždangalo į urvą, sugrįžo atgal ir nėrė už episkopijos valdovo nugaros.

— Čia tu, Spinduliuojantis? — neužtikrintai paklausė pilies šeimininkas.

Vietoje atsakymo pasigirdo kleketuojantis juokas:

— Tu manai, kad jūsų Spinduliuojantis puls atsiliepti į kažkokio mirtingojo kvietimą?

— Bet knygoje parašyta, kaip iškviesti Tamsos demoną!

— Teisingai, — juokas pavirto šlamančiu šnibždesiu. — Bet ta knyga parašyta dar tada, kai apie Liuciferį niekas nieko nežinojo...

Garsas sklido, iš kairės, dešinės, viršaus, apačios, darėsi vis garsesnis, kartais pritildavo ir Derpto episkopas, pagaliau, prabilo:

— Kur tu, demone?!

— Aš čia... — atrodė, kad garsas sklido tiesiai iš šventiko kaukolės. — Ko tu nori?

— Aš... Aš Šėtono vergas ir aš norėjau jį įkūnyti šiame pasaulyje, pakviesti valdyti tūkstantmečiui.... 

Garsus kvatojimas episkopą privertė užsikimšti ausis:

— Tu kūdikio mirtimi norėjai pasitarnauti tam, kuris išdavė savo Sutvėrėją tik tam, kad jus išmokytų skirti gėrį ir blogį? Kad jus išmokyti meilės ir laimės? Nelaimingasis... Praeis tik dvi dešimtys metų, ir tu paliksi šį kūną, kad stotum prieš Jį. Tu bent gali įsivaizduoti, kokia bausmė tavęs laukia už šią mirtį? Arba už kančias to mažo, kvailo ir godaus žmogelio, kuris dabar pasmeigtas ant peilių, bet apsaugotas nuo mirties? — kūnu nuo grindų į viršų nuvilnijo vaikiškas balselis:

— Tau pasakyti, kas tavęs laukia, mirtingasis?

— Ne... — episkopas pajuto, kaip jį užvaldo siaubas. Jis suprato, kad būsimos bausmės nežinojimas nuo jos neišgelbės, bet taip tikėjosi bent kiek tą bausmę atitolinti. — O ką reikia padaryti, kad pasitarnauti Šėtonui?

— Keista, — aksominis moteriškas atodūsis sujudino plaukus. — Vos prieš akimirką tu jį vadinai Spinduliuojančiu... — pasigirdo geraširdiškas juokas. — Kad pasitarnautum tai dvasiai, reikia pasinaudoti tuo, ko ji mokė. Reikia būti laimingu. Paprasčiausiai, skirtą gyvenimą reikia pragyventi laimingu žmogumi. Pragyventi laimingu pačiam, o ne nelaimingais padaryti kitus. — Demonas vėl susijuokė. — Sutik, skirtumas juk yra? Bet mirtingieji tokie kvaili...

— Jeigu aš tapsiu laimingu, jis man atleis mano nuodėmes? — viltingai paklausė šventikas.

— Nežinau, — šnibždesys tamsia balute nutekėjo grindimis. — Maita aš nemintu... Mane domina gyvieji...

— Tu nori pasiimti mano sielą? 

— Aš pats siela... — tiesiai į veidą šalčiu kvėptelėjo Tamsos dvasia. — Kam man dar viena? Aš noriu pasiimti tavo kūną.

— Kam tau kūnas?

— Aš bekūnis... O man patinka ant lūpų pajusti vynuogių arba karšto maisto skonį, pajusti paprasto mirtingojo orgazmą gyvybės užuomazgos momentu, sužinoti, kas tai yra baimė ir nuovargis. Kartais norisi turėti tai, ko netiriu jau tūkstančius metų: kūną!

— Tu nori iš manęs atimti kūną?

— Aš noriu, kad tu jį man atiduotum pats, — šį kartą dvasia kalbėjo ramiu, užtikrintu tonu. — Jeigu kūną atimi, jis būna sudirgęs ir nenatūralus. Jis nesuteikia pasitenkinimo.

Derpsto episkopas pajuto didelį norą nueiti prie varstoto su kankinimo įrankiais ir pasiimti ylą raumenų pradūrimui. Kankinamai stengdamasis suprasti, kam jam to prireikė, jis pasuko aplink stalą. Tuo metu kairė ranka išskėstais pirštais nusileido ant kūdikio vystyklų, o dešinė virš jos iškėlė ylą...

“Manyje apsigyveno šėtonas!” — netikėtai suprato episkopas ir pabandė atšokti atgal arba, bet kuriuo atveju, atitraukti ranką, bet ta neklausė.

— А-а! — dešinė ranka smogė, po to dar kartą ir šventikas ne iš karto suprato, kad ylos kumštyje nebėra. Jis nubėgo prie priešingos sienos ir su siaubu apžiūrėjo savo delnus.

— Štai taip... — sugirgždėjo Tamsos demonas. — Vis per pusę, vis prievarta. Man reikalingas visas kūnas.

— O kur aš dingsiu?

— Tu pasislėpsi tolimiausiame kamputyje ir netrukdysi man daryti tai, ką panorėsiu.

— O jeigu aš nenorėsiu?

— Aš galiu tave nužudyti... — Kojos pilies šeimininką vėl nunešė prie varstoto. — Bet aš to nedarysiu... — episkopas sustojo. — Tu mane išsikvietei, mirtingasis. Sakyk, ko tu nori iš manęs gauti, ir aš tau pasakysiu kainą.

— Aš norėjau įkurti Antikristo karalystę...

— Kai jis panorės, — vėl kimiai nusikvatojo demonas. — Jis tai padarys pats. Ko nori tu?

Episkopas sutrikęs tylėjo. Visą savo gyvenimą jis kovojo dėl aukščiausių tikslų: dėl krikščionybės įsigalėjimo Anglijoje, dėl geresnio katalikų parapijiečių gyvenimo Tilžėje, dėl didesnių Livonijos Ordino ir Derpto episkopijos galių. Dėl artėjančio Spinduliuojančiojo tūkstantmečio valdymo Žemėje. 

Bet sau? Ar jam pačiam ko nors reikia? Pilies šeimininkas prisiminė apie Viešpaties Karsto dangtį, bet tuojau pat neigiamai papurtė galvą: Karsto dangtį jam praktiškai jau beveik gavo riteris Ivanas.

— O ką tu gali, Tamsos demone?

— Aš viską žinantis, mirtingasis. Aš žinau, kiek gimė žiurkiukų urvelyje Afrikos pakraštyje ir kiek meilužių šiandiena aplankė Ispanijos karalius. Kiek plaukų ant Jorkšyro hercogienės galvos ir kiek debesų danguje virš Derbto, — jaunu baritonu išdainavo demonas. — Aš galiu apsigyventi bet kurio žmogaus kūne ir jį priversti padaryti viską, ko tik panorėsiu. Nori, rytoj popiežius tave paskirs Prancūzijos kardinolu?

— Ne, — nusivylusiu balsu sumurmėjo episkopas. — Jeigu aš į Romą atgabensiu Karsto dangtį, gausiu daug daugiau valdžios, negu pagal paprastą popiežiaus bulę... O tu gali tą dangti pernešti čia?! 

— Aš bekūnis... 

— Tada tu nieko negali!

— Aš galiu pažvelgti į gyvųjų ir mirusiųjų sielas, galiu sužinoti pačias slapčiausias paslaptis, galiu išgelbėti nuo nelaimės... Paprasčiausiai, tu nežinai, kam aš tau reikalingas... — gyvatiškai sušnypštė demonas. — Bet tu pats mane iškvietei...

Derpto episkopas pasižiūrėjo į atverstą “Magijos knygą”. Ten tikriausiai buvo ne tik Tamsos dvasios iškvietimo paslaptis, bet ir būdas, kaip jį išvaryti atgal į nebūtį. Čia, prieš šeimininko valią, galva atsisuko į varstotą su kankinimo instrumentais:

— Jeigu aš tau nereikalingas, tai ir tu man nereikalingas, — nuskambėjo pačioje ausyje. — Jeigu tu nežinai, kaip panaudoti mano jėgą, atiduok man savo kūną pusmečiui, o po to pusę metų aš tarnausiu tau kaip ištikimas vergas. Po to du metus tavo kūnas bus mano žinioje, o vėliau du metus aš tarnausiu tau.

— Ne, — palingavo galva episkopas. — Po savaitės kryžiuočiai valtimis išplauks prie rusų žemių krantų. Aš negaliu visko mesti dabar. Tegul viskas bus atvirkščiai. Pusę metų tarnauji tu man, po to puse metų aš tau. Po to du metus tu, ir du metus aš.

— Susitarėme... — kūnu perbėgo virpulys. — Su pirmaisiais ryto spinduliais prasidės pirmoji diena. Pusė metų...

5 Skyrius. Zamežjė

Prieš pat aušrą, pro vienkiemio vartus, kuris buvo netoli Zamežjės kaimo, išjojo raitelis. Apsivilkęs mėlyna su geltonais raišteliais žiponą, laisvus plono kailio šarovarus, prisijuosęs kardą, jis atrodė ne kaip nusigyvenęs bojarinas – tik štai, baugus žvilgsnis niekaip nesiderino su brangiais, tvarkingais rūbais.

Paragintas arklys iš karto pradėjo šuoliuoti, netrukus iššoko iš miško ir, krūtine skirdamas žemą, lėtai slenkantį rūką, nudūmė arimais tolyn nuo gyvenvietės, virš kurios aukštai į dangų kilo tamsus rasotas kryžius.

Po pusvalandžio arimai buvo prajoti, prieš raitelį atsivėrė nuo arimų krūmų juosta atskirta pieva ir ramiai tekanti upė juokingu pavadinimu Rydenka. Raitelis lengvai patampė pavadžius, eržilą privertė dar greičiau bėgti, o pats pradėjo atidžiai žvalgytis į beržus pamiškėje.

Pagaliau jis pamatė tą, kuris labiausiai tiko jo tikslui — tą, ant kurio beveik nebeliko šviesių žievės ruožų, o visas kamienas buvo pasidengęs juodomis gumbuotomis ataugomis.

Žmogus nulipo nuo arklio, paleido laisvai ganytis, nusimetė žiponą, šarovarus, liko tik vienais paprastais marškiniais, iš už bato aulo išsitraukė peilį, iškapstė duobutę už poros žingsnių nuo pasirinkto beržo kamieno ir, pritūpęs virš jos, pradėjo stenėti.

Padaręs savo darbą, jis užkasė dovanėlę, gerai iš viršaus pamindžiojo, po to nuogai išsirengė, marškinius pakabino ant apatinės šakos:

— Tu paimk, berže, ko man nereikia, tu auk berže, būk aukštas ir stiprus, — eidamas aplink beržo kamieną ir jį glostydamas, pradėjo kalbėti jis. Balsas skambėjo kimiai, sunkiai buvo galima suprasti žodžius, nes dalis oro veržėsi per atvirą žaizdą gerklėje. 

Bendrai, jeigu beržas ir suprato užkalbėjimą – tai, tikriausiai, tik dėka tyliai tariamų žodžių: — Tu auk, berže ir džiaukis, tu stiprėk berže, ir pasidaryk galingas. Tu apsivilk, berže, mano marškinius, tu palik, berže, savo jėgas marškiniuose, savo tvirtumą, berže, savo šviesumą, savo tyrumą...

Pasitraukęs nuo beržo prie upės, užkalbėjimo atlikėjas iki juosmens įbrido į upę, pasisėmė rieškučias vandens, lūpomis gaudydamas šaltas sroveles, apsišlakstė veidą:

— Nusinešk, upe, visas mano negalias, nusinešk, upe, liūdesį ir mano nusiminimą, tu palik, vanduo, tik mano jėgas, žvitrias akis, stiprias rankas. Pagirdyk mane, prisodrink mane, o su savimi manęs nepasiimk.

Jis pradėjo eiti atbulas, atsargiai rankomis apgraibydamas kelią, iššliaužė į krantą, atsistojo, ir dar kelias dešimtis žingsnių nuėjo atbulas. Po to nuvirto ant nugaros:

— Motina, žeme mano, tu maitintoja, tu gimdytoja, tu gynėja.. Nekviesk manęs, neatėjo dar mano valanda, man dar ne metas, naktis neatėjo. Saulė ryte pateka, naujam gyvenimui kviečia. Duok man savo kūną, duok man gyvybę, leisk būti tavo sūnumi, leisk naują dieną gyventi...

Vyriškis sukišo rankas po žole, paėmė pirštais šiek tiek žemės, pakėlė prie burnos, paėmė lūpomis, stropiai sukramtė ir prarijo. Po to apsivertė ant pilvo ir dar kurį laiką pagulėjo. Kažkur virš galvos išgąstingai sucypsėjo kažkoks paukščiukas ir netikėtai pradėjo čiulbėti.

Žmogus atsistojo,  ištiestos rankos atstumu prieš save pamatė švarius, nuo rūko dar drėgnus marškinius, bet prieš juos nusikabindamas, vėl nuėjo prie beržo kamieno ir tyliai sumurmėjo, kad šiandiena ryte jis tapo dar gražesnis, aukštesnis ir šakotesnis. Po to greitai apsirengė, užšoko ant vis dar toje pat vietoje stovinčio arklio, atsargiai apsižvalgė... 

Ne, atrodo, kad niekas nematė, kaip jis ant upės kranto atliko pagonišką ritualą. Raitelis delnu pliaukštelėjo arkliui per strėnas ir paleido jį šuoliais. Po valandos, kai rūkas jau spėjo išsisklaidyti, o kiemą nušvietė ryškūs saulės spinduliai, raitelis įjojo pro vartus ir pasuko tiesiai į arklidę.

— Semionai! Kur tu jau spėjai nujoti? — pašaukė jį nuo laiptų jauna moteris ant marškinių užsimetusi vatinuką.

— Arklys užsistovėjo, Alevtina, — nusišypsojo raitelis. — Reikėjo prajodinėti.

— Jarygą galėjai pasiųsti! — Moteris lengviau atsiduso. — Aš jau maniau, kad tu į užkardą išjojai.

— Ne, ten dabar Vasilijus, — Semionas nušoko ant žemės, kad žodžiai aiškiau girdėtųsi, delnu prisidengė gerklę. — Jis jau visiškai prityręs. Susitvarkys.

— Geriau pasimelstum, negu tamsoje po mišką jodinėtum, — nepaisant ištartų žodžių prasmingumo, Alevtinos balsas skambėjo pritariamai.

— Prieš valgį pasimelsiu, — kildamas laiptais pažadėjo Zaliza.

Apie tai, ką jis prieš aušrą darė, opričnikas nepasakė. Be to, ir negalėjo – žemė nemėgsta, jeigu apie jos susitarimą su kariu sužino pašaliniai. Žemė rusičių gydo tik slaptai.

* * * 

Tą dieną vėliausiai atsikėlė visiškai naujai pastatytos gyvenvietės gyventojai ant kalvos šalia Kauštino pievos. Nuo kitų apylinkės gyvenviečių, miestelių ir tvirtovių, ši gyvenvietė skyrėsi tuo, kad čia nesigirdėjo nei karvių mūkimo, nei ožkų bliovimo, nei įprasto arklių žvengimo. 

Užtat vienintelėje šioje gyvenvietėje buvo daugiau laikrodžių, negu visoje Rusioje ir daugiau rankinių laikrodžių, negu visoje likusioje planetoje.

Prieš mėnesį žiauraus mūšio metu jauname eglyne, ant tako tarp Koperjės ir Orechovo salos, mažas, pusės šimto karių būrelis prarado vienuolika žmonių, bet laiku į pagalbą atjoję šarvuoti raiteliai nubloškė ir į šlapią žemę sutrypė į Nevos pakrantę išsilaipinusius svenus. 
Įsitikinę nežinia iš kur atsiradusių ateivių ryžtu kautis už naująją tėvynę, bojarinai juos pripažino savais ir daugiau jokių klausimų jiems neuždavinėjo. 

Aplinkiniai ūkininkai ir vasalai praėjus dienai po mūšio net atsiuntė savo smerdus padėti naujiesiems kaimynams įsikurti opričniko nurodytoje vietoje, ir prie kirvių pripratę mužikai per porą dienų į Rusią atsikrausčiusiems svetimžemiams pastatė tris trobas ir graikų tikėjimo koplyčią.

Raide “П” pastatyti namai kartu su koplyčia ir tvirtais rąstiniais vartais natūraliai sudarė mažą tvirtovę su erdviu vidiniu kiemu ir dabar galima buvo skaityti, kad į Oredežą įtekanti upė taip pat patikimai užtverta nuo nekviestų svečių. 

Būtent taip valstybės žmogus Semionas Zaliza ir parašė į Skirstymo įstaigą — bet apie tai “juodojo švaistiklio” klubo nariai nežinojo ir jų gyvenimas slinko įprasta tvarka. 

Rytas prasidėdavo bendra malda. Nuo pat pirmojo susitikimo Beriozovkos saloje, būryje pasilikęs tėvas Nikodimas koplyčioje atlikdavo apeigas, laimino savo parapijiečius darbui, po to visi draugiškai eidavo pusryčiauti ir susitikrinti laiką laikrodžiuose. 

Todėl, kad iki pirmųjų signalų, pagal kuriuos galima buvo pasitikrinti laiką, liko ne mažiau keturių šimtų metų, klubo nariai nustatydavo aritmetinį vidurkį pagal visų laikrodžių parodymus ir gautą rezultatą laikydavo tikru. Baterijos pamažu seko, elektroniniai laikrodžiai sustodavo ir tikslų laiką nustatyti būdavo vis lengviau ir lengviau.

Po pusryčių žmonės išsiskirstydavo į darbus: lydimos poros ginkluotų karių, moterys išeidavo į artimiausią mišką grybauti ir uogauti, ten pat pasukdavo keli medžiotojai patikrinti kilpų. 

Keli vyrai, pasiėmę iš žilvičių vytelių nupintus venterius, eidavo prie upės gaudyti žuvies, o likusieji užsiimdavo ūkio reikalais: ruošė malkas, pakulomis kamšė skyles tarp rąstų, pjovė artimiausias pievas.

Atrodė, kad gyvenimas pradėjo tekėti normalia vaga. Nublokšti penkis šimtus metų į praeitį, žmonės susirado naujų draugų, pasistatė gyvenvietę, gana sėkmingai apsirūpindavo maistu ir net kaupė atsargas ateičiai.

Bet buvo aišku,, kad netrukus lengvas gyvenimas baigsis. Rytais žemė jau būdavo sustingusi, žolė pabalusi, iš dangaus kartais pasirodydavo stambios snaigės. Savaitė-kita – ir grybai kartu su uogomis atsidurs po sniegu, upė pasidengs storu ledu ir apie gardžią grybų sriubą teks pamiršti mažiausiai iki pavasario.

Štai ir dabar, kai Kostia Rosinas ir Igoris Kartyševas gūždamiesi nuo vėsos išėjo ant laiptų, kieme linksmai sukosi pirmosios žiemos pranašės. 

— Ingos į mišką leisti nebegalima, — pasižiūrėjęs į dangų, pasakė Kartyševas. — Peršals, nebegalės dainuoti.

— Tu taip kalbi, Igori, — saldžiai nusižiovavo Rosinas, — lyg rytoj ji koncertą turėtų.

— O kodėl ne, meistre? — patraukė pečiais buvęs tankistas. — Jeigu mes nežinia kaip prasmegome čia, kodėl gi mums lygiai taip pat nesugrįžus atgal?

— Tikėkis geriausio, o ruoškis blogiausiam, Igori, — prisėdo ant laiptų Kostia. — Kad turėti galimybę papulti atgal, nepakenks žiemai prikaupti kaip galima daugiau grybų ir parūkyti žuvies. Kitaip po kelių mėnesių badavimo ji nebegalės ne tik arijos padainuoti, bet ir “miau” nepajėgs ištarti.

— Na, o prie ko čia miškas? — atsisėdo šalia Kartyševas. — Tu žinai, meistre, man kyla toks jausmas, kad mes per daug užsižaidėme. Festivaliuose ir žaidynėse per daug pripratome gyventi pagal viduramžių technologijas ir to laikmečio taisykles, todėl iki pat šiol pagal tai ir gyvename. O tarp mūsų pusė turi aukštuosius išsilavinimus, kiekvienas turi kažkokios patirties. 

Nereikia mums paskui paskutines varpas bėgioti ir jas rinkti. Mums reikia pabandyti padaryti tai, ką mokame mes, bet nemoka šio laikmečio žmonės. Tada mes ir darysime tai, ką mokame mes, o ne tai, ką moka jie. Tada mums nereikės bėgioti po laukus ir miškus, o grybų ir uogų nusipirksime artimiausiame turguje.

— Uhu — kreivai nusišypsojo Rosinas. — Gal čia kam nors kompiuterines programas patvarkyti? Aš galiu. O Simonenko moka autobusą vairuoti. Žiūrėk, Juškinas, ir tas kankinasi. Lyg ir daktaras, žmones ir čia ir ten lyg ir vienodai gydo, bet be savo špricų ir tablečių, nieko daugiau sugalvoti negali.

— Čia tu be reikalo, meistre, — palingavo galva Igoris. — Sužeistą opričniką būtent Juškinas gydo, pas vietinius daktarus Zaliza nebėga. Simonenko kalvystėje šį tą nusimano. Ir bendrai, mes tuo klausimu dar nieko negalvojome. 

Prisimeni, Kostia, pusę paslapčių, kurias jie čia saugo kaip akies vyzdį, mes mokėmės dar vidurinės mokyklos suole. Didžiausius atradimus, kuriuos čia tik kažkada atskleis, mes prisimename kaip istorinius kazusus. Mums svarbiausia nutarti, kaip panaudoti žinias. O ten pažiūrėsime...

Šį kartą, prieš atsakydamas, klubo pirmininkas susimąstęs patylėjo. Po to ryžtingai atsistojo.

— Eime, su mužikais pasitarsime. 

Iš pradžių buvo galvota, kad penkios moterys gyvens atskirame name, o keturiasdešimt mužikų – kituose dviejuose. Bet gyvenimas labai greitai viską sureguliavo. Kartyševas iš karto apsigyveno viename kambaryje su savo seserimi Inga.

Netrukus likusios moterys arba apsigyveno pas ką nors iš karių, arba kariai persikraustė pas jas. Bendrai, taip ir turėjo būti — juk į festivalį moterys važiavo ne šiaip sau, o kompanijoje su savo draugais ir bičiuliais. Nėra nieko nuostabaus, kad po beveik pusmečio klajonių ir tikrų – o ne vaidybinių mūšių, žmonės suartėjo. 

Vieniša liko tik Julia, kuri net į mišką eidama grybauti, nešėsi lanką ir pilną strėlinę strėlių, ir Kostia Rosinas: jam, kaip klubo pirmininkui, iš pat pradžių buvo paskirtas atskiras kambarys.

Su valgiu gavosi taip pat ne taip, kaip buvo sumanę trobas statę smerdai. Vietiniai mužikai manė, kad dengtas kiemas prie dvylikos metrų ilgio namo bus panaudotas naminiams gyvuliams ir arkliams laikyti, bet atėjūnai iš dvidešimtojo amžiaus visaverčio ūkininkavo imtis kol kas nesiryžo. 

Erdvioje dengtoje patalpoje buvo sustatyti stalai, kur klubo nariai visa linksma kompanija valgydavo. O vakarais, kai būdavo gera nuotaika, čia būdavo šokiai, grodavo gitara, dainuodavo Inga.

Štai ir dabar, laukdami, kol tėvas Nikodimas tars savo svarų žodį, visi sėdosi ant suolų prie stalo.

— Tėve mūsų kurs esi danguje! — žemu, treniruotu balsu, šiek tik prodainiu pradėjo maldą vienuolis. — Tebūnie šventas Tavo vardas, teateina Tavo karalystė, tebūnie Tavo valia, kaip danguje taip ir Žemėje. Kasdieninės duonos duok mums šiandien; ir atleisk mums mūsų kaltes, kaip ir mes atleidžiame savo kaltininkams; ir nevesk mus į pagundą ir gelbėk mus nuo pikto. Visų akys žiūri į Tave, Viešpatie, ir tu duodi jiems maisto pasisotinimui, ištiesi savo dosnią ranką ir patenkini visų gyvųjų norus. Tegul būna Tavo karalystė per amžių amžius. Amen.

Susidėję rankas ant krūtinių, gyventojai sulaukė maldos pabaigos ir pradėjo skaniai valgyti keptą mėsą su grybais.

Gyvenimas šešioliktame amžiuje gerokai pakeitė piteriečių požiūrį į gyvenimą. Jie pirmą kartą sužinojo, kad dešimt stalių vien kirviais per dvi dienas gali pastatyti tris namus ir cerkvę, ir statybomis neužsiiminėja dešimtmečiais, kaip tai darė jų tėvai kolektyvinių sodų sklypuose. 

Pirmą kartą suprato, kad mėsa negali kainuoti brangiau už košę – nes kruopas reikia išauginti ir sudoroti, o mėsa pati bėgioja miškais ir laukais. Kad dublionkos ir kailiniai – tai kasdieniniai rūbai, kurie pasiūti iš sumedžiotų žvėrių ir mėsai paskerstų gyvulių kailių, o štai tveriškas kartūnas, persiškas šilkas, riazaniškos arba angliškos drobės – tai audiniai iš tikrųjų gražiems, paradiniams  ir brangiems rūbams. 

Toks pat pigus, kaip kailiai, buvo tik linas, bet tarp prieš artėjančius šalčius padovanotų kailinių ir kailinių striukių, neatsirado nei vieno lininio skudurėlio. Padovanoję lapių ir avikailių kailinių, bojarinai lininės medžiagos pagailėjo. 

Sužinojo, kad iš medžio galima padaryti durų kilpas, lankstus, užsklandas, šaukštus, lėkštes, kibirus ir statines – o metalą naudoti galima tik pačiais būtiniausiais atvejais. Kad šienas gyvenime reikalingas pastoviai: jo reikia pakloti prie namų slenksčių vietoje kilimėlių, šieno prikemšama į čiužinius, juo apibarstomos virtuvės atliekos ir tualetuose, kad nebūtų nemalonaus kvapo. 

Pigi sogų geležis, kurią dvidešimtame amžiuje naudojo metalinėms čerpėms daryti vietoje brangios medienos, čia buvo vertinama kelis kartus brangiau už visą stogo konstrukciją kartu su stoglentėmis.

— Yra pasiūlymas suruošti smegenų ataką, mužikai, — pradėjo savo pasisakymą įėjęs Rosinas, bet vienuolis jį tuojau pat nutraukė:

— Тu palauk, bojarine. Žmonės iš Viešpaties malonės valgo, dievo siųstą maistą priima. Jų trikdyti kol kas nereikia. Valgant mintys turi būti švarios ir sielos ramios. Pats, tikriausiai, vis dar alkanas bėgioji?

— Na, ryte aš pas Tamarą užkandau...

— Nuodėmė, — tuojau pat padarė išvadą tėvas Nikodimas. — Tu, bojarine, maldų nežinai, o be maldos valgyti nuodėmė.

Tikėdamasis, kad šventiko pabarimai tuo ir pasibaigs, Kostia prikando liežuvį, bet vienuolis nuosekliai jam priminė ir smulkesnes nuodėmes:

— Į vidų įėjai, bojarine, ir nepersižegnojai. Ikonai nenusilenkei.

— Ten gi ikonos nėra, tėve Nikodimai, — pabandė pasiaiškinti Rosinas, bet šventikas pasiaiškinimo nepriėmė:

— Bus ikonos. O vieta vis viena šventa, maldomis paskirta. Kiekvieną namą pagerbti reikia, jis tau šilumą ir pastogę teikia.

Klubo pirmininkas susitaikė. Palenkęs galvą išklausė visas pastabas, paklusniai linkčiojo galvą ir džiaugėsi, kad vienuolis neprivertė jo į vidų įeiti dar kartą.

Viešpaties jam į rankas atiduotą parapiją laikydamas spygliuotomis pirštinėmis, tėvas Nikodimas buvusius inžinierius, programuotojus, tekintojus greitai įpratino ne tik kiekvieną dieną melstis, bet ir pamačius pravoslavišką kryžių, ikoną arba įėjus į namą persižegnoti, jis juos įpratino pagarbiai elgtis ir būti mandagiems. 

Dabar į naują šventyklą iš aplinkinių kaimų sekmadieniais atėję mužikai ir moterys nebesišalino medinėje tvirtovėje apsigyvenusių karių, o mandagiai sveikinosi ir net pradėjo su jais kalbėtis.

Nepaisant to, vienuolis lazdos neperlenkdavo ir, pavyzdžiui, dažnoms vakaronėms neprieštaravo, nors, pusiaunaktyje eidamas į koplyčią pasimelsti, tam nepritardamas pliaukšėdavo liežuviu. Štai ir dabar, baigęs vardinti Kostino nusižengimus, jokių epitimijų nusižengėliui neskyrė, o visus pavalgiusius pakvietė padėkoti Aukščiausiajam už skanius pusryčius:

— Dėkojame Tau, Kristau, Dieve mūsų, kad mus pasotinai Tavo žemės gėrybėmis; neatimk iš mūsų ir Tavo Dangaus Karalystės, bet, kaip tu atėjai pas savo mokinius, Gelbėtojau, nuraminai juos, ateik, ir išgelbėk mus.

— Tarp kitko, apie valgį, — tęsė Rosinas po to, kai tėvas Nikodimas jam užleido vietą prie stalo galo. — Valgyti greitai nebeturėsime ko. Patalpoje įsivyravo tyla.

— Manau, visi supranta, — prieidamas prie Rosino, įsiterpė Kartyševas, — kad aplinkiniai bojarinai mūsų nemaitins. Be to, ir neįstengs jie išmaitinti tokios dykaduonių gaujos. Trobas pastatė, kailinių prieš šalčius atgabeno, grūdų šiek tiek atvežė, ir gana. Patiems reikia ant kojų stotis.

— Nuo seno Maskvos srityje yra tokia patarlė, kad Rusioje iš bado dar niekas nemirė, — kažkas neatsakingai atsiliepė iš už stalo.

— Tikra tiesa, — linktelėjo Igoris. — Bet tik tam iš rudens reikia laikus suarti, grybų žiemai pasiruošti, uogų prisirinkti. O asmeniškai aš pusę šios vasaros prasėdėjau prie kompiuterio, o kitą pusę kaip benamis pravaikščiojau. Jokių atsargų neturiu.

— Kasdieninę duoną darbštiems Viešpats dovanoja, — palaikė buvusį tankistą vienuolis. — Pilnus aruodus turės tas, kas nepagailės laukus palaistyti savo prakaitu.

— Na, dėl bado jūs šiek tiek perlenkėte, — atsiliepė Julia. — Vaikinai iš miško be laimikio dar nė karto negrįžo.

— Sutinku, — linktelėjo Kostia. — Bet galvoti reikia ne tik apie šią dieną, bet ir apie rytojų. Kiek laiko šis miškelis pusę šimto burnų išmaitins? Gerai, jeigu užteks iki pavasario. O vėliau?

— Vėliau pavasaris ateis, — linksmai atsiliepė pagyvenęs vyriškis, kuris prie būrio prisijungė iš “Livonijos kryžiaus”. — Grybai, uogos.

— Dar pasakyk, kad ir lauką suarsime, — sausai atkirto Kartyševas. — Ar iš mūsų kas nors moka arti?

— Aš po proftechninės du metus “Kirovu” dirbau, — pakėlė ranką dvidešimt penkerių metų garbanotas Aleksejus, kuris jau penktus metus buvo “Juodojo švaistiklio” klubo nariu. — Nieko, agronomai nesiskundė.

— Na, mielasis, — skėstelėjo rankomis Igoris, — lieka tik opričniko paklausti, kur čia traktoriais prekiauja.

— Gal iš tikrųjų Semiono paprašyti pagalbos? — pasiūlė jaunas vaikinas, kuris į klubą atėjo dar visiškai neseniai.

— Padėkok, — tyliai atsakė jam Malochinas, - kad jis mus, kaip karius, nuo duoklės atleido. O tai dar ir mokesčius tektų mokėti.

— Klausimas ne tame, kad nemirti iš bado, — tęsė Kartyševas, — o tame, kad normaliai gyventi, jeigu jau mes pakliuvome į šešioliktą amžių. Maisto yra, reikia nusipirkti normalių rūbų ir instrumentų, gyvenvietę normalią pastatyti, o ne bendrabutyje glaustis. Vien iš medžioklės ir uogų neišgyvensime, galvoti reikia.

— Juk mes, pagal vietinius standartus, lyg ir normalūs kariai, — pakartojo vis tas pats vaikinas. — Galime į armiją pasisamdyti.

— Sūneli, — atsidusęs, švelniai atsakė Kartyševas. — Tu gi ne Amerikoje gyveni. Rusioje karinė tarnyba visada buvo kiekvieno vyro pareiga, įprastas lytinio priklausomumo požymis, o ne išskirtinis darbas. Už tarnybą iš valstybės tau šiek tiek smukių nubyrės, bet iš to tu nepragyvensi. Pragyvenimui tau žemės duota ir teisė iš tavo ginamų žemdirbių duoklę imti. 

Nuo duoklės vietinis opričnikas mus atleido, taip kad, tokia išraiška užmokestį už tarnybą mes jau gavome, todėl, skaityk, kad mes jau armijoje. Nenori tarnauti – mokėk mokesčius: išlaikyk tuos, kas lieja kraują. O maistu pasirūpink pats, tavęs niekas neišlaikys ir nemaitins. Dar klausimų turite?

— Reikia mums darbu užsiimti, — tęsė Rosinas. — Darbu, kuris mus galėtų normaliai išmaitinti.

— Tarp kitko, apie “arimą”, — pakėlė ranką pagyvenęs “livonietis”. — Aš mokiausi agronomu. Taip kad, galima pabandyti pakelti apylinkių žemę. Kai ką iš vadovėlių dar prisimenu.

— Iš vietinio bojarino tam leidimą reikia gauti, — tėvas Nikodimas priminė apie savo egzistavimą. — Apsigyventi čia jis jums leido, bet apie žemę nieko nepasakyta.

Išpažinčių metų vienuolis iš savo parapijiečių prisiklausė tokių dalykų, kad turėjo arba išprotėti, arba susitaikyti su tuo, kokiais jie yra. Vienuolis atsilaikė ir dabar galėjo oriai dalyvauti bendruose pasitarimuose, pro ausis praleisdavo nesuprantamus žodžius ir pataisydavo, ką jie blogai žinojo ir suprato. 

— Be to, reikės arklių ir plūgų, — pridūrė Rosinas, o jų mes neturime. 

— Galima kalvyste užsiimti, — pasiūlė Jura Simonenko.

— Netinka, — atšaldė jį Serioža Malochinas. — Aš čia su vienu valstiečiu iš Eglizos kalbėjausi, jo peilį apžiūrėjau. Tai štai, peilis nukaltas iš minkštos geležies, o pjaunantys ašmenys privirinti iš grūdinto plieno, plonyčiai, apie penkis milimetrus pločio. Ir dalgis tokiu pat būdu padarytas, ir kirvis. Tu sugebėsi taip juvelyriškai nukalti ir metalo nesugadinti? Blauzdos per plonos. Čia tau ne sulūžusią resorą išlyginti ir kraštą suploti. Čia kalvio meistriškumas kompensuoja metalo trūkumus, o mūsų laikais buvo viskas atvirkščiai.

— Reikia televizorius gaminti! — netikėtai iš savo kampo įsiterpė Inga. — Čia niekas jų neturi!

Nugriaudėjo linksmas juokas.

— Jūs ko? — nesuprato studentė. — Iš tiesų niekas neturi.

— Supranti, sesute, — sulaikydamas šypseną, paaiškino Igoris. — Kad žmonės pirktų televizorius, iš pradžių reikia organizuoti transliaciją, reikia pastatyti televizijos bokštus ir organizuoti studijas. Kad organizuoti studijas, reikia atitinkamo išsilavinimo žmonių. Kad atsirastų išsilavinusių žmonių, reikia sukurti institutus. Jau nekalbant apie elektros energiją ir su tuo susijusius kilometrus laidų ir tūkstančius elektros pastočių. Įtariu, kad anksčiau dvidešimtojo amžiaus, viso to mes neįveiksime.

— Tada reikia daryti mašinas! — nepasimetė Inga. — Joms nereikia jokių elektrinių ir laidų!

— Užtat reikalingi keliai ir benzino kolonėlės, o tai reiškia: naftos perdirbimo įmonės, vamzdynai, asfalto gamyklos ir atitinkama kelių statybos technika, — palingavo galvą Kartyševas.

— Atleisk.

— Galima garinį laivą pastatyti, — pasiūlė jaunas vaikinas. — Vietoje kuro malkos tiks, vandens yra pakankamai.

— Iš principo, realu, — pasikasė pakaušį Igoris. — Bet ką mes su juo darysime?

— Na, vežiosime įvairias prekes, keleivius, — patraukė pečiais vaikinas.

— Nežinau, - patraukė pečiais Kartyševes ir, laukdamas palaikymo, atsisuko į tėvą Nikodimą. — Tik bijau, kad mes su juo bankrutuosime. Vėjas, jis pučia nemokamai, o malkos veltui neatiduodamos, metalas taip pat brangus. Jeigu vanduo nefiltruotas, katilai nuosėdomis pasidengs... Reikės valyti, keisti, remontuoti. Devynioliktame amžiuje tai buvo galima padaryti bet kuriame uoste, o čia?.. 

Garinis laivas prieš burinį turi tik vieną pranašumą: jis gali užtikrinti pervežimus nepriklausomai nuo bevėjo oro ir priešpriešinio vėjo. Kas čia už tikslų krovinių pristatymą papildomus pinigus mokės? Čia net pastovių linijų nėra, visi naudojasi pakeleivingais laivais. Be to, ir prekes kiekvienas pats gabena, už pavėlavimą mėnesį-kitą, niekas baudų neima.

— O jeigu automatus pradėtume daryti? — tyliai paklausė pagyvenęs “livonietis”. — Iš principo, technika visiškai paprasta.

— Mašinėlė elementari, — sutiko Kartyševas. — Bet tik šoviniai labai jau sudėtingi. kulkos turi būti idealiai vienodos ir atitikti vamzdžio kalibrą, kad šūvio metu neužstrigtų. Parako porcija turi būti atseikėta kaip vaistinėje, kitaip nepataikysi. Plonasienės gilzės, o jose galvutė su gyvsidabrio dužikliu. 

Kas tokius dalykus čia pagamins? Jų kalvėje nenukalsi ir patrankų liejykloje nenuliesi. O ta “mašinėlė” per minutę suryja penkiasdešimt šovinių, ir tai, jeigu ekonomiškai šaudai.

— Reikia paraką daryti, — saldžiai nutęsė Malochinas. — Darbas garantuotas. Artilerija ir ginklų pramonė tik dabar pradeda vystytis, parako poreikiai netrukus bus tonomis, kol kas jį gamina mažytėse dirbtuvėlėse. Jeigu pasistatyti parako malūną, mes po dešimties metų būsime turtingi kaip Rokfeleriai. Kiekvienam užsakysime po “Kadilaką” su troikų kinkiniu ir sidabrinį markės “Samsung” televizorių, specialiai Ingai.

— O tu moki jį gaminti?

— Kaip du pirštus... Į žemę įkišti... — buvęs istorijos mokytojas patraukė pečiais. – Iš pradžių reikia gerai susmulkinti salietrą, anglis ir sierą taip vadinamuose grūstuvuose arba malūnuose. Dėl tų smulkinimo malūnų parako gamyklos ir vadinamos parako malūnais. Po susmulkinimo sudėtinės dalys sumaišomos ir tuose pat malūnuose permalamos. 

Mišinys apdorojamas drėgnas, kitaip gali dulkėti arba susprogti. Parakas po išdžiovinimo gaunasi kaip tvirtos lepioškos. Taip būna todėl, kad parako dulkės – “minkštimas” — per daug greitai sudega ir gali suplėšyti patrankos vamzdį. 

Be to, “minkštimas” greitai sudrėksta. Žirneliai dega palaipsniui, be detonacijos. Parako lepioškos sutrupinimui naudojami horizontalūs sietai iš kiaulės odos, į kuriuos sudedami švininiai apskritimai arba rutuliai. Trinantis sietams, lepioškos susmulkinamos ir išbyra per sieto akutes. Tiksliai taip pat perdirbamas ir senas susigulėjęs parakas. Tai vadinasi “persijavimu”.

Išdžiovintus parako grūdelius poliruodavo, kad jų paviršiai būtų lygūs, be aštrių kampų. Tam paraką kratydavo padėkluose, kad kruopelytės viena į kitą apsitrintų... Ko jūs taip į mane žiūrite? Manote, kad aš šiaip sau istorijos fakultete mokiausi? Aš apie viduramžių šaunamuosius ginklus du kursinius darbus parašiau.

— Ko tau reikia malūnui? — be įžangų pasidomėjo Rosinas.

— Malūno vamzdžių, sietų, trupinančių švininių rutulių, — pradėjo lenkti pirštus Sergejus. — Be to, sieros ir salietros. Na, salietros galima aplinkiniuose kaimuose nusipirkti. Na, dar reikalingas ir įrenginys malūnui sukti. Galima ant upės pasistatyti. Taip, vos nepamiršau: parako malūnas gali dirbti tik šiltu metų laiku. Kitaip drėgnas parako pusfabrikatis sušals.

— Reiškia, pavasario laukti... — Rosinas susimąstęs prikando lūpą. — Nors, žinoma, iki pavasario mes malūno negausime. Ir sieros dar reikia gauti.

— Palaukite, — susigriebė garbanotasis Aleksejus. — Juk po Livonijos karo visa Baltijos jūros pakrantė Švedijai atiteks, pamiršote? Gaunasi, kad parako gamyklą mes jiems statysime?

„Juodojo švaistiklio“ klubo nariai sujudo, pradėjo laidyti pašaipias replikas.

— Tu, brangusis, — išreiškė bendrą nuomonę Igoris, - mokyklinius vadovėlius per naktį perskaitei. Niekas švedams pakrantės neatidavė. Atiteko jiems dvi tvirtovės, bet ir tai tik trims metams. Ir viskas. Iki šių žemių jie niekada nebuvo atėję.

— Amžinai jums, mužikai, tai automatų, tai parako duok! — vėl neišlaikė Inga. — Geriau stiklo padarytumėte! O tai vietoje langų popierius aptrauktas. Nieko per juos nesimato.

Patalpoje stojo mirtina tyla.

— Aš ką, vėl kažką ne taip pasakiau? — sunerimo Inga.

— Blin, o juk tikrai stiklas deficitu buvo, — pirmasis atsiliepė šalia merginos sėdėjęs  Saša Kačinas. — O daromas elementariai. Kabink smėlį ir lydyk.

— O tai realu? — suabejojo Rosinas.

— Paprasta, — patraukė pečiais Sergejus Malochinas.

— Brangusis Aleksejau Michailovičiau, septynioliktojo amžiaus viduryje stiklo fabriką prie Maskvos pastatė. Tai kodėl mes negalime? Per šimtą metų technologija beveik nepasikeitė. Tik štai, parakas reikalingas visiems, tai pirma; ir aš puikiai įsivaizduoju jo gamybą, tai antra. O stiklas – tamsus reikalas...

— Stiklo lydymui reikalinga tokia pat temperatūra, kaip ir geležies lydymui, — mįslingai pasakė Kačinas. — Apie pusantro tūkstančio laipsnių. Tokią temperatūrą galima pasiekti dumplių ir beržo anglies pagalba. Paprasčiausiai lydyti stiklą vietoje geležies dar niekam neatėjo į galvą. Be to, venecijiečiai šiuo metu iš stiklo pūtimo vamzdelių gamybos padarė baisiausią paslaptį. O be jų mums nieko nesigaus, staklių neturime.

— Malūno stiklo gamybai nereikia, — savo nuomonę įterpė klubo vadas, — vamzdinių girnų taip pat. Nereikės pirkti sieros. Reikia tik smėlio, kreidos ir sodos. Smėlio upėje prisikasime, vietoje kreidos kalkes galima panaudoti, o štai, sodos... Atrodo, kad jos iš vandens augalų galima išgauti. Egiptiečiai jau prieš keturis tūkstančius metų stiklinius karolius ir dirbtinius perlus darė, kuo mes blogesni?

Rosinas ryžtingai trinktelėjo delnu per stalą: — Nusprendžiame taip: Saša primeta, ko mums reikia stiklo lydymo pabandymui, o toliau nuspręsime pagal rezultatus. Bendrai, verslas garantuotas. Jeigu nesigaus permatomo langų stiklo, galima įvairius puodukus, lėkštutes daryti, arba spalvų į stiklą įmaišyti. Neprapuls. Parako malūną paliekame atsargai. Jam vis viena reikia daug ką pirkti ir pavasario laukti. Klausimų ir prieštaravimų yra? 

— Tik pirma reikia pasidomėti dėl realizacijos, — pakilo iš savo vietos Kačinas. — O tai mes gamykloje porą kartų gerai nudegėme.

— Tai mes padarysime, — linktelėjo Rosinas. — Prisimenu, kad mūsų bendras draugas Zaliza Kronštate buvo pasirodęs su vienu vietiniu pirkliu. Štai, per jį ir pasidomėsime. Juškinai! Eisi pas opričniką perrišimui, paklausk, ar vietiniai pirkliai pirktų iš mūsų stiklą. Na ką, mužikai? Patikrinkime, kaip galima vietinėmis sąlygomis pritaikyti mūsų aukštąjį išsilavinimą?

Tarp kitko, nepaisant vilčių dėl ateities turtų, bendruomenei mėsos, žuvies ir grybų reikėjo šiandiena, todėl, kaip ir visada, į mišką iškeliavo medžiotojai ir moterys, o prie upės žvejai. Tiesa, šį kartą beveik pusė mužikų liko gyvenvietėje ir buvo pasiruošę padėti Sašai Kačinui įgyvendinti jo sumanymą.

— Reiškia taip, - pasikasė pakaušį inžinierius, kuris dar prieš pusmetį dirbo instrumentininku Bandomojoje gamykloje. — Nežinau, kaip dabar, o maždaug dešimtame amžiuje geležį lydė molinėse krosnyse. Tai yra, rūdos krūvelę apiberdavo anglimis, palikę viršuje nedidelę angą, iš viršaus tą krūvą aptepdavo moliu. Po to per apatinę angą padegdavo viduje esančias anglis ir, pūsdami dumplėmis į vidų orą, laukdavo rezultato. 

Kai viskas išdegdavo, molinį apvalkalą sudaužydavo ir pasiimdavo išsilydžiusios geležies gabalą. Jeigu vietoje geležies rūdos papilsime krūvą smėlio, nuo anglių jį atskirsime plonu molio sluoksniu, yra vilties, kad taip išlydysime stiklą.

O išsilydęs stiklas – tai skystis. Su juo toliau galima dirbti ir žemesnėse temperatūrose. Jis bus tąsus kaip plastilinas, todėl galima bus suteikti kokią tik nori formą. Pabandom?

— Taip, bandom, bandom, — nekantriai linktelėjo Kartyševas. — Jau nuspręsta. Ką reikia konkrečiai daryti?

— Reikia pradėti nuo anglių, — užlenkė pirštą Kačinas. — Jas išgaudavo deginat medieną deguonies trūkumo sąlygomis.

— O rusiškai tu kalbėti moki? — pasidomėjo Sergejus Malochinas.

— Tai yra, į duobę suversdavo malkas, uždegdavo ir iš viršaus apiberdavo žemėmis, — paaiškino Saša. — Manau, porą žmonių reikia pasiųsti kur nors netoliese kasti duobės, o kitiems eiti malkų. Aš asmeniškai nueisiu prie upės, parinksiu vietą, kur švaresnis smėlis, taip pat pasižvalgysiu kalkių.

Tuo metu per atvirus vartus, vesdamasis už pavadžio atsarginį arklį, įlėkė visas purvinas raitelis.

— Būkite sveiki, bojarinai, — sunkiai alsuodamas nulipo nuo arklio jis. — Duokite vandens atsigerti... Ir šieno arkliams...

— Malochinai, atnešk kompoto! — atsisuko į Sergejų Rosinas. — O tu, bojarine, į namus užsuk. 

Klubo pirmininkas pažino vaikinuką iš vieno opričniko naujai įsigyto kaimo, bet niekaip negalėjo prisiminti jo vardo. Tas jaunas karys buvo užkardoje kartu su Vasilijumi, senu Zalizos draugu.

Matydamas, kad niekas neprieina prie arklių, vaikinukas prie jų nuėjo pats, atleido paprūgas, nuvedė prie šieno stoginės.

— Pas mus dar yra karštos mėsos su grybais. Pavalgyk, bojarine, jėgas atgauk, — pasiūlė Rosinas. — Kas nors atsitiko?

— Valtis su kariais į Nevą įplaukė, — vaikinukas čiupo atneštą kaušą kompoto ir, laistydamas ant šarvuotos krūtinės, pradėjo godžiai gerti. Tarp kitko, rūbai purvinesni būti jau nebegalėjo.

Vaikinas pagavo jį stebinčius žvilgsnius ir paaiškino:

— Arkliai tris kartus paslydo. Takai patižę, slidūs.

Bojarinas Vasilijus sakė, kad artimiausių kaimų nepasieksime, tik liepė laužus uždegti. Valtyje dešimt žmonių, ne mažiau. Pro Orechovo salos tvirtovę jie neprasiverš, o suomius apiplėšti gali.

— Eik, pavalgyk, — linktelėjo į virtuvės pusę Rosinas. — Kam kieme stovėti?

— Zalizą pamatyti reikia... — pasienietis sugrąžino kaušą ir nusišluostė lūpas. — Pasakyti, kad plėšikai Nevoje pasirodė. 

— Sužeistas jis!

— Valdovas jį paskyrė sienas saugoti, — užsispyrėliškai pakratė galvą vaikinas. — Jį perspėti visada būtina.

— Eik, pavalgyk, bojarine! — įsakomu tonu paliepė Rosinas ir parodė į dar nenurinktų stalų pusę. — Arkliai akimirksniu vis viena nepaės, čia tau ne benzino į baką įsipilti!

Apie benziną ir kuro baką šešiolikto amžiaus žmogus negalėjo nieko žinoti, bet bauginantys žodžiai įspūdį padarė: atsisegiodamas šarvų kabliukus, pasienietis nuėjo į virtuvę.

— Na, ir ką darysime? — Arkliams užkabinęs ant galvų drobines terbas su avižomis, Kartyševas sugrįžo prie meistro.

— Tu apie ką?

— Opričnikas sužeistas. Be to, pacanui iki jo dar visą dieną joti, dar dieną reikės rinkti žmones, plius kelias  atgal. Keliai po lietaus neišbrendami. Nespės jie prie Nevos. Piratai ten dešimt kartų viską apiplėš, sudegins ir pabėgs.

— O mes ką galime padaryti? — patraukė pečiais Rosinas.

— Nuo mūsų iki Nevos tik keturiasdešimt kilometrų.

— Koks skirtumas, jeigu kelių nėra?

— Jeigu į Tosno pusę eiti, tai už šešių kilometrų nuo mūsų upelis teka, Lustovka vadinasi, — pradėjo tiksliai dėstyti buvęs karininkas. — Ji įteka į Tosną. Dvi valandos kelio iki upės, dar per valandą pasidaryti paprastučius plaustus, kad po porą žmonių išlaikytų. Dabar lietūs, vanduo aukštai. Praplauksime. 

Iki vakaro nusileisime į Tosną, ji pilnavandenė, gera srovė. Keturiasdešimt kilometrų per dešimt-penkiolika valandų įveiksime. Rytoj vakare, kai Zaliza savo savigynos karius tik ant arklių sodins, mes jau Nevoje būsime. Ten tik du kaimai. Ir abejuose mes buvome, rasime be problemų.

— Mums ką, daugiau už kitus reikia? — neišlaikė Molochinas.

— Serioža, - atsisuko į jį Kartyševas. — Prieš pusvalandį kažkas gražbyliavo, kad mes visi esame karinėje tarnyboje. Tu atsitiktinai neprisimeni, kas tai galėjo būti?

Rosinas susiraukė, žengė kelis žingsnius, užsuko į valgyklą, kur šviesiaplaukė Zinaida svečiui pripylė pilną lėkštę viralo. Vaikinas kimšo už abiejų žandų: aiškiai, buvo alkanas, tik vaidino drąsų ir veržėsi iš karto joti toliau.

— Velnias, velnias, velnias! — meistras neturėjo nė mažiausio noro mesti savo draugus į mėsmalę, bet gavosi, kad be jų, Nevos pakrantėje stovinčių kaimų apginti nėra kam. — Velnias! Igori, Sergejau, Aleksejau... Kas dar be jūsų pilnus šarvus turi? Jura Simonenko ir Miša Archinas. Greitai rengiamės. O likusieji su Sania užsiima stiklu. Velnias! Na, mužikai, jeigu jau ryžomės, greičiau ruošiamės.

* * *

Nikita jau grįžo patikrinęs tinklus, kai pamatė ant kranto šokinėjančią ir rankomis mojuojančią Nastią. Ji mojavo rankomis ir rodė į kaimyninės gyvenvietės pusę. Chomiakas pasižiūrėjo ir pamatė į dangų kylančius tirštus dūmus. 

Tuojau pat prisiminė vieno nelaimės draugo perspėjimą: “Pamatysi dūmus, slėpkis. Taip perspėjama apie priešų pasirodymą”. 

Per pusę metų sąlyginai ramaus gyvenimo jis visiškai pamiršo, kad šiame pasaulyje kiekvieną minutę žmogui gresia pavojus, ir kad praeitis prasidėjo būtent nuo kaimelio gyventojų išžudymo.

Žvejys užgulė irklą, baugiai žvilgčiodamas pasroviui, iš kur bet kurią akimirką galėjo pasirodyti plėšikų laivai, skubiai perplaukė upę. Tai, kad sausuma čia galėjo ateiti tik gerai žinantis takus vietinis, jis jau įsisavino.

— Greičiau! — skubino jį Nastia. — Jau pusę dienos šlapias šakas degina. Išvesk kiaules.

Bet į kalvą užbėgęs, Chomiakas pirmiausiai iš trobos sienų išspaudė langus. Išimti iš automobilių priekiniai langų stikliai šiuo metu buvo vieninteliai planetoje. Pavogtų juos piratai arba sudaužytų, - ir pakeisti neturėtų kuo.

Tiesa, stiklas nebijo nei vandens, nei purvo, netriukšmauja, todėl Chomiakas nuvilko juos į krūmus ir paskandino durpingoje pelkėje. Po to užvertė įėjimą į rūsį, ant jo užvertė iš anksto paruoštą statinę smėlio, ant viršaus užmetė kiaulių mėšlo.

— Bėk, Nikita! — sušuko iš viršaus Nastia. — Nespėsi!

Pagriebęs kastuvą – jis gali išduoti slėptuvę — šeimininkas pakilo prie daržinėlės, atidarė duris. Lyg pajutusios artėjantį pavojų, kiaulės išbėgo į kiemą ir nuturseno taku link Orechovo salos. Paskutinį kartą atsisukęs į namus, Chomiakas numojo ranka, visko vis viena nepaslėpsi, ir nubėgo paskui kiaules. Prieš posūkį atsisuko:

— Nastia! Greičiau!

— Eik, aš krantu pasivysiu! Valtį paslėpsiu! 

Nikita linktelėjo ir kriukses nuvarė į beržyną. Maždaug už kilometro jis aplenkė rausvas kiaules nuo upės pusės, pamojavo rankomis ir nuvarė jas į tamsaus eglyno pusę. Už tankaus eglyno prasidėjo užpelkėjusi proskyna, vasarą ji išdžiūdavo, o lietaus sezonu įmirkdavo taip, kad stambios kriuksės krisdavo iki pilvų, o paršelius tekdavo nešti ant rankų. 

Užtat vandenyje nelikdavo jokių pėdsakų, o susiprotėti, kad vos už poros šimtų metrų, už pailgos kalvos, stovi kelios šakomis dengtos palapinės, buvo neįmanoma.

Užvaręs gyvulius už kalvos, laukdamas Nastios, Chomiakas kelias minutes pastovėjo viršūnėje, po to nusileido žemyn kiaulėms iš paskos. Kiekvieną iš jų reikėjo už kojos arba kaklo pririšti prie medžių — kad netyčia neišbėgtų iš salelės ir plėšikams neišduotų slėptuvės. Nastia apie slėptuvę žinojo. Būtent ji apie šią slėptuvę papasakojo netikėtam sutuoktiniui.

Jauna moteris, kuri atrodė kaip keturiolikmetė mergaitė, tuo metu nuplukdė valtį prieš srovę į nedidelį užutekį, kuriame jau buvo viena pusiau nuskandinta plokščiadugnė, valtį išvilko į krantą ir atsargiai prasibrovė pro palinkusio virš vandens verkiančio gluosnio šakas.

Apsižvalgė. Aukšti pinti krepšiai su laimikiu aiškiai atsispindėjo vandenyje. Nastia sugrįžo atgal prie valties, įsiręžusi iškėlė vieną krepšį ir nuvilko jį į spygliuotų laukinių rožių krūmus, po to ten pat nugabeno ir antrą, pusiau tuščią krepšį. Dabar pastebėti valties buvo neįmanoma.

Nastia nubėgo į kalvą, puolė į trobą, prabėgo pro lentynas, nurinko puodukus ir ketinius puodus, kampe atidarė liuką į rūsį ir viską sumetė ten, kuo toliau nuo pašalinių akių, puolė prie durų, bet paskutinę akimirką sustojo, nuo krosnies pagriebė ryšulėlį su druska, įgrūdo į šalia stovėjusią lėkštę, iššoko į lauką ir paslėpė po laiptais. 

Jau suko link tako, bet susigriebė, sugrįžo, sugriebė prie sienos stovinčius gultus su čiužiniais, įsiręžė, patraukė ir pastatė ant rūsio dangčio. Puolė prie išėjimo, bet paskutinę akimirką žvilgsnis užkliuvo už metalinio samčio. Ji puolė prie jo, pačiupo, sustojo, apžvelgė trobą, po to samtį ryžtingai nuskandino paruoštame ėdale kiaulėms.

Dabar tikrai viskas! Nastia atsisuko į duris ir pamatė besišypsančius du susivėlusius karius ilgomis šarvuotomis striukėmis. Nešioti kelnes jiems, matyt, buvo negarbinga, ant kojų abu avėjo tik minkštas šliures, rankose buvo įspūdingo dydžio alebardos.

Moteris pradėjo trauktis. Vienas iš karių priėjo prie jos arčiau, pastūmė, nuvertė ant į kampą patrauktų čiužinių, staigiu judesiu užvertė sijoną ir purvina ranka pradėjo grabalioti tarp kojų. Nastia priešintis neišdrįso. 

Prievartautojas jėga pasiekė tikslą, pradėjo judėti pirmyn-atgal ir smalsiai stebėjo aukos reakciją. 

Antrasis plėšikas apžiūrinėjo lentynas, mėtė ant grindų daiktus ir tik retkarčiais pažvelgdavo, kas indeliuose sudėta. Pasigirdo saldi dejonė. Karys atsisuko į kampą, bet vietoje pasitenkinusio draugo, kuris ruošėsi jam užleisti auką, pamatė konvulsijų sutrauktą kūną ir nuo čiužinio besikeliančią įraudusią mergaitę.

— Harpija! — suriko karys, puolė prie siaubą sukėlusio sutvėrimo ir alebardą iki pat rankenos suvarė jai į pilvą. Švarūs ir sausi ašmenys išlindo mergaitei iš nugaros, sublizgo išgaląsti ašmenys, bet ji nenuvirto, net neatsilošė ir net nesudejavo. Ji karį pagriebė abiem rankom už galvos ir įsisiurbė į lūpas...

* * *

Nikita žmonos laukė kelias valandas, kiekvieną akimirką tikėjosi pamatyti pasirodant ir vis labiau suprato, kad įvyko nelaimė. Ant miško nusileido ankstyva rudens sutema, po to medžius ir krūmus užklojo nepermatoma tamsa. Chomiakas laukė, sėdėjo prie palapinės ir žiūrėjo ten, kur turėjo būti kalvės viršūnė. 

Tarpais jį pradėjo imti snaudulys — ir tuo metu jam pasivaidendavo moteriški šauksmai, maldavimai padėti ir pasigailėti. Jis pašokdavo, griebdavo kirvį, prisimerkęs žiūrėdavo į tamsą... Nieko.

Kai tik dangus pradėjo šviesėti ir ryškėti slėptuvę supančių beržų kamienai, ant dešinės rankos riešo užsimetęs svaidyklės kilpą ir rankovėje paslėpęs svarelį, Nikita per užpelkėjusią laukymę patraukė link tako, o juo, vis sustodamas ir pasiklausydamas, prisėlino prie gyvenvietės.

Iš žilvičių krūmų, kurie supo jo gimtąją Kelmymos gyvenvietę, namas ir aplinkinės daržinėlės atrodė be gyvybės ženklų. Apie dešimt minučių Chomiakas laukė krūmuose ir namus stebėjo iš krūmų, po to iš už juostos išsitraukė kirvį ir patraukė į kalvos viršūnę.

Pirmą mumiją jis pamatė sutryptame kieme tarp namo ir daržinės. Susiraukšlėjęs išsausėjęs kūnas gulėjo tarp didžiulės aštrios alebardos ir drobinio maišo, iš kurio buvo išbirę veržliniai raktai. Raktus Nikita buvo parsinešęs iš savo “Dodžo”. Ką su jais daryti, jis kol kas nežinojo, bet ir palikti rūdyti bagažinėje, nenorėjo. 

Antroji mumija gulėjo šalia kaimyninio namo, kuris ištuštėjo po praeitų metų žudynių tokio pat užpuolimo metu. Susiraukšlėjusiame pageltusiame kumštyje mumija spaudė kovinį kirvuką labai ilgu kotu. Didžiulė kirasa, iš kurios kyšojo plonytės rankos  ir išsišiepusiais dantimis veidas, atrodė kaip riešuto kevalas su supuvusiu branduoliu.

Nervingai pašiurpęs, Chomiakas įėjo į namą. Čia viena mumija gulėjo susirietusi šalia į kampą sustumtų čiužinių, o antra buvo atsirėmusi prie dar šiltos krosnies. Buvęs Piterio merijos tarnautojas išėjo į kiemą ir neskubėdamas nusileido prie upės. 

Ten, įrėmusi nosį į šakotą drebulę, stovėjo didelė, lentomis apkalta eldija. Viena mumija gulėjo ant kranto ir dar penkios - laive. 

Išdžiūvusiose rankose laikydamos sunkias muškietas, kelios  mumijos gulėjo išsivarčiusios ant laivo dugno, skydais nė viena nebuvo prisidengsi, kitų rankose buvo koviniai kirvukai. Bet ne šiaip sau laikė kirvukus, kirstinės žymės bortuose rodė, kad jie aršiai nuo kažko gynėsi.

Tarp to košmaro jaunąjį žmogų guodė tik viena: nei ant kranto, nei valtyje, nebuvo nė vieno moteriško kūno. Reiškia, Nastia gyva.

— Tu jau sugrįžai? — ji stovėjo netoli užutekio su paslėptomis valtimis.

— Dar ne, — palingavo jis galva. — Kriuksės liko slėptuvėje. Tau nieko neatsitiko?

— Ne, mano mielasis. Aš čia pasislėpiau.

— O kas jiems atsitiko? — Chomiakas linktelėjo į mumijų pusę.

— Tai... Tai vaikštantys numirėliai. Ryte pasibaigė juos prikeliantys užkeikimai, ir jie mirė.

— Tu sakai tiesą, Nastenka?

— Koks skirtumas? — žengė prie jo mergaitė. — Svarbiausia, kad jų nebėra. Reikia pakurti krosnį, namas visiškai atvėso. Tu parvarysi kiaules? Jos nuo vakar taip pat nešertos. O paruoštas viralas dar nuo vakar stovi...

— Su tavimi iš tiesų viskas gerai? — Chomiakas pašnairavo į ant kranto gulinčią mumiją.

— Žinoma, Nikituška, mano brangiausias, — priėjusi švelniai pabučiavo į lūpas ir abejingai peržengusi per mumiją, nuėjo į trobą.

Jaunuolis numirėlius apėjo lanku ir nuskubėjo į mišką. Kad ir kas beatsitiktų, o gyvulius reikia pašerti. Jie jokių išeiginių ir švenčių nepripažįsta.

Tuo metu, kai Chomiakas sugrįžo su kiaulėmis, virš kalvos jau kvepėjo karštu maistu. Kiaulių ir varyti nereikėjo: pajutusios viliojantį aromatą, jos pačios visu greičiu nubėgo į savo daržinėlę ir tvarkingai išsirikiavo prie lovio.

Žinoma, kvapą skleidė ne iš vakaro paruoštas viralas, o pilna grikių ir žuvies puodynė, kuri ant krosnies laukė sugrįžtančio namo šeimininko. Nastia ne tik iškūreno krosnį ir paruošė pietus, bet ir spėjo sudoroti šviežią žuvį ir paruošti ją rūkymui.

Žinoma, pirmiausiai buvo pašertos kiaulės. Po to Chomiakas raukydamasis į kiemą išvilko namuose nugaišusius svečius, į vietą padėjo čiužinius, mintyse prisiekė iki vakaro juos prikimšti šviežio šieno, ir tik po to abu su Nastia susėdo už stalo.

— Ni-ki-ta! — nuo kieme suskambėjusio balso Chomiakas vos nepaspringo, metė šaukštą ir iškišo galvą pro langą. — Gyvas?

— Tfu, na ir išgąsdinai,— pažinęs savo nelaimės draugus, lengviau atsikvėpė namo šeimininkas. Kažkada, lyg po keturių šimtų metų, lyg prieš pusmetį jie pakvietė jį dalyvauti inscenizuotame Aleksandro Nevskio mūšyje su Nevos pakrantėje išsilaipinusiais švedais. Prisiinscenizavo...

Chomiakas atsiduso ir išėjo į kiemą.

— Tu tai matei? — Konstantinas Rosinas pritūpė šalia iš namo išvilktų mumijų. Šalia būriavosi dar penki vyrai, kurių veidai Chomiakui taip pat pasirodė pažįstami, bet jų vardų nežinojo.

— Sunku buvo nepastebėti. O jūs patys iš kur atsiradote?

— Iš pasienio užkardos pasiuntinys atjojo, - atsitiesė Rosinas. — Pasakė, kad matė, kaip į Nevą įplaukė valtis. Štai mes Tosna ir nusileidome. Manėme, kad tave reikės gelbėti. Tikriausiai jie ir yra?

— Jie, — linktelėjo Kelmimaa kaime pasilikęs vaikinas. 

— Kaip čia tu juos?

— Tokie atplaukė, — patraukė pečiais Chomiakas. — Pasibaigė užkeikimas, ir padvėsė.

Svečiai nepatikliai susižvalgė.

— Ko tu čia mums galvas suki?! — neišlaikė Malochinas. — Koks, po velniais, užkeikimas?! Tu dar džiną iš stebuklingos lempos parodyk! Mes tau ne prietaringi suomiai. Žinome, ko gali būti, o ko ne.

— Gal tada tu man pasakysi, ką aš čia su jais padariau, jeigu jau toks protingas? — ramiai pasiteiravo Chomiakas.

Dirbdamas miesto merijos gamtos apsaugos komitete jis seniai įsisavino, kad būtent ramus tonas pašnekovą priverčia pripažinti pralaimėjimą ginče.

— Mes kaip, kalbėsime, ar valgyti eisime? Pas mane ten grikių košė su žuvimi.

Priminus apie valgį, Miša netikėtai prispaudė delną prie burnos ir puolė į krūmus. Kitų nervai buvo pakankamai tvirti, kad nekreipti per daug dėmesio į gulinčius kūnus, kurie labiau buvo panašūs į užmigusius muziejinius eksponatus, negu į žuvusius karius.

Nastia iš namų pranyko, bet Nikita svečiams apie ją nieko nesakė, nuo lentynos paėmė kelias negrabiai išdrožtas lėkštes ir išdėliojo ant stalo:

— Patys įsidėkite, kiek kas nori.

— Iš tiesų, tokie atplaukė? — nesusilaikė nepaklausęs Jura Simonenko, toks pat petingas ir stambus, kaip ir namo šeimininkas.

— Tiesa, — linktelėjo Chomiakas.

— Duok garbės žodį!

— Na, kokį garbės žodį? — šyptelėjo Nikita. — Aš gi jų čia nelaukiau. Kai laužą iš gretimos gyvenvietės pamačiau, tai viską, kas vertingesnio, paslėpiau ir su gyvuliais į mišką pabėgau. Kam man nuotykių ant savo galvos ieškoti?

— O po to? — pasidomėjo Kartyševas.

— Naktį pralaukiau ir auštant pasižvalgyti čia atšliaužiau. O jie jau visi guli.

— Keista istorija, — palingavo galvą Igoris. — Ir ką dabar darysi?

— Langus iš durpyno išsitrauksiu ir į vietas sustatysiu, — ūkiškai pradėjo Nikita. — Žuvies atliekas kiaulėms užkaisiu. Jeigu laiko iki vakaro liks, tuos zombius palaidosiu.

— Tu tik žiūrėk, su šarvais nepalaidok, — perspėjo Malochinas. — Šiame laikmetyje jie labai brangūs. Pačiam naudotis šlykštu, kokiam nors užklydusiam pirkliui parduosi. Kiekviena alebarda taip pat kaip dešimt kiaulių kainuoja. Skaityk, kad šiandiena tu gerokai praturtėjai. 

Iš trofėjų du didelius namus galėsi pasistatyti, porą arklių nusipirksi, dar ko nors ūkiui. O ginklus laikyti gali nesibaimindamas. Mes juk ne Europa, pas mus valstiečių už ginklų laikymą niekas ant vartų nekaria. Tik užėjus komunistams taip būdavo...

— Bet aš nesuprantu, — įsiterpė Rosinas, prarijo į burną pasiųstą kąsnį košės su žuvimi ir tęsė: — Per pusmetį kažkokie keisti atėjūnai antrą kartą vieną ir tą` patį kaimelį užpuola. Iš išvaizdos ne svenai, ne danai ir net ne kažkokie plėšikai. Galima škotais palaikyti — bet iš kur jie atsiranda tokiame užkampyje? Vėl gi, alebardos europietiškos, o muškietos rusiškos.

— Piratai! — atstūmė lėkštę Sergejus Malochinas ir patenkintas patapšnojo sau per pilvą. — Ką pavogė, tuo ir naudojasi.

— Bet ką jiems čia veikti? — pasisuko į jį Kostia. — Ką galima paimti iš vieno suomio vienkiemio? Paprasčiau prekybinę eldija prie upės žiočių pasigauti. Joje ir prekių bus, ir aukso atsiras. Ir štai, kas įdomu: Vien tik mums esant jie jau antrą kartą čia pasirodo ir antrą kartą visi iki vieno žūna. Ir vis viena čia veržiasi.

— Atsitiktinumas.

— Nepanašu. Aš mačiau žemėlapį. Jį mūsų vikingas Chairatdinovas iš “Odino Akies” pas praeitus banditus rado. Ten šis kaimelis, Kelmyma, raudonu tašku pažymėtas. Tarp kitko būtent šią vietą suomiai Kelmimaa, mirusiųjų žeme vadina, tau neatrodo keista? O opričnikas praeitą kartą mūsų išmuštus banditus variagais vadino. Reiškia, ne pirmą kartą matė.

— Variagais? — krūptelėjo Chomiakas.

— Taip, o kas? — akimirksniu sukluso Rosinas.

— Žodis pažįstamas...

— Žinoma, pažįstamas, — patraukė pečiais Kartyševas. — Senovės Rusioje taip vadino kunigaikščių družinų karius. Bet tai buvo labai ir labai seniai. Tais laikais, kai žemėje buvo feodalinis suskirstymas, ir kai kario idealu buvo klajojantis vienišas didvyris, o liaudis pasakojo padavimus apie galingus karžygius: Ilją Muromietį, Aliošą Popovičių ir Dobrynią Nikitičių. 

Tai yra, epochą, kurią po trijų šimtų metų praėjo ir senutė Europa, kuri palikuonims paliko begalę riteriškų romanų, tokių, kaip “Tristanas ir Izolda”. Ir man visiškai neaišku, koks ryšys tarp senovės karių ir šių basakojių jūros plėšikų.

— O ryšys gali būti, — pasikasė pakaušį Rosinas, — vystantis visuomenei, pagrindinį vaidmenį mūšyje pradėjo vaidinti disciplinuoti bojarinų būriai, o didvyriai vienišiai išsigimė ir pradėjo burtis į smulkias plėšikų gaujales.

— Kažkaip jūs nežmoniškai pradėjote kalbėti, — palingavo galvą Nikita. — O kodėl nenusileidus prie jų valties  ir nepasižiūrėjus: yra ten žemėlapis, ar ne?

— Gerai, — kildamas iš už stalo, susijuokė Rosinas ir susitaikančiai paplojo Igoriui per petį. — Eime, teoretike. Tuojau išaiškės, kad tai pabėgę švedų valstiečiai į Rusią patraukė, ir laivo apsaugos kariais norėjo pasirodyti.

Bet viskas buvo visiškai ne taip: valties laivagalyje, burių medžiaga nuo pašalinių akių uždengta, stovėjo puošni raižyta skrynelė. 

Toje skrynelėje šalia keistos figūrėlės, kuri buvo panaši į krikščionišką nukryžiuotąjį, bet su erelio galva viršuje, paukščio nagais ant kryžiaus skersinio galų, stambiu safyru apačioje ir ilga žila kailio juostele po juo, gulėjo nesuprantamais rašmenimis išmarginti pageltę pergamento lapai. 

Vieno lapelio piešinyje be vargo galima buvo atpažinti išlenktą Nevos kilpą. Maždaug kilpos viduryje buvo atidžiai nupiešta sala, prieš kurią puikavosi ruda dėmė.

Žiūrinėdami žemėlapį, Rosinas, Kartyševas ir Malochinas tuo pat metu pakėlė galvas: Priešingoje upės pusėje, apaugusi aukštais beržais, buvo sala.

— Reiškia, jie plaukė būtent čia,— padarė išvadą Kartyševas. — Ką darysime?

— Į namus grįšime, — patraukė pečiais klubo vadovas. — Kaimeliams prie Nevos jokio pavojaus nebegresia, o žemėlapis... Mes dabar žinome, kad variagai plaukė būtent čia. Na ir kas? Nebent galima tikėtis, kad po pusmečio vėl reikia laukti svečių.

— Nikita, — Kostia pasisuko į ant kranto laukusį Chomiaką. — Čia piniginė, visokios figūrėlės, skrynia... Na, viskas lyg ir tavo teisėtas grobis. Galima, aš žemėlapį pasiimsiu? Sulyginsiu su tuo, kuris iš praeito karto, su mužikais pasitarsiu. Gal ką sugalvosime?

— Imkite, — abejingai šyptelėjo vienkiemio šeimininkas. — Kam man žemėlapis. O patys kur keliausite?

— Atgal į Kauštą. Suidą žinai? Ten, prie upės, kur anksčiau Gorkai stovėjo, dabar mes įsikūrėme.

— Ne stovėjo, o dar stovės, — šyptelėjęs, pataisė Rosiną Sergejus.

— O kaip išbrisite per pelkes? Ruduo, vanduo pakilo, visi takai patvino, — patampė sau už ausies Nikita. — Štai ką, Kostia. Imkite šį laivą ir kilkite juo atgal Tosnos upe. Dabar kitų kelių, išskyrus upes, nėra.

— Brangi dovanėlė, — palingavo galvą Rosinas. — Kur nors Novgorode...

— Kuriems galams man toks barkasas? — pertraukė jį Chomiakas. — Vienas aš su tokiu nesusitvarkysiu, į daržinę jį iki pavasario nepaslėpsi. Ginklus ir šarvus aš galiu lašiniais sutepti ir į žemę užkasti, auksą taip pat rasiu kur paslėpti. O ką su ta bandūra daryti? Imkite, kol aš geras, naudokitės. Skaitykite, kad tai atlygis už melagingą iškvietimą. Na, dinkite, kol nepersigalvojau.

Svečiai ilgai nesirašydino — Į krantą išmetė valtyje gulėjusias alebardas, kirvius, smulkius kelioninius indus. Kostia atsargiai iškėlė skrynelę. Ant dugno liko tik muškieta: niekas iš klubo narių jos nelietė, Chomiakas nepriminė — taip ir liko valtyje visų tyliu sutikimu. Visi valtyje buvę žmonės susirinko laivagalyje — nosis pakilo, nuslydo nuo kranto ir valtis nuplaukė pasroviui.

— Jeigu kas, užeik! — linktelėjo atsisveikindamas Rosinas. — Upė Suida! Tai tarp Tosnos ir Oredežo! 

— Bus žiema, ateisiu! — pamojavo ranka Chomiakas.

Jis stovėjo ant kranto ir žiūrėjo į išplaukiančius nelaimės draugus, jie jam priminė, kad buvo gimęs ne šešioliktame amžiuje, o dvidešimtame, kad kažkada važinėjosi galinga amerikietiška mašina, žiūrėjo japonišką televizorių ir žaidė šachmatais taivanišku kompiuteriu. 
Bet, kai tik laivas pradingo už upės vingio, jaunuolis tuojau pat puolė į užutekį, nustūmė į vandenį valtį ir stipriais yriais nusiyrė į salos pusę.
Čia, kaip ir visada bet kokiu oru, švietė šilta saulė, vilnijo šilkinė žolė, šlamėjo beržai. Nikita beržynu nuėjo beveik iki pusės salos, po to tyliai pavadino:

— Nastia..

— Aš čia, — atsiliepė ji iš už nugaros.

— Aš tavęs noriu paklausti vieno dalyko, Nastia...

— Taip, mielasis, — toli aplenkė jį mergina ir atsistojo už dešimties metrų.

— Aš noriu paklausti... Aš noriu sužinoti, kaip tu pakliuvai į salą? Juk vienintelė valtis pas mane.

— Aš visiškai į salą nepakliuvau, Nikituška, — Nastia pajudėjo iš vietos ir pradėjo ratu eiti apie Chomiaką. — Tai tu čia atvykai, man skirtasis, mano geidžiamiausias. Tai tu atėjai ir mane pašaukei vardu. Nejaugi tu dar nesupratai, mano mielasis? Navi aš, Nikituška. Negyva navi. Visos mes ateiname, kai mus prisimena, kas vardu pašaukia. Ateiname kviečiamos ir gyvybines jėgas siurbiame, nes kitaip negalime egzistuoti. Todėl aš pas tave ir atėjau, Nikituška, todėl tau ir meilinausi. Mirtį tau nešiau, bet tu jėgų turėjai tiek, kad abiem užteko. Pripratau aš prie tavęs, visa savo esybe, kurią turiu vietoje širdies, prilipau prie tavęs, priaugau, kaip beržas šviesioje pievoje...

— Reiškia, vis dėlto, variagus tu užmušei? — pertraukė aplink sukančią nelabąją Chomiakas.

— Tai ne aš juos užmušiau, — prodainiu atsakė mergina, — tai jie patys mirties ieškoti atėjo. Patys irklais irklavo, patys peilius galando, patys rankas tiesė, patys mirties kvietėsi...

— Bet juk pirmą kartą aš tavęs nekviečiau?

— Kvietei, Nikituška, kvietei, geidžiamiausias, kvietei... 

Nuo pastoviai besisukančios aplink jį mergaitės, jaunuolis pasijuto nerealioje būsenoje. Jis užsimerkė, papurtė galvą, o kai atsimerkė, jaunos moters nebebuvo – ir net žolė aplink buvo net nepaliesta. 

Nikita Chomiakas pradėjo trauktis atatupstas — po to pradėjo bėgti. Jau po kelių minučių jis nuvirto ant kalvos šalia savo namo, alsavo sunkiai ir nenorėjo tikėti tuo, kas su juo ką tik atsitiko.

Sąmonę sugrąžino sotus kriuksėjimas iš daržinės. Namo šeimininkas mašinaliai pridarė duris, užrėmė pagaliu, pro plyšį suskaičiavo gyvulius. Atrodo, visi vietoje.

— Tuojau, palaukite, — pažadėjo jis kriuksėms. — Tuojau žuvies atliekų pašutinsiu, rytui kaip tik atvės. Neprapulsite.

Iki vakaro dar reikėjo iš durpyno ištraukti stiklus, juos nuplauti ir įstatyti į langų rėmus, atkasti smėliu užpiltą rūsį, nuvalyti ir lašiniais ištepti likusius nuo „variagų“ trofėjus, juos pačius sunešti į vieną vietą – iki tamsos palaidoti nebuvo ko net svajoti. Taip betriūsiant visa diena ir pralėkė. Kai temstant Chomiakas įėjo į trobą, jis pavėluotai suprato, kad visą košę suvalgė į pagalbą atėję draugai, ir vakarienės jis neturi. 

Teko gultis alkanam. Jis palindo po storu užklotu, pasitaisė pagalvę. Gulėti vienam buvo keista ir neįprasta...

— Tu mane kvietei, Nikituška?

— Ne, nekviečiau.

— Kvietei, — palingavo galvą Nastia ir pradėjo eiti ratu, bet už poros žingsnių atsirėmė į sieną. — Tu mane prisiminei. O mes, navi, visada atsirandame pas tuos, kas mus prisimena.

— Ir bandote juos nužudyti...

— Mes nieko nenorime žudyti... Paprasčiausiai, mes negalime egzistuoti be gyvybinių jėgų. Mes negalime jų susikurti pačios. Jų tenka pasiimti iš gyvųjų.

— Ko gi tu nesiurbi gyvybinių jėgų iš manęs?

— Siurbiu, — mergina pasisuko į jį ir tamsoje sublizgėjo purpurinės spalvos akys. — Bet tu stiprus. Tu to net nepastebi. O kiti silpsta ir miršta. Ir vis viena prisimena. Iki pat mirties prisimena.

Nuo tokių žodžių kūnu prabėgo šiurpuliukai ir Nikita aukščiau užsitraukė užklotą.

— Tu nori mane nužudyti? - paklausė navi.

— Ne, — palingavo galvą jaunuolis.

— Tada gerai, — nelaboji nusisuko. — Manęs vis viena neįmanoma nužudyti.

— Kodėl iš karto nužudyti, Nastia? – nustebo Chomiakas. 

— Visi žmones nori mus nužudyti ir mano, kad iš negyvų sutvėrimų gyventi galima tik su undinėmis. Jas net veda ir cerkvėje susituokia. O navkas nori tik sunaikinti.

— Viešpatie, koks siaubas, — neišlaikė nesušukęs Nikita. — Kaip gi galima vesti undinę?

— Ne visada žino, kad tai undinė, kai tuokiasi, — žiūrėdama į sieną atsakė navi. — Kartais žino, bet vis viena tuokiasi. O jos juk taip pat gyvybines jėgas siurbia...

— Klausyk, jeigu apie tave prisimins Rosinas, ar dar kas nors, — pasikėlė ant alkūnės Chomiakas. — Tu tada iš čia išnyksi, taip? Šalia jų atsirasi?

— Ne, — palingavo galvą negyvėlė. — Aš negaliu pasitraukti toli nuo salos. Be variagų tėvo pagalbos aš sunyksiu. Galėsiu tik naktimis atsirasti ir gyvybines jėgas siurbti. Plunksnelės negalėsiu pakelti, plaukelio ant svetimos galvos priliesti, jokio garso išleisti.

— O kas jis, variagų tėvas? 

— Jo vardas Perūnas, vadina jį variagu, jis yra visų variagų tėvas. Kai naują Dievą į Rusią pasikvietė, jį į upę nuvertė. Bet vaikai jo neišdavė. Iš vandens ištraukė, atvežė čia, kur jis gimė. Miega jis saloje galiūno miegu, kol žemei jo jėgos neprireiks. O aš nemiegu... Kodėl tu manęs neišvarai, Nikituška?

— O tu išeisi?

— Ne...

Nikita atsikėlė, priėjo prie jos ir apkabino per pečius. Navka suvirpėjo.

— Ką tu darai?

— Aš vis viena niekada negalėsiu tavęs pamiršti.

— Tu gali iš čia išeiti, tu gali sau susirasti kitą žmoną... Gyvą... Tu gali mane išvaryti naujojo Dievo užkalbėjimais.

— Nenoriu. — Chomiakas paėmė Nastią už rankos ir patraukė paskui save. — Eime, jau vėlu. Naktis, o mes vis dar kalbamės. Naktis sugalvota ne tam...

Rytas prasidėjo nuo troškinio, kurio aromatas galėjo iš lovos ištraukti bet ką.

— Be šeimininkės, namas našlaitis, — jausmingai ištarė Chomiakas, saldžiai pasirąžė ir pašoko ant kojų. Ir, nepaisant senos rusų tradicijos pirmiausia susijuosti kelnes prilaikančių dirželiu, priėjo prie šalia krosnies besisukinėjančios Nastios, ją apkabino ir stipriai pabučiavo.

— Aš iš rūsio paėmiau kumpio gabalą, - prisipažino ji. — Nieko kito taip greitai paruošti neįmanoma. Sėskis prie stalo.

— Tuojau, — Nikita greitai atliko rytinį ritualą, iš pradžių į krūmus, po to prie Nevos nusiprausti, ir sugrįžo atgal. Ant stalo jau stovėjo žirnių košės pilna lėkštė, ant kurios viršaus garavo keli švelnios kiaulienos gabalai. Burna tuojau pat prisipildė seilių. Namo šeimininkas atsisėdo stalo gale, prisitraukė lėkštę, nuo viršaus šaukštu pasikabino patį didžiausią mėsos gabalą ir visą susikišo į burną.

— M-m-m... Kaip skanu! — Nastia atsėdo šalia, prie kampo, atsirėmė alkūnėmis į stalą, ant sunertų rankų padėjo smakrą. 

— Patinka?

— Pasakiška... Tu ką, visą naktį ruošei? 

Nastia tylėdama nusišypsojo.

— Tu tikriausiai iš viso nemiegojai?

— Man nereikia, — vos matomai palingavo galvą ji.

— O pati ko nevalgai?

— Man nereikia.

— Bet anksčiau valgei!

— Anksčiau tu nežinojai, kas aš tokia. O dabar žinai.

Nikita nustojo valgęs, pasižiūrėjo į jos mėlynas akis:

— Klausyk, pasakyk man... O kiek tau metų?

— Kiek metų? — nustebusi pakėlė antakius Nastia. — O kas tai yra?

— Na, kaip ilgai tu... — žodžio „gyveni“ Chomiakas ištarti neišdrįso ir paklausė kitaip: — Kiek laiko tu jau egzistuoji?

— Laiko? — patraukė pečiais ji. — Kas tai yra laikas? Teka Neva, auga medžiai. Ateina žiema, sugrįžta vasara. Mes gimstame ir mirštame. Užsidega ir užgęsta žvaigždės. Kas tai yra laikas? Pasirodei tu. 

Man patinka tave matyti, tave liesti. Patinka vaišinti tave pietumis, padėti namuose. Patinka justi tavo žvilgsnį ir tavo kvėpavimą. Mano laikas – tai tu. Nebus tavęs – ir laikas vėl išnyks... 

7 Skyrius. Stiklas

Alevtina ruošėsi į valgyklą pakviesti vyrą ir pas jį atvykusį daktarą, kai į šeimininko kambarį įbėgo tarnas ir trumpai linktelėjo:

— Kukutis rėkė, bojarine!

— Gerai, eik, — atleido smerdą Zaliza ir prisitraukė kardą.

Įsikūręs Tardymo rūmuose pražuvusio bojarino Vološino namuose, Semionas pirmiausiai sureguliavo apsaugos tarnybą. Prie vienintelio į sodybą vedusio tako dabar pastoviai slėpėsi vienas iš tarnų ir kukučio riksmu perspėdavo apie svečio pasirodymą, arba vilko kaukimu – apie ginkluotų žmonių artėjimą.

Nuo to laiko dar niekam nepasisekė caro Ivano Vasiljevičiaus paskirto valstybės žmogaus saugoti Šiaurės dykynės pasienio, užklupti netikėtai – užsimiegojusio, neapsirengusio arba pavargusio. 

Turėdamas atsargoje kelias minutes, Zaliza visada spėdavo prisijuosti kardą, apsivilkti marškinius, susikišti kelnių klešnes į tymo batus blizgančiais aulais.

Ne todėl, kad būtų mėgęs puoštis kaip kinų mandarinas – bet todėl, kad valstybės žmogus neturėjo teisės atrodyti kaip bekilmis valkata. Jeigu carui tarnauji: alkanas vaikščiok, bet kunigaikščiu atrodyk.

— Kailinius užsivilk, persišaldysi, - beviltišku tonu pasakė Juškinas, nors žinojo, kad ligonis jo neklausys.

Zaliza atsainiai numojo ir, padėjęs ranką ant kardo rankenos, išėjo ant laiptų, rudens vėjui atkišo krūtinę. Iš vis dar neužsivėrusios žaizdos ant kaklo, girdėjosi lengvas parpesys, bet jokių šalikėlių ir raiščių opričnikas pripažinti nenorėjo: kraujas nebebėga, kraštai sutvirtėjo – reiškia, ir rišti nėra ko.

— Dar pusmetį girgždėsi, — kerštingai jam iš paskos išpranašavo daktaras. – Kol skylė neužsitrauks.

Per vartus įjojo purvais apsitaškęs jaunas vaikinukas — apsivilkęs tiagiliajų, užsidėjęs popierinę kepurę, kuri buvo sustiprinta keliomis metalinėmis plokštelėmis ir su tiesiu kalaviju prie šono. Taip pat iki pat galvų purvini arkliai sunkiai parpė. Matyt, į Zamežję skubėjęs raitelis jų nesigailėjo.

— Jaryga! Tverdislavai! — užsidengęs delnu kaklo skylę, pabrėžtinai piktai riktelėjo Semionas. — Kur tarnai? Arklius iš bojarino priimkite! Pulcherija, paduok svečiui sultinio iš kelionės, matai, kad pavargęs. Tegiliajų nuvilkite ir tuojau pat išvalykite!

Su žinute iš užkardos nuo Vasilijaus atšuoliavo penkiolikmetis naujokas, jauniausias bojarino sūnaus Jerošos sūnus, kuris dar tik pirmus metus rejestruose. Todėl Zaliza su juo ir bendravo pabrėžtinai mandagiai ir pagarbiai: tegul pripranta, kad dabar jis ne neatsakingas vaikigalis, o tikras bojarinas, karys ir tėvynės gynėjas. 

Pripranta prie svetimos pagarbos, tada ir pats išmoks savo garbę vertinti — tada ir priešams nesilankstys.

— Svetimžemių valtis į Nevą įplaukė, Semionai Prokofjevičiau, — skubiai pranešė naujokas. — Dešimt karių joje sėdi.

— Ilgai jojai? — akimirksniu surimtėjo opričnikas.

— Trečia diena prasidėjo... — kaltai nuleido galvą vaikinas.

Bet tingumu naujoko nebuvo už ką kaltinti. Rudens lietinguoju periodu, kai takai pavirsta upeliais, vasaros keliai pasislepia ežeruose ir pelkėse, kai daugumoje Šiaurės dykynės vietų keliauti įmanoma tik brendant iki kelių arba net bristi vandeniu iki juosmens ir pastoviai bijoti, kad neprasmegtum į kokią nors duobę – per tris dienas įveikti kelią nuo užkardos prie Nevos iki sodybos – ne taip paprasta.

Žiūrėdamas pasiuntiniui į akis, Zaliza sprendė, ką daryti toliau. Ir palikti likimo valiai krikštytų suomių negalima, ir raitelių būrio prie Nevos patvinusiomis pelkėmis nenuvesi.

— Aš pakeliui pas svetimžemius prie Kauštino pievos užsukau, — tęsė naujokas. — Tenykštis bojarinas iš karto pasiėmė šarvuotų karių ir link Tesnos nuėjo. Sakė, kad pasidarys plaustų ir prie Nevos nusileis.

— Teisingai, — lengviau atsiduso opričnikas. Pripratęs keliauti arkliais, apie tokią transporto rūšį jis buvo pamiršęs. — Ateik, bojarine, pasivaišink, ką Dievas pasiuntė. Aš įsakysiu pirtį įkaitinti, po pietų sušilsi.

Praleidęs naujoką pirmu, Semionas mintyse save pagyrė už tai, kad prieš kelis mėnesius pasiryžo ir pusę šimto nežinia iš kur atsiradusių ir besilaikančių keistų papročių, nors ir vadinančių save pravoslavų krikščionimis svetimžemių pasiėmė savo globon. 

Štai jau antrą kartą jie padeda sunkią valandą. Iš pradžių krūtine uždengė svenams kelią prie Nevos ir į jo sodybas, o antrą kartą, dabar – rado netikėtą būdą nukeliauti į pagalbą vietiniams suomiams. Reikės aplankyti juos prie Saidos, pasižiūrėti, kaip įsikūrė, kaip gyvena.

— Alevtina, - tyliai pašaukė jis žmoną. — Opričniko patiekalą ant stalo pastatyk, noriu vaikinukui pagarbą parodyti. Eikite, tuojau pasivysiu.

— Tverdislavai! — pasisukęs į kiemą, Zaliza pakvietė ūkį prižiūrintį jarygą. — Pasiųsk valtimi žmogų į Kuzemkiną pas pirklį Baženovą. Tegul perduoda, kad pas mane meistras atsirado, kuris žada stiklą gaminti. Tegul paklausia, ar jo reikia pirkliams. Gal net pradėti neverta?

Zaliza puikiai suprato, kad nuo Zamežjės iki Lugos žiočių – kelias tolimas, ne mažiau dviejų šimtų varstų bus. Jeigu keliauti savaitę į vieną pusę, savaitę atgal, anksčiau kaip už pusės mėnesio atsakymo nebus. O jeigu dar pasirodys, kad pirklys ne namuose ilsisi, o kelionėje – tai ir visą mėnesį atsakymo gali tekti laukti. 

Bet opričnikas niekaip nesitikėjo, kad po dviejų su pusės savaitės į sodybą vedančiame kelyje, keturių tarnų ir nauju žiponu pasipuošusio pas jį pasiųsto savo tarno lydimas, pasirodys pats Ilja Anisimovičius.

Kuzemkino pirklys tokią vėsią dieną buvo pasipuošęs aukšta bebrų kepure ir ilga, iki pusės batų aulų siekiančia puošnia šilta skraiste safyro sagomis. 

Petingi jo tarnai, aiškiai, kad paprasti jūreiviai, vilkėjo ryškiaspalvius manto, atlasinius marškinius ir plačius drobinius šarovarus, po kuriais taip patogu slėpti ginklus ir trumpus abordažinius peilius. 

Dabar tie taikius veidus nutaisę šaunuoliai už rankenų nešė porą medinių, geležimi kaustytais kampais skrynių.

— Būk sveikas, valstybės žmogau Semionai Prokofjevičiau, — iki žemės nusilenkė pirklys. — Būk sveika ir tu, šeimininkėle.

— Būk sveikas Ilja Anisimovičiau, — valstybės tarnautojo nusilenkimas buvo daug kuklesnis. — Džiaugiuosi brangiu svečiu. Į svetainę prašom, sėskis paragauk vyšnių kompoto iš kelionės.

Tamsios odos pirklio tarnų veidai negalėjo nesukelti opričniko smalsumo — bet senu pažįstamu Ilja Baženovu jis pasitikėjo, todėl iš jo jūreivių aiškiai paslėptų ginklų neatiminėjo, Zaliza nenorėjo. Nors nakčiai netoli jų kambarių pastatyti ginkluotą sargybą, vis dėlto, bus ne pro šalį...

Bet pirklys iš karto išsprendė opričniko nerimo priežastį, kai tik jūreiviai svetainėje pastatė skrynias.

— Grįžkite į eldiją, — leido jis ir atsisagstė skraistę. — Jeigu bojarinas leis, stovyklą šalia gyvenvietės galite įsirengti. Tik neišdykaukite!

— Leidžiu, — šypsodamasis linktelėjo Semionas gerai įsivaizduodamas, kiek po kurio laiko Zamežjės gyvenvietėje pasirodys tamsiaodžių vaikučių po tokių gražuolių apsilankymo.

Po skraiste pirklys vilkėjo siaurą aksominį kaftaną su ant šonų prisiūtais siuvinėtais medžiaginiais stačiakampiais.

Baženovas per viršutinį neprisiūtą kraštą įkišo ranką po vienu stačiakampiu ir iš ten išėmė didelį varinį raktą.

— Mane pasiekė žinia, Semionai Prokofjevičiau, - kad tu surimtėjai, gražią žmoną vedei. Ir, kaip priimta Rusioje, privalau jaunavedžiams dovanų atgabenti.

Pirklys pakėlė dangtį – skrynios turinys sublizgo auksu siuvinėtomis medžiagomis.

— Tai tau, šeimininkėle, — Baženovas ištraukė aukštais purpurinės spalvos medžiaginiais auliukais batelius. Atleisk, jeigu kartais ant kojos netiks, anksčiau nebuvau tavęs matęs. Ir čia taip pat tau, — jis ištraukė tamsią šermuonėlio kepurę ilgomis ausinėmis, — kad žiemą šalčio nebijotum. Ir, savaime suprantama, tokiai gražuolei be papuošalų negalima.

Svečias ištiesė Alevtinai perlų tinklelį. Moteris nuraudo, baugiai žvilgtelėjo į vyrą: gal atsisakys brangios dovanos? Žinoma, tinklelį plaukams ji turėjo. Bet ne perlų, o bižuterinį. 

— O čia tau, Semionai Prokofjevičiau, — svečias ištraukė ilgą puošnią, kailiais pamuštą liemenę siauromis rankovėmis. — Juk žiema ant nosies.

Čia Zaliza iš tikrųjų palingavo galvą: liemenes po kaftanais vilkėdavo tik kunigaikščiai ir kilmingi bojarinai. O jis...

— Priimk dovaną, Semionai Prokofjevičiau, — paprašė pirklys. — Tu valstybės žmogus, tu jos ir mūsų žemių garbę saugai.

— Jau ir nežinau, kaip teks atsidėkoti, — atsiduso Semionas. — Bet svečią pirmiausiai pavaišinti reikia, pagirdyti, pirtelę iškūrenti. Alevtina, liepk stalą dengti.

Apie reikalus pirmą dieną nesikalbėjo, leido svečiui po kelionės pailsėti, pasikaitinti pirtelėje, išgerti saldaus angliško vyno. 

Tiesa, Ilja Anisimovičius užsiminė, kad sugrįžo iš Hanzos su prekėmis ir namuose radęs Zalizos pasiuntinį, nusprendė asmeniškai Lugos upe į viršų pakilti, po turgų pasižvalgyti, į esančias prekes pasižiūrėti, kainomis pasidomėti. Gavosi, kad „tuo pačiu“ ir pas opričniką užsuko.

Bet Zaliza puikiai suprato, kad taip nėra: atviroje skrynioje, iš kurios pirklys ėmė dovanas, Semionas pastebėjo nedidelę dėžutę. Prityręs pasienietis iš karto prisiminė, kur ją matė anksčiau: prieš kelis mėnesius pirklys būtent iš jos išėmė brangius, kruvinai purpurinės spalvos stiklinius bokalus. 

Tos taurės buvo per daug brangios, kad nors vienas vietinis bojarinas jas galėtų nusipirkti pardavęs visas žemes ir dar vaikus pridėjęs. Imti su savimi tokią brangenybę pardavimui, nebuvo prasmės. 

Reiškia, išgirdęs apie stiklą virti mokantį meistrą, Ilja Anisimovičius tuojau pat tikėjosi užsisakyti tai, už ką laukiniai Europos monarchai buvo pasiruošę mokėti auksu pagal dešimteriopą svorį.

— Kaip prekyba, Ilja Anisimovičiau? — įraudęs karštuose garuose, nuo viršutinio plauto paklausė Zaliza. — Tu juk sakei, kad iš Hanzos sugrįžai?

— Kas man blogai, gerai tau, Semionai Prokofjevičiau, — nerūpestingai nusijuokė Baženovas. — Kamščiai, linas, geležis, lašiniai, duona ir kitos rusiškos prekės pinga. Reiškia, karo su Livonijos Ordinu nebelaukia. Paidsko pirklys taip tiesiai ir pasakė, kad jų šarvuoti pėstininkai į namus sugrįžo, ir į Rusią kol kas neis. Daugiau tai nebėra paslaptimi.

— O svenai

— Svenai sako, kad prie Nevos kruvinas mūšis buvo. Rusičių jie iškapojo kelis šimtus, saviškių apie šimtą prarado. Grįžo garbingai, bet be grobio.

— Iš kur prie Nevos šimtai karių? — iš nuostabos Zaliza apsivertė ant pilvo. — Ten be dviejų dešimčių suomių, daugiau niekas negyvena. Na, dar aš su pasieniečiais apsilankau.

— А, tai tu ten, Semionai Prokofjevičiau, skylę kakle gavai? — linktelėjo Baženovas. — Aš taip ir maniau. Tu iš manęs tada kaip tik į tą pusę išjojai. Tik kas manimi patikės? Aš jiems pagonis, o svenai – drąsūs kariai. 

— Ką dar pasakoja apie vokiečių miestus?

— Daug ką pasakoja. Erfurte sutikau pirklį iš Tverės. Pasakojo, kad caras Ivanas Vasiljevičius Rusioje vis naujus miestus ir tvirtoves stato. Šiaurėje Kargopolį pastatė, Turčasovą, Totmą, Šestakovą; Pietuose Kurską, Voronežą, Elecą, Caryciną, Samarą, Ufą, Saratovą prie rytinių sienų. 

Valdovas miestus dešimtimis stato, šimtus naujų tvirtovių. Smolensko tvirtovės atnaujinimui caro iždas vien geležies tris šimtus penkiasdešimt pūdų nupirko, tris tūkstančius rąstų, milijoną vinių. Paskirstymo įstaiga šešiolika tūkstančių laisvai samdomų darbininkų pasamdė, įsakymu uždraudė valstiečius nuo žemės atitraukti. 

Štai kur auksas upeliais išteka, Semionai Prokofjevičiau! Pirklys pasakojo, kad vienas Tverės pirklys, Afanisijus Judinas, anglams šešis su pusę tūkstančio rublių paskolino! Ir lietuvių pirkliams pusantro tūkstančio. Tokių pinigų per visą Livoniją nepririnktum. 

Pskovo-Pečersko keleris iš Ordino skolų už paskutinius tris metus išreikalauti negali. O tokių skolų: po vieną markę nuo žmogaus per metus. Tfu! Pirklys Afanasijus vien paskolų iš savo kapšo tris kartus daugiau išdalino. O tokių skolintojų Tverėje ne viena dešimtis bus.

— Čia taip, — prisiminęs malūnus ir manufaktūras, pro kurias opričnikų būriai ėjo protinti riaušes kėlusius bojarinus, linktelėjo Zaliza. — Ten apie ramybę, kuri tvyro Šiaurės dykynėje, seniai pamiršo.

— Maskvoje prekiauti reikia, — išsakė savo seną svajonę Kuzemskino pirklys. — Vargingoje Europoje gero kapitalo nesusikrausi, nors ir visą auksą su sidabru iš jų išviliotum. Žemės laukinės, gerų prekių nedaug, visų jų rankos kreivos. 

Ką gero iš jų gali parsivežti? Medžiagų ir angliško popieriaus, dar prancūziško vyno. Italijoje ir Prancūzijoje gerus baldus daro. O Livonijoje, išskyrus honorą, iš viso nieko nėra. Štai ir viskas. O prekybai Maskvoje geros prekės reikalingos. Retos. Paprastų prekių ir taip pilna.

— Tai štai ko tu iš svetimžemių nori, — suprato Zaliza. — Taip, jie keisti žmonės. Iš tiesų gali gerų dalykų sugalvoti. Gerai, ryte išvykstame.

Ryte žolė jau kelintą kartą šį rudenį buvo padengta šerkšnu — bet šį kartą pirmieji saulės spinduliai pašalo neištirpdė, o tik padabino daugybe blizgučių. Susirūpinęs pirklys paėmė arklį ir nušuoliavo prie upės, bet greitai sugrįžo patamsėjusiu veidu.

— Gal kas atsitiko, Ilja Anisimovičiau? — pasidomėjo Zaliza.

— Šalta, Semionai Prokofjevičiau, — pirklys nervingai pasiglostė barzdelę. — Upė tuoj-tuoj sustos. Kad tik eldija neįšaltų.

— Juk pas mus kiekvienais metais žiema, Ilja Anisimovičiau, — nustebo opričnikas. — Nejaugi nežinojai?

— Norėjau spėti, Semionai Prokofjevičiau. Tave aplankyti, paskutines prekes parduoti. Pavasarinei navigacijai kamštinės medžiagos ir lašinių prikaupti.

— Nespėsi, Ilja Anisimovičiau, — palingavo galvą Zaliza. — Arba dabar reikia išplaukti, kol srovės ledas nesustabdė, arba pasilikti iki pavasario. Bet tada iki Kauštos nespėsime nujoti.

— O gal eldija pakilti? — viltingai paklausė Baženovas.

— Eldija Saida nepraplauks, - skėstelėjo rankomis opričnikas. — Upė per daug sekli. Ir siaura.

— Tada jojame, — persižegnojo pirklys. — Su Dievo pagalba spėsime.

Nepaisant to, pavalgė jie neskubėdami. Valgis – ne tas darbas, kada reikia skubėti. Buvo pasninko diena, todėl apsiėjo be mėsos: tik žuvienės iš lydekos pavalgė, į kurią vietoje suvirusios lydekos, virėja įdėjo sterko, suvalgė grikių košės su padažu iš juodojo šermukšnio uogų, kelis pyragėlius su žuvimi ir prieš kompotą suvalgė pyragą su lašiša. 

Saulė dar nespėjo pakilti virš pušų viršūnių, o draugai, vesdamiesi atsarginius arklius, nušuoliavo pašalusiu taku link Kauštino pievos.

Suprantama, jokios palydos Zaliza su savimi nepasiėmė – betrūksta savo žemėje su apsauga jodinėti! Bet jušmaną ant odinės striukės jis  vis dėlto užsivilko. Maža koks plėšikas pakelyje pasitaikys? Jo, opričniko, reikalas šios žemės kelius nuo plėšikų ginti.

Oras nebuvo šaltas ir ant pečių užmesta skraistė plaikstėsi daugiau dėl grožio, negu dėl šilumos. 

Per paskutinį mėnesį Semionas pirmą kartą buvo pilnai pasirengęs kovai, todėl nuo šarvų sunkumo buvo atpratęs, geležis slėgė pečius ir lenkė prie žemės — bet opričnikas užsispyrusiai tiesė pečius ir jau galvojo, kad laikas užsiimti Šiaurės dykynės apžiūra. 

Parodyti smerdams ir vietiniams bojarinams, kad valdovo ranka siekia ir šį užkampį, kad Ižorsko apylinkių jis nepamiršo – reikėjo pasižiūrėti, ar aplinkiniuose miškuose nepasirodė įtartinų žmonių, ar nėra ženklų, kad kas nors piktybiškai vengtų vykdyti valdovo valios. 

Senieji bojarinai juk ne visi išsibėgiojo. Yra dar tokių, kurie dėl lenkų arba lietuvių popierių, svenų arba vokiečių aukso pasiruošę gimtąją žemę parduoti. Be to, vien opričniko apsilankymas iš galvų kvailas mintis išsklaido. Tik reikėtų naują šluotą prie balno prisikabinti ir šuns galvą gauti.

Mėnuo nieko neveikimo kūną atpratino nuo balno. Jeigu anksčiau Semionas neišlipdamas iš balno galėjo ištisas dienas joti – arkliai anksčiau pavargdavo – tai dabar jau po poros valandų tarpkojyje atsirado stiprus skausmas, nugarą ir pečius pradėjo mausti, kiekvienas širdies dūžis atsiliepė dar ne visiškai užgijusios žaizdos tvinkčiojimu. 

Tarp kitko, Baženovui buvo dar blogiau: labiau pripratęs keliauti linguojančioje eldijoje, negu balne, greitai šuoliuojant jis svyravo į šalis viena ranka laikydamasis balno gugos, o antra prilaikydamas solidų pilvą. Virš kaftano užmesti prabangūs kailiniai pečius spaudė daug stipriau, negu kario šarvai. 

Pirklys pirmasis paprašė pasigailėjimo, kai prie seklios Eglinkos sustojo pasikeisti arklius.

— Kur skubame, Semionai Prokofjevičiau?! Juk tavo svetimžemiai niekur nepabėgs! 

— Neskubiu žingsniu iki Kauštino mes iki pat vakaro josime, Ilja Anisimovičiau, — Raukydamasis iš skausmo, Semionas įšoko į balną ir prisivertė ištiesti pečius. — Kol ten, kol atgal... Laukai juk stingsta!

— Tegul sau stingsta, — uždusęs pirklys sutiko su viskuo. — Neskubėk, Semionai Prokofjevičiau.

Plačia smėlėta ir seklia brasta jie perbrido upę. Pirmojo šalčio jėgų dar neužteko, kad sukaustytų tą ramią, neskubią upę. 

Ledo plutelė buvo tik prie pat kranto, tarp smilgų. Srovė tebežaidė smulkiais sūkurėliais, nešė smulkias šakeles ir pageltusius lapus.

Skirtingai nuo vandens, tako danga liko tvirta ir vedė tiesiai į sakais kvepiantį pušyną. Dabar draugai jojo neskubia risčia. 

Skirtingai nuo Iljos Anisimovičiaus, Zaliza žinojo, kad iš Lisinsko pelkių ištekantis upelis reiškė maždaug pusiaukelę, todėl iki tamsos svetimžemių gyvenvietę jie bet kuriuo atveju pasieks.

Pušyną pakeitė drebulynas, po arklių kanopomis sukliuksėjo vanduo — net stovinčio vandens šaltis kol kas neįveikė. Priekyje, buvusios gaisravietės vietoje, kilo jaunas beržynas. Be lapų likę medžiai atrodė ne naujai užaugę, o buvusio gaisro aukos. 

Perjoję durpingą smulkų upelį, raiteliai pakilo į kalvą ir papuolė į ryškią, bet šaltą saulės šviesą. Dar pora varstų, ir medžiai pasibaigė, atsivėrė plačios Kauštino pievos.

— Šioje pusėje, arčiau Pogų, - sulaukęs pirklio, parodė opričnikas, — aš smerdus apgyvendinau, kuriuos tu iš Vokietijos išvežei. O iš šios pusės, prie upės, svetimžemiams vietą paskyriau.

Zaliza arklį pasuko į kairę ir prisimerkęs pasižiūrėjo į dangų:

— Iki tamsos nieko padaryti nespėsime. Teks čia, Kauštine nakvoti.

Prieš mūšį su svenais opričnikas spėjo susidaryti nuomonę apie Nevos pakrantėje nežinia kaip atsiradusius svetimžemius. Jiems vadovavo toks Konstantinas Rosinas. Apie jo kilmę Semionas pasakyti nieko negalėjo — apie tėvą su motina tas nė karto neužsiminė. Gal manė, kad apie jo protėvius ir taip visi turi žinoti, o gal, kaip ir Zaliza, iš juodašimtininkų į bojarinus išsimušė. 

Rosinas buvo tylus, daugiau klausėsi, negu kalbėjo, bet, jeigu pasisakydavo – tai dažniausiai būdavo įsakymai. Tokį pavaldinį būryje turėti sunku: niekada nežinosi, ką jis galvoja. Bet kaip pusšimtinės arba šimtinės karvedį, galima nors tuojau pat skirti.

Šalia karvedžio dažniausiai būdavo Igoris Kartyševas ir Sergejus Malochinas. Atrodo, kad Kartyševas taip pat sumanus karys, bet dažniausiai svarsto balsu. O štai, Malochinas, kaip pasirodė Semionui, bailokas. 

Dar įsiminė didžiulis Jura Simonenko. Svetimžemiai ir taip visi buvo daug aukštesni už ne taip jau žemą Zalizą, bet Simonenko buvo aukštesnis net už juos. Mintyse išliko merginos trumpu raudonu sarafanu balsas — toks kurtinantis, kad tėvas Nikodimas iš pradžių jos vos neprakeikė. Bet po to persigalvojo ir nusprendė jai suteiktą Dievo dovaną panaudoti šventoms giesmėms giedoti.

Be to, ir kiti pasirodė normaliais kariais. Gal kartais ir keistais — bet svetimžemiai visada atrodo keisti. Ir Zaliza niekaip nesitikėjo, kad jiems paskirtoje vietoje ant upės kranto, svetimžemiai ryšis įkurti vienuolyną.

Apie užgimstantį vienuolyną priminė viskas: ir bendra valgykla ir atskiros celės gyvenimui, ir bendros maldos, ir vakaronės balanų šviesoje, kurios užtrukdavo dar ilgai po saulės laidos. 

Ir dar keistas, nesąmoningas Rosino elgesys, kuris prieš vakarienę smulkiai pjaustė šiaudelius, o po to juos smulkino kirvio pentimi ant akmens. 

Labiausiai tai priminė prisiimtus įžadus – panašiai, kaip ašutinės nešiojimas ant nuogo kūno. Zaliza aiškiai juto, kaip po kelių metų sutvirtėjusi brolija į savo rankas pradės imti apylinkių žemes – visi vienuolynai užsiima būtent tuo. 

Semionas bijojo, bet savo baime pasidalinti nebuvo su kuo: po visos dienos sėdėjimo balne, išvargęs Ilja Anisimovičius po vakarienės iš karto užmigo, kai tik pamatė aromatingomis dilgėlėmis prikištą pagalvę. 

Įsitikinęs, kad nubalnotiems arkliams padėta pakankamai šieno ir šalia stovi du kubilai šilto vandens, netrukus prisijungė prie pirklio.

Ryte Zaliza šiek tiek nurimo: su pirmaisiais saulės spinduliais atsikėlė tik jis su pirkliu Baženovu, ir dar tėvas Nikodimas stovėjo koplyčioje prieš nukryžiuotąjį. Visi svetimžemiai ramiai miegojo, nebuvo net sargybinio palikę. Nors vartus uždarė, ir tai gerai.

Naudodamiesi netikėta laisve, draugai apėjo tvirtovę, apžiūrėjo, ką spėjo padaryti naujieji šeimininkai.

Pirmasis įspūdis nekoks. Patys svetimžemiai beveik nieko nepasistatė. Namai ir kiemas atrodė tiksliai taip pat, kaip pastatė iš apylinkių surinkti smerdai. Nebent šieno prisišienavo ir prikimšo visų trijų namų stogines.

 Žinoma, normaliam ūkiui šieno buvo mažoka, bet gyvulių Kauste nebuvo. Viduryje kiemo stovėjo storasienis katilas, kuriame vietinis karvedys sumerkė smulkiai sutrintus šiaudelius. Mišinys katile per naktį sušalo į vieną ledo gabalą.

— Gal jie valgyti nieko nebeturi, Semionai Prokofjevičiau? — išsakė savo nuomonę Baženovas. — Todėl iš šiaudų košę daro.

— Per mažai jos visiems, Ilja Anisimovičiau, — atidarydamas vartus neigiamai papurtė galvą Zaliza.

Pieva buvo padengta pirmojo, dviejų pirštų storio sniego danga. Lyg žiema jo būtų pabėrusi pabandymui: ištirps, ar ne? Suida iš kraštų apsitraukė plono ledo plutele, ir tik pačiame viduryje matėsi tarpas, kuriame buvo labai stipri srovė. 

Už šimto žingsnių nuo gyvenvietės ant upės kranto matėsi du vargani statiniai: į žemę vertikaliai įkasti du nenužievinti medžių kamienai, prie kurių skersai, vietoje sienų, buvo pritvirtintos kartys. Iš karčių buvo uždėti ir stogai, ant kurių buvo primesta šakų.

— Net stoglenčių priskaldyti nesugebėjo, — smerkiamai pliaukštelėjo liežuviu opričnikas.

— Čia krosnis stovi, — pažvelgė į vidų pirklys. — Storos sienos... Jie, Semionai Prokofjevičiau, namuose bijo gaisrą sukelti, todėl dirbtuves toliau iškėlė. Tokia daržinėlė sudegs, jos negaila. Per dieną kitą pasistatyti gali. Krosnis ugnies ir gaisro nebijo. Tik štai, žiemą toje palapinėje jie sušals, joks židinys neišgelbės.

Semionas pralindo pro nuo stogo svyrančias šakas, įėjo į vidų, palietė krosnį:

— Karšta.

— Žiūrėk, Semionai Prokofjevičiau, — pirklys nuo grindų pakėlė pilkai rudą pailgą šukę. – Nejaugi stiklas?

Stiklas buvo toks pat neišvaizdus, kaip ir viskas aplink — bet, nepaisant visko, tas lygus blizgantis akmuo buvo ne kas kitas, o stiklas!

— Jie iš Europos atėjo, — numesdamas radinį atgal ant grindų, užtikrintai pasakė Baženovas. — Ten taip pat viskas purvina, dvokia, nešvaru – bet tarp to purvo anksčiau ar vėliau, kaip ir pas juos, grožis sublizgės.

— Tu tą stiklą brangiai įvertinsi, Ilja Anisimovičiau?

— Jie patys jo neįvertino, — nusišypsojo į barzdą pirklys. — Kitaip nemėtytų kaip nereikalingą šiukšlę. Reikia tavo gyventojų išklausinėti, ar neturi jie padarę vertingesnių prekių.

Iš tvirtovės pusės jau girdėjosi balsai. Pirklys su opričniku pamatė vietinį karvedį, kuris savo katilą vilko prie sniegu užbertos laužavietės.

— Gero ryto, — linktelėjo jiems Rosinas ir atsiprašančiu tonu pridūrė: — Štai, iš virtuvės išvarė. Sako, ir taip vietos maža.

Kostia katilą pastatė ant į žemę įkastų akmenų, iš gretimos daržinės atnešė kelias storas pliauskas, apdėjo jas smulkiais žabais, pakišo beržo tošies. Iš kišenės išsitraukė kažkokį mažą daikčiuką, pasižiūrėjo prieš šviesą:

— Ech, dujų mažai beliko, — po to pasilenkė prie laužo.

Pasigirdo tylus šnypštimas ir po minutės beržo tošis pradėjo riestis nuo karščio.

— Štai taip, — atsitiesė Rosinas, pažvelgė į katilą. — Netrukus ištirps. Reikia pridėti kaulų klijų, aš jų prieš porą dienų iš kaulų išviriau. Radau arklio uodegą: pas kaimynus į laikrodį išsikeičiau. Batarėjos vis viena nusėdo, o jiems apyrankė patiko.

Svečiai susižvalgė, ir jų žvilgsniuose buvo viena ir ta pati mintis: vietinis karvedys išsikraustė iš proto.

Maitinosi svetimžemiai skurdžiai, mėsa ir grybais, ir dar kepta žuvimi, vietoje kompoto gėrė su spanguolių lapais užvirintą vandenį — bet savo skurdo nejuto, juokavo, garsiai kalbėjosi ir džiaugėsi padovanotais kailiniais ir avikailių striukėmis. Nors gerame šaltyje ir karakulis sabalu atrodys.

Zaliza palaukė, kol karvedys žmonėms paskirstys darbus — pagrindiniai darbai buvo patikrinti kilpas ir ruošti malkas, po to pasidomėjo:

— Tai ką, Konstantinai Aleksejevičiau, savo stiklo išvirei? Aš jau ir pirkėją atvedžiau.

— Na, nežinau, — prikando lūpą Rosinas. — Ką pasakysi, Saša? Tavo stiklą jau galima rodyti?

— Kol kas šlamštas gaunasi, — patraukė pečiais Kačinas. — Aš juk tik instrumentininkas, o ne stiklo pūtėjas. Bet kai ką parodyti jau galima.

Jie visi kartu išėjo iš kiemo ir pasuko prie daržinėlių. Ugnis po Kostino katilu jau vos ruseno ir klubo pirmininkas puolė pridėti malkų, o visi likusieji pasuko į karčių pašiūrę. 

Kaip pasirodė, krosnis čia jau buvo įkaitusi. Jura Simonenka stropiai dirbo dumplėmis, per krosnies apatinę angą pūtė šviežią orą, o jaunas vaikinas, kurio vardo opričnikas nežinojo, ilga lazda kažką maišė krosnies viduje.

— Šamotinio molio niekur nerandame, — pasiskundė svečiams Kačinas. — Bandžiau tiglį iš vietinio molio daryti, ugnyje skilinėja. Nesuprantu, kaip krosnis nesubiro. Mes čia plokščią akmenį radome, griovelį iškalėme, bet tai ne darbas, o ašaros. Kai tiglį pavyks pasidaryti, ir darbas kitoks bus. Štai jis, žiūrėkite...

Ant anglių sluoksnio, kuris pasimatydavo papučiant dumplėmis, gulėjo baltai įkaitęs akmuo, ant kurio buvo kažkokia neaiški tamsi masė.

— Na, tu kaip? — pažvelgė į daržinėlę Rosinas.

— Krosnis dar šalta, - pasiskundė Saša. — Dar porą valandų reikės šildyti, kol pradės tekėti.

— Gerai, jeigu kas - aš netoliese, prie katilo. Pabandysiu dar pritrinti.

Supratę, kad nieko įdomaus čia kol kas nepamatys, nuėjo karvedžiui iš paskos, bet ir jis užsiėmė keistu dalyku, atsisėdęs prie katilo su šviesiai pilka košele, pradėjo ją trinti ilga pušine mentele. Po to atnešė dar malkų ir įmetė į laužą.

Netrukus košė užvirė, pradėjo garsiai burbuliuoti. Sumažindamas liepsną, Kostia prasklaidė laužą, nuėjo į daržinę.

— Na kaip?

— Tuojau pabandysime...

Kačinas paėmė ilgą geležinį vamzdelį, kuris buvo paimtas iš palapinės stovo, įkišo į pakurą, bakstelėjo į ant įkaitusio akmens gulinčią masę. Ta pasidavė.

— Аhа, pajudėjo, — iš stropumo net liežuvio galiuką iškišęs, Saša pradėjo stropiai ant vamzdžio sukti masę, po to pakėlė virš anglių: — Jura, pumpuok! Greitai pailsėsi...

Masė buvo labai taki, bėgo nuo vamzdžio ir, kad nelašėtų ant ugnies, jį reikėjo pastoviai sukti.

— Pertrauka! — Kačinas atsitraukė atgal, giliai atsikvėpė ir, įraudęs nuo įtampos, pradėjo pūsti į vamzdelį.

Šviesoje masė atrodė visiškai ne tamsi ir ne raudona, o šviesiai gelsva su žalsvu atspalviu, pučiant  pradėjo augti.

— Miša, kaladę!

Vaikinukas prirideno aukštą nužievintą kaladę, kurios lygiai nupjauta viršutinė dalis blizgėjo nuo riebalų. Kačinas lašo galiuką atsargiai uždėjo ant kaladės vidurio: 

— Davai!

Miša išsitraukė peilį, ryžtingu judesiu stiklą nupjovė šiek tiek žemiau vamzdelio ir tuojau pat pradėjo lyginti  smengančios masės kraštus taip, kad ji lygiai nusileistu ant kaladės paviršiaus ir apgaubtų jos kraštus.

— Dabar nupjauname... — kai stiklas apgaubė medį, vaikinukas peiliu stiklą apipjovė lygiu atstumu nuo kaladės viršaus. Po to pasėmė puoduką vandens ir palaistė iš tos pusės, kur buvo stiklo pūtėjas.

— Kojytes... — Kačinas ištraukė vamzdelį iš pakuros, nuo vamzdžio trijose vietose  leido nulašėti  stiklo masės lašams ant stingstančio gaminio.

Jo padėjėjas eidamas ratu pradėjo tuos lašus dailinti medinėmis plokštelėmis, kurių viduje buvo išdrožta ovali  forma.

Iš pradžių buvę ovalios formos, stiklo lašai pradėjo leistis, bet kiekvieną kartą vis labiau laikė reikalingą formą, kol, pagaliau, jų taisyti nebereikėjo.

— Fu-u-f, — nusišluostė kaktą stiklo pūtėjas. — Pypkinė. 

Žinoma, niekas iš nublokštų į šešioliktą amžių tabako jau seniai nematė, bet trumpam atokvėpiui tebenaudojo tą įprastą žodį.

— Kostia, pas tave vėl užgeso ugnis, — parodė į katilą prie daržinėlės slenksčio atsisėdęs Saša.

— Na, ir tegul, nusibodo, — numojo Rosinas. — Tegul vėsta.

Po neilgai trukusio poilsio iš ant akmens likusios išsilydžiusios masės  meistrai sukūrė dar vieną nesuprantamą gaminį, išsilydžiusią masę užmovė ant kumščio pločio lazdos, po to siaura stiklinė juostelė buvo priklijuota iš šono kaip kilpa.

— Štai ir viskas, — skėstelėjo rankomis Kačinas. — Dabar lieka laukti, kol atvės. Pas tave, Kostia, katilas tikriausiai jau atvėso. Juk lauke šalta.

— Atvėso, — atsiduso tvirtovės karvedys. — Gerai, išbandysime. Tu čia padėk lygią lentą ir nuolydį nuo mano palapinės.

Rosinas nuėjo į gyvenvietę ir netrukus sugrįžo su mediniu rėmu rankose, kurio apačia buvo padengta sietu iš arklio ašutų.

— Aš pagalvojau... — pradėjo jis, sustojo ir ryžtingai pabaigė: — Ką čia galvoti, reikia bandyti. 

Iš katilo jis pakabino pilkai rudos masės, padaužė per kraštus, kad masės paviršius išsilygintų ir metodiškai kratydamas pradėjo išmušinėti vandenį. 

Zaliza prilindo arčiau ir pažvelgė jam per petį, tikėjosi pamatyti, kaip iš išvirtos košės išsirita perlai, auksiniai duplonai arba dar koks nors stebuklas, bet nieko tokio nebuvo.

Tuo tarpu pavargęs kratyti sietą, karvedys įėjo į dirbtuvę ir apvertė jį ant brezentu uždengtos lentos, permetė brezento kraštą, pridengė šviesų stačiakampį dar vienu sluoksniu brezento ir vėl pradėjo rankomis belsti per sieto kraštus. 

Kažkur per valandą jis pakabino apie pusantros dešimties „sietų“, po to buvo priverstas sustoti — Brezento juosta buvo per trumpa, kad būtų galima užversti.

— Jura, padėk, — Uždengęs aukštą krūvą antra lenta, padedant Simonenkai, ant viršaus užkėlė du sunkius akmenis. — Viskas! Dabar pietauti!

Kauštoje pietavo jau pavakariais, o po to atgal į dirbtuves svečiai su šeimininkais atėjo prieš sutemstant.

— Bandom, — Saša Kočinas paėmė kaladę, pasukiojo lengvai pabelsdamas, savo kūrinį nukratė padėjėjui į rankas. Miša nuleido jį ant žemės, ir tik dabar svečiai suprato, kad prieš juos ant trijų kojyčių stovi vaza iš pusiau permatomo gelsvai žalsvo stiklo. Nuo plonesnės lazdos galo meistras nukratė aukštą stiklinį puoduką.

— Čia tai bent... — Baženovas porą kartų sau timptelėjo už barzdos, po to paėmė į rankas vazą, — Koks grožis!

— Spalva bloga, - susiraukė Kačinas. — Gelsvumas nuo to, kad į lydinį anglių patenka, o gelsvumas dėl smėlio. Su rūdimis ji. Iš kur atsirado - neįsivaizduoju. Reikia gero, šamotinio molio. Na, arba gatavų molinių didelių lėkščių nusipirkti, bet, kad ugnyje neskilinėtų. Tada yra prasmė apie medžiagos grynumą rūpintis. O taip...

— Palauk, — pirklys vazą perdavė opričnikui ir, pasikėlęs kailinių skvernus, nesolidžia ristele nubėgo į gyvenvietę, greitai sugrįžo su brangia dėžute ir ištraukė purpurinę taurę: — O tokią galėtum?

— Darbas per daug kruopštus, — pagarbiai palingavo galvą Kačinas. — Tokį stiklą išvirti galima, į jį fricai aukso chlorido pridėjo. Todėl ir spalva karališka. O tokį išpūsti... Nebent pres-formą iš anksto pasidaryti, — netikėtai pagyvėjo jis. — Kaip su vaza. Tik geriau ne iš medžio. Ji nuo karšto stiklo greitai apdega, arba medžio atplaišos į stiklą patenka.

— Su juvelyriniu darbu mums iki venecijietiško stiklo dar toli, — nutraukė jį Rosinas. — Pas juos mokykla, patirtis, kelių kartų meistrai. O štai, kad pradėti daryti permatomą stiklą, ir į langus statyti...

— Kam? — nustebo pirklys. — Langą jaučio pūsle galima aptraukti. Arba žėrutį įstatyti, jeigu piniginė storesnė. O tokią brangenybę kam viešai rodyti?

— Stiklas brangus, kol jo mažai, — nusišypsojo Rosinas. — O jeigu gamybą gerai sureguliuoti, pigesnis už avikailius bus. Be to, per jį daug geriau negu per žėrutį į lauką galima žiūrėti. Nereikia į lauką į šaltį eiti, jeigu nori ką nors pamatyti.

— O koks uždarbis, kada pigu?

— Juk langų, Ilja Anisimovičiau, Rusioje tiek, kad jais visą Europą aštuoniais sluoksniais galima būtų uždengti. Iš čia ir uždarbis. Ne nuo kainos, o nuo kiekio.

Pirklys vėl save dirgliai patampė už barzdos ir netikėtai paklausė:

— O kas ten pas tave po akmenimis, Konstantinai Aleksejevičiau?

— Kol kas nežinau, — patraukė pečiais Kostia. — Norėjau išbandyti. Na, tuojau sužinosime. Jura, padėk nuimti.

Dviese jie nukėlė ir į lauką išnešė akmenis, po to Rosinas atvertė brezento sluoksnį ir atsargiai nuėmė drėgną, lankstų gelsvą stačiakampį. Lėtai pavėdavo ore ir susižavėjęs sušnibždėjo:

— Neplyšta... — o po to atsainiu judesiu padėjo ant lentos prieš vos rusenantį židinį: — Jam reikia padžiūti.

Klubo vadovas pradėjo toliau ardyti brezento sluoksnius, nuiminėjo lapus ir dalino padėjėjams:

— Iškabinėkite juos, kur tik galėsite. Apie šį etapą aš kažkaip nepagalvojau.

Baženovas pasilenkė prie pirmojo lapo, pakrapštė pirštu ir, staiga, nušvito:

— Popierius!

— Žinoma, čia šlamštas, o ne popierius, — perdėtai atsainiu tonu atsakė Kostia. — Aš tik bandymą pabandžiau atlikti, gausis, ar nesigaus. Tikrą popierių iš lininių ir medvilninių skudurų reikia daryti. Iš sunešiotų rūbų, pridėjus gesintų kalkių. Ir po presu reikia dėti ne brezentu perklotu, o plonu veltiniu. Ir slėgti reikia ne akmenimis, o geru geležiniu rolu. O šiaudiniame popieriuje tik laikraščius spausdinti galima, ir dar lašinius vynioti.

— Popierius, — susižavėjęs pakartojo pirklys. — Iš šiaudų... Ir tu tai dabar ruošiesi gaminti, bojarine?

— Mes taip galvojame, — pasikasė pakaušį Rosinas. — Iš pradžių įvairius niekniekius iš stiklo daryti ir pardavinėti. Jeigu normalių ugniai atsparių tiglių gauti, tai tokių vazų Kačinas po dešimt per dieną padaryti galėtų. Su stiklu paprasčiau, tam tik anglių ir smėlio reikia. 

Kai su pinigais bus lengviau, pradėsime popierių gaminti. Tam reikės skudurus rinkti, be to, už skudurus reikės kažkiek mokėti. O dar geriau malūną pastatyti, kad jis tuos skudurus maltų ir nereikėtų juos rankomis trinti. 

Na, kaip dirbti su sietais, jūs matėte. Jeigu jų dvidešimt, o ne vieną panaudoti, tai per dieną nemažai popieriaus galima padaryti. Tiesa, malūnui girnas teks pirkti, būgnus su peiliais, reikės stalių pasisamdyti. Na, o vėliau galvojame ir parako malūną pasistatyti. Turime vieną meistrą. Bet tai dar brangiau bus. Parakui teks sieros atsigabenti, kiniško sniego apylinkėje prisirinkti.

— Parako malūną? — pastatė ausis opričnikas, priėjo arčiau ir jo ranka mašinaliai pakilo ant kardo rankenos. — Tam reikia Šaudmenų įstaigos leidimą turėti. Įstaigos tarnautojas turi jo kokybę įvertinti ir leisti jį naudoti patrankoms.

— Leis, — pažadėjo pirklys ir nustebęs pažvelgė į valstybės žmogų. 

— Paklausykite, Semionai Prokofjevičiau, — pakėlė rodomąjį pirštą Rosinas. — Jūs gi bojarinas? Jūs giminės herbą turite?

— Kam jums tai? — paniuro Zaliza. 

— Nuo to sieto, - parodė į savadarbį instrumentą Kostia, - ant popieriaus pėdsakas lieka. Tinklelis. Ir tuos pėdsakus tolimesniu apdorojimu nepašalinsi. Jeigu į tinklą herbą įpinti, tai ant kiekvieno lapo atsispaus. Ant popieriaus bus firminis ženklas.

— Neturiu aš herbo, — palingavo galvą opričnikas.

— Na, tada galima vardą ir pavardę įdėti, - ir Rosinas pirštu suraitė dvi gyvatėles. 

— Matau, kad tu, Konstantinai Aleksejevičiau, galvotas žmogus, — pirklys klubo vadovą paėmė už parankės. — Blogos prekės nepadarysi. Todėl siūlau kapitalo ilgai nekaupti, o malūną statyti iš karto, dabar. — Baženovas iš už juostos išsitraukė kapšą ir įdėjo jį Rosinui į ranką.

— Bet tik susitariame: prekybą vykdyti tik per mane!

Kostia pakilnojo kapšą rankoje, šyptelėjo ir sugrąžino atgal:

— Kam man čia auksas, Ilja Anisimovičiau? 

— Kaip kam? — apstulbo pirklys. — Statytis!

— Statyboms ne auksas reikalingas, — susijuokė klubo vadovas. — Girnos reikalingos, arklio ašutai, vinys, metaliniai apkaustai; Sašai darbui su stiklu ilgos žirklės reikalingos, replės, stiprios puodynės, įvairūs spaustuvai. Statyboms stalių reikia. Jeigu popieriumi ir stiklu užsiimti — nebus kam į mišką eiti. Reiškia, kruopos mums reikalingos, mėsa, paukščiai, kitaip neturėsime ko valgyti. Iš kur visa tai aš čia paimsiu? Nors ir auksu arba sidabru mokėsiu.

— Аhа, — nurimo Baženovas. — Čia tu teisingai pasakei, Konstantinai Aleksejevičiau, čia geriau aš iš patirties visa tai jums pigiau nupirksiu. Po to viską suskaičiuosime, kai manufaktūrą paleisi. O dėl parako malūno Semionas Prokofjevičius taip pat viską išspręs, neabejok.

— Tai neskubu, — žinovo tonu atsakė Rosinas. — Parako malūno žiemą vis viena negalima paleisti. Minkštimas sušals.

* * *

Nelaukdami pusryčių ir rytinių pamaldų, opričnikas Semionas Zaliza ir pirklys Ilja Anisimovičius iš Kauštos išjojo su pirmaisiais saulės spinduliais. Juos išlydėjo “Juodojo švaistiklio” klubo pirmininkas Konstantinas Rosinas, Igoris Kartyševas ir “Bandomosios įmonės” instrumentininkas, dabartinis Ižorsko srities geriausias stiklo meistras – nes kitų nebuvo – Aleksandras Kačinas.

— Galiu galvą guldyti, - šyptelėjo Kačinas, - jie ten svarsto, kaip geriau pasidalinti mūsų stiklą, popierių ir paraką. O mes liksime paprastais vargšais darbininkais.

— Čia tu neteisus, — palingavo galvą Rosinas. — Pagrindinė vertė ne tavo krosnyje, ne mano popieriuje, ir ne Seriogos idėjoje dėl parako slypi. Pagrindinė vertė štai čia! — Kostia pabarbeno sau į kaktą. — Mūsų galvose. Ir niekur jie nuo mūsų nedings. Užmokės ir dar padarys viską, ko mes panorėsime.

— Uhu, — šiek tiek abejodamas atsiliepė Saša. — Pasakys, kad mes baudžiauninkai, ir viskas.

— Nepasakys, — palingavo galvą Kartyševas. — Kol Didžiosios Sumaišties vakarų demokratija  į Rusią neatkeliavo, apie vergovę čia iš viso niekas nieko nežinojo. O iki to laikotarpio dar penkiasdešimt metų liko. Greičiausiai, mes to nesulauksime. Tarp kitko, keista priklausomybė gaunasi. Visos žinomos demokratijos vergų darbu paremtos.

Senovės Graikija, Novgorodas, išsilavinusi Europa. O diktatūra kažkodėl laikosi laisvo darbo dėka. Pavyzdžiu, Maskvos monarchija, ji pradėjo nuo laisvių valstiečiams, praėjus dviem šimtams metų nuo Sumaišties laikotarpio, savanoriškai viską vėl atstatė. Despotizmas kažkodėl su vergove nesugyvena, kad ir kaip besistengtum.

— O kaip JAV? — atsisuko į jį Kačinas. — Pati demokratiškiausia šalis.

— Uhu, — linktelėjo Igoris. — Kuri pradėjo nuo prekybos negrais, šiuo metu skaičiuoja šimtais tūkstančių išeivių iš kitų šalių, nieko jiems nemoka už darbą ir vis grasina juos išsiųsti atgal, jeigu pradės reikšti nepasitenkinimą...

— Radote dėl ko ginčytis,— pertraukė juos Rosinas.

— Nėra šiuo metu jūsų Amerikos. O aš, pavyzdžiui, keptų bulvyčių pasiilgau, net skrandį siurbia. Noriu labiau, negu išgerti.

Tuo tarpu jodami raiteliai taip pat kalbėjosi: 

— Tu man dešimtį rogių išskirsi, Semionai Prokofjevičiau? — mintyse skaičiuodamas būsimas išlaidas, pasidomėjo pirklys Baženovas. — Reikia man iki Novgorodo nuvažiuoti, tavo svetimžemiams reikalingų prekių nupirkti, ir dar sumanių stalių pasisamdyti.

— Manai, Pavelai Anisimovičiau, kad su tais keistuoliais verta prasidėti?

— Verta, Semionai Prokofjevičiau. Tegul ir ne su visais, bet įdėti pinigai neprapuls. Tu popierių, kurį Konstantinas Aleksejevičius pavadino šlamštu, matei? Žinoma, jis dar blogas, gelsvas ir akytas gavosi. Bet, jeigu ir tokį popierių tris kartus pigiau už samarkandišką arba anglišką popierių paleisti, iždas visą nupirks. 

Valdiškom knygom popieriaus spalva nesvarbi. Vien iš popieriaus mes su tavimi, Semionai Prokofjevičiau, kapitalą susikrauti galėsime. Kaušta juk tavo žemėje, kurią tau valdovas paskyrė. Ir parako malūną paleisti tu gali. Aš nesiūlau valdovo apgaudinėti! Tegul tik jie gerą paraką padaro. Ir Rusiai nauda, ir mums pelnas. Jie gali gerą paraką padaryti, aš tikiu.

— O kaip stiklas, Ilja Anisimovičiau?

— Jų stiklas geras, Semionai Prokofjevičiau, nesiginčysiu. Bet popieriui ir parakui pirkėjų bus daugiau. Ir su išskirtiniu ženklu ant popieriaus, Konstantinas Aleksejevičius gerai sugalvojo. Tegul visi žino, kad mūsiškė manufaktūra patį pigiausia  ir gerą popierių gamina, tegul pas mus plaukia jo pirkti. 

Manau, kad tavo svetimžemis dėl prekybos monopolio sutiks. Tegul dabar malūną statosi, Dieve padėk. O su auksu aš pagelbėsiu...

Takas įlindo į mišką, raiteliai pradėjo joti vienas paskui kitą ir pokalbis savaime nutrūko. Abu raiteliai negalėjo net įsivaizduoti, kad jau po dviejų dešimčių metų Rusioje pasirodys biblijos ir maldaknygės, kurios bus atspausdintos ant popieriaus su įspaudu “ Atspausdinta vienuolyno spaustuvėje igumeno nurodymu”. 

Antroje šešiolikto amžiaus pusėje Maskvos valstybė nebejautė popieriaus ir tipografijų trūkumo. Jie negalvojo ir apie tai, kad po kelių šimtmečių vandens ženklas “SZ”, reiškiantis “Semionas Zaliza”, istorikams bus nenuginčijamas faktas, kad pagrindinė popieriaus masė į Rusią buvo atgabenama iš tolimos Anglijos.

Kaip tik apie istorikų nuomonę šešiolikto amžiaus Rusios gyventojai galvojo mažiausiai.

Antroji dalis. Geležis

1 Skyrius. Podkurjė

Po pusiaunakčio, nosimis kurtinamai laužydamos traškantį ploną pakrantės ledą, valtys atsirėmė į krantą. Danguje ryškiai švietė žvaigždės, gelsvą šviesą skleidė apvalus mėnulio diskas. 

Toks oras žadėjo šalčio sustiprėjimą — bet, užtat leido, nepaisant nakties, gerai skirti žmonių siluetus, medžius ir krūmus, žemus kaimyninių valčių bortus.

Blizgėdami kirasomis ir plačiabryliais šalmais, kariai pradėjo lipti į krantą. Kartkartėmis pasigirsdavo negarsūs keiksmai: apsnigtoje erdvėje buvo sunku atskirti, kur sausuma, o kur apsnigtas plonas pakrantės ledas. 

Kariai prasmegdavo šaltame ežero vandenyje, išsikepurnėję stengėsi nusipurtyti vandenį – bet plonos kojinės sušlapdavo akimirksniu ir nuo to momento nebešildė, o tik traukė iš kūno šilumą.

Derptsko episkopas paniekinamai susiraukė: civilizuoti vokiečių samdiniai į karą su rusais atvyko mediniais batais, plonomis kojinėmis, vatiniais kalsonais ir liemenėmis, iš po kurių lindo marškinių klostės. 

Žinoma, ruošdamiesi išsilaipinimui, dauguma iš jų užsivilko kirasas – bet geležis blogai saugo nuo šalčio ir vandens.

Episkopo kariai pasirinko ne tokius gražius, bet tvirtus ir neperšlampamus kiaulės odos batus, lengvas, bet šiltas kelnes, kurios nuo juosmens iki batų leidosi keistomis klostėmis, kailines liemenes po kirasomis ir ilgus vilnonius apsiaustus su kapišonais, į kuriuos susisupus galima miegoti tiesiog sniege. 

Jie galėjo į vandenį prasmegti iki kelių ir nekreipti į tai dėmesio, galėjo paromis stovėti po lietumi – bet klostėmis nutekantis vanduo vis viena negalėjo pasiekti sausų kojų.

Pats episkopas vietoje kirasos ir liemenės buvo užsivilkęs veltinio pošarvį, ant kurio užsivilko aksominę brigantiną, o ant jos - lengvus grandininius Pskovo meistrų darbo šarvus.

Tiesa, vieną pranašumą landknechtai turėjo: beveik pusė jų ant pečių nešėsi stambaus kalibro muškietas.

— Greičiau, greičiau, — eidamas išilgai kranto ir įsižiūrėdamas į karių veidus, skubino vyriausiojo magistro sūnus.

Episkopas suprato, kad riteris ieško būtent jo, praskleidė apsiaustą ir masyvų auksinį kryžių atkišo mėnulio spinduliams. Metalas mėnulio šviesoje gelsvai sublizgėjo ir kavalierius Ivanas iš karto pasuko prie jo.

— Ponas episkope, jūs sakėte, kad išilgai kranto eina kelias, — priminė jaunasis vadas. — Bet nieko nematau. Mes paklysti negalėjome?

— Jūs niekada nesate buvęs Rusioje, drauge mano, — atsiduso šventikas. — Jūs ką, čia tikėjotės rasti dviejų karietų pločio traką? Pamirškite. Tai, ką rusai vadina keliais, dažniausiai yra siauri nepraeinami takai. Dabar, po sniegu, jūs to tako iš viso nerasite. Mes išsilaipinome būtent ten, kur reikia. Gal porą mylių nuklydome, bet ne daugiau.

— Pagonys, — atsisukdamas į miško pusę, paniekinamai prunkštelėjo riteris. — Laukinių šalis.

— Aš iš karto jus noriu perspėti, drauge mano, — lipdamas iš valties ant traškančio peršalusio smėlio, kreipėsi į jį episkopas. — Norint suprasti Rusią, jums reikia iš karto padauginti iš dešimties viską, ką žinote apie Europą. Tai jus išlaisvins nuo kai kurių iliuzijų. 

Taip, pavyzdžiui, atstumai tarp rusų miestų dešimt kartų ilgesni, negu tarp panašių Vokietijos miestų. Todėl vietiniai pagonys tingi tiesti sausumos kelius ir pasirenka natūralius: upes ir ežerus. Iš Gdovo į Pskovą ir Ivangradą žvejai plaukioja valtimis arba rogėmis važiuoja upių ledu. 

Sausumos keliai naudojami retai ir blogai sutrypti. Šiuo metu Gdove ir apylinkėse visos valtys ištrauktos ant kranto, o rogių kelio dar nėra. Ši aplinkybė mums suteikia puikią progą paimti gyvenvietę iki tol, kol ateis pagalba. Jus vis dar pasiruošęs įvykdyti sumanymą, ar abejojate?

— Pasiruošęs, ponas episkope! — ryžtingai atrėmė bet kokias užuominas riteris. — Kokia kryptimi mums reikia judėti?

— Į pietus, - mostelėjo ranka šventikas. — Ten yra žvejų gyvenvietė, kurioje galėsime pasiimti arklių ir kelis vežimus. Nuo jos iki Gdovo liks ne daugiau dviejų mylių.

— Mieste gali išgirsti triukšmą... — sunerimo vadas.

— Tai padarykite, kad triukšmo nebūtų!

— Ponas fon Katsenvordai! — pagaliau riteris pradėjo elgtis kaip karo vadas: — Prižiūrėkite bombardų iškrovimą! Ponai fon Golcai ir fon Regenbochai, su savo būriais sekite paskui mane. Knechtus perspėkite, jeigu jie kaime sukels gaisrą, aš pakarsiu kiekvieną ketvirtą karį!

Ir taip, savo pirmam susirėmimui kavalierius Ivanas išsirinko savus, ordino riterius, kurie neturėjo muškietų. Reiškia ir pavojaus, kad koks nors idiotas paleis griausmingą šūvį, nebuvo. Sprendimas ne bailaus jaunuolio, o prityrusio karo vado. 

Šiek tiek nurimęs, episkopas pradėjo žvejui aiškinti, kad jam ir kitiems žvejams reikia sugrįžti prie vakarinio kranto, paimti iš ten likusius žmones ir taip pat atgabenti čia. Prakeiktas slavas apsimetė, kad nieko nesupranta ir tik pamatęs ištrauktą vienuolyno kario ginklą, privertė jį skubiai palinkčioti.

Deja, bet vietiniai gyventojai kiekvieną dieną darėsi vis labiau akiplėšiškesni, slėpė pajamas ir vengė tarnauti savo šeimininkams. Iš visos pakrantės Derptsko episkopui pavyko surinkti tik apie šešiasdešimt valčių, todėl armiją perkelti buvo įmanoma tik dviem reisais. 

Visa tai niekai, palyginus su svarbiausiu: valtys iš tiesų sugebėjo prasimušti per pirmąjį ledą, tegul tas trisdešimt mylių ir teko plaukti beveik visą parą. Žinoma, šaltis pamažu stiprėja. Bet, jeigu pasilikę penki šimtai karių ir atvyks ne po dviejų parų, o po penkių arba šešių – tai vis viena jau nieko nepakeis.

Po aukštomis pušimis iškrautas keturias bombardas, dvi ilgavamzdes patrankas, krūvą sviedinių ir kelis livonijos riterius apsaugai teko palikti vietoje, visi kiti neskubėdami patraukė išilgai kranto iš paskos priekyje einančio vado.

Tuo tarpu dviejų šimtų šarvuotų karių būrys su kalavijais ir ietimis rankose apsupo ramiai miegantį kaimelį. Susitaikę su ateinančia žiema, žvejai jau spėjo išdžiovinti ir į daržines sunešti tinklus, į krantą ištraukti ilgas plačiadugnes valtis. 

Dabar dar porą savaičių, kol nesutvirtės ledas, be pavojaus gyvybei bus neįmanoma nuvažiuoti iki žvejybos vietų, kad į eketes suleisti poledinės žūklės tinklus. Mužikai šiuo metu savo malonumui galėjo gerti rūsiuose užsistovėjusį midų ir vyną, kelti vestuves arba, paprasčiausiai linksmintis Senio Šalčio atkeliavimo proga.

Pradėjo aršiai loti šunys, gailiai sugergždė nuversti varteliai. Pasidalinę į tris būrius, tamsūs žmonių siluetai pradėjo laužtis į namų duris. 

Nuo kovinių kūjų smūgių per kelias minutes subiro durų lentos. Iš lovų pašoko nieko nesuprantantys žmonės. Kai kas patamsyje puolė prie kirvio, kai kas pradėjo rengtis — įsilaužę svetimi kapojo visus. 

Pastebėję pro plyšius besiskverbiančią blankią šviesą, kariai pradėjo išmušinėti staktas, ir tik po to į trobas pateko šiek tiek mėnulio šviesos.

Pastebėjęs stovintį vienmarškinį mužiką, karys ietimi jį prismeigė prie sienos, antrasis už plaukų sugriebė bandžiusią prasmukti bobą. Ta pradėjo čaižiai rėkti, bet užpuolikus riksmas tik pralinksmino.

Tarp kitko, galimybe užversti sijonus ir užgulti mergas, susigundė tik jauniausi kariai. Labiau prityrę pradėjo skubiai kratyti lentynas ir skrynias, ieškojo aukso ir sidabro. 

Juk kaimelis stovėjo pačioje prekybinių kelių kryžkelėje. Iš čia žuvį gabeno ir į Pskovą ir į Ivangradą, o dar daugiau pravažiuojantiems pirkliams parduodavo. Neradę pinigų, livoniečiai pasiėmė visas medžiagų atraižas, lempas, drabužius, varinius indus, žvakes, išrideno statinaites su grybais, medaus tošines, grūdų maišus ir dėžutes su druska — viską, kas galėjo būti nors kiek vertinga.

— Arkliai, — įėjęs į vieno namo kiemą, ir išgirdęs nerimastingą žvengimą, apsidžiaugė karvedys. Čia pat stovėjo neseniai suremontuotos rogės ir pora vežimų geležiniais ratlankiais. 

— Ponas fon Golcai! Įsakykite kariams pakinkyti arklius ir važiuoti bombardų.

Bet tris kampanijas praėjęs karys neatsiliepė. Jis puikiai suprato, kad pavaldinių dabar jis nebeturi: kol kariai visko neišplėšė, jokių įsakymų jie neišgirs ir nesupras. Todėl, paprasčiausiai, tyliai išnyko.

— Ponas fon Regenbochai! — vadas antrojo būrio vado taip pat neprisišaukė.

Urgzdamas iš įsiūčio, kavalierius iššoko į kiemą, bet prieblandoje buvo neįmanoma išskirti kas kam pavaldus ir kas kuo užsiima.

Girdėjosi tik šarvų skimbčiojimas, gailūs moterų šauksmai ir patenkintų karių juokeliai. Bandydamas ką nors sustabdyti ir priversti išklausyti įsakymą, vadas perbėgo apiplėštą kiemą nuo tvoros iki tvoros, bet į jo bandymus visi atsainiai numodavo ranka. 

Galų gale riteris išsitraukė kalaviją ir perkirto ant jo lojusį šunį, po to pakrante nuėjo pasitikti kitų būrių.

Laimei, pastiprinimas jau buvo arti. Priekyje įžiūrėjęs tamsius siluetus, kavalierius Ivanas garsiai pašaukė:

— Kas čia vadovauja?!

— Agustas Kurcas Michailas de Tolli jūsų paslaugoms, ponas riteri.

— Imkite savo būrį, ponas Tolli, įeikite į kaimą, pakinkykite visus ten esančius arklius į vežimus ir važiuokite atvežti krante paliktų bombardų! Jeigu kas nors bandys jums sutrukdyti, leidžiu papjauti vietoje!

— Klausau, ponas riteri, — livonietis tuojau pat savo būrį nusivarė bėgte.

Karo vadas pasitraukė į šoną ir pakėlė akis į dangų: ar spės iki aušros?

Pakinkyti arklius, pakrauti bombardas ir jas pristatyti prie rusų miestelio ne mažiau trijų valandų reikės, jeigu vėl kokių nors nesklandumų nebus. Jis sulaukė sekančio būrio ir griežtai įsakė:

— Į kaimą neiti! Eikite tiesiai į miestą.

Likus maždaug myliai iki Gdovo, prasidėjo laukai. Seniai nupjauti ir pašalę, jie buvo puikus placdarmas išskleisti armijai.

Būtent čia, netoli miesto sienų, bet nematomi nakties tamsoje, ir pradėjo rikiuotis pulkai. Kavalierius Ivanas vis žvilgčiojo į žvaigždėtą dangų, šaltakraujiškai sulaukė artilerijos vamzdžių atgabenimo, po to trumpai ir aiškiai sukomandavo:

— Pirmyn!

Sušalę ir nemiegoję kariai noriai pasileido bėgti, tuo pačiu sušilo ir išvaikė mieguistumą. Bendroje rikiuotėje taip pat bėgo armijos vadas ir Derptsko episkopas, kuris dar nelabai įsivaizdavo, kaip jie prasiverš per miegančio miesto sieną. 

Bet tai žinojo didžiojo magistro sūnus, kuris buvo praėjęs gerą kovų mokyklą Prancūzijoje, Austrijoje, Šveicarijoje ir Burgundijoje.

Kai iki uždarytų vartų liko keli šimtai žingsnių, paklusę riterio komandai, kariai sustojo, atsikvėpė, o landknechtai nuo vežimų skubiai nuėmė storus rąstus su prie jų pritaisytais trumpais vamzdžiais, nukreipė juos į vartų pusę ir paguldė ant žemės. 

Bokšte virš vartų pradėjo šaukti sargybiniai, bet tai jau nebeturėjo jokios reikšmės.

— Šauk!

Į uždegimo skylutes pabiro kibirkštys ir bombardos viena po kitos išspjovė ugnies kamuolius. Kariai išgąstingai pritūpė, užsidengė ausis, o nedideli ketaus sviediniai trenkėsi į storus ąžuolinius vartus ir kiekvienas sviedinys pralaužė galvos dydžio skyles. 

— Šauk! — Bombardas ilgesniais vamzdžiais nuimti užtruko ilgiau, bet jų galinga salvė buvo kaip niekada vietoje, išmušė vartų sąvarų apatinius kampus.

Episkopas uždėjo ranką ant savo kario peties ir piršus suspaudė tokia jėga, kad tas net prisėdo, atsisuko į savo šeimininką, bet rankos nusimesti neišdrįso. Šią akimirką šventikas dėkojo Dievui už tai, kad tas paprotino karius atiduoti jaunam, bet gerai išmokytam karvedžiui, o nevadovauti mūšiui pačiam.

— Šauk! — ardydamos vartus, bombardos trenkė dar kartą.

Kavalierius Ivanas gerai įsivaizdavo, kaip dabar tvirtovėje blaškosi pusnuogiai vadai ir artileristai, kaip skubėjo nubėgti prie vartų, bet dabar tai nebeturėjo jokios reikšmės, nes po kelių minučių vartų nebeliks ir jų apginti niekas nebespės. 

Nuo aliarmo paskelbimo ir pasiruošimo tvirtovės gynybai, praeina ne mažiau valandos — o tos valandos rusams jis nesuteiks!

— Šauk! — Į vartus vėl trenkė ilgavamzdės, į šipulius suskaldė vartus ir dabar tvirtovę saugojo ne vartai, o tik krūva nuolaužų.

— Mano pirmasis miestas, — išsitraukdamas kalaviją, tyliai sušnibždėjo didžiojo magistro sūnus. Rusų jau niekas nebegalėjo išgelbėti. — Paskutinį kartą, šauk!

B-ba-bach! — lyg kas iš šono būtų geležiniu kūju trenkęs per galvą. Kavalierius nusirito sušalusia žeme, matydamas virš savęs juodą, žvaigždėmis mirgantį dangų, apmirė ir nustebo dėl visiškos tylos, į kurią jis nugrimzdo. 

Jis rankomis susiėmė galvą, trankė kumščiais, bet skausmo nejuto ir nesuprato, kodėl ji pasidarė tokia neišpasakytai didelė. Pribėgę kariai jį pakėlė, pastatė ant kojų, bet ne vieno garso jis vis viena negirdėjo. Jis pamatė išdrabstytus žmonių kūnus, į geležinį šalmą sugrūstą žmogaus galvą, dar virpančias, mediniais batais apautas kojas.

Čia jis pažvelgė į miesto vartus — vartai buvo atviri, nes paskutinė salvė juos nunešė ir dabar per juos galima buvo įeiti išsirikiavus, nieko nebijant, su būgnų tratėjimu ir iškeltomis vėliavomis.

— Pirmyn, suriko karo vadas, bet savo balso neišgirdo. — Pirmyn! — parodė jis kalaviju į atvirus vartus. — Pirmyn, nuodėmėje pradėti bailūs vilkai, pirmyn!

Netikėtai jis vėl nuvirto ir nuo smūgio į žemę netikėtai garsai vėl atsirado. Jis nustebo dėl padvelkusio vėjo gūsio, tylaus šarvų skimbčiojimo ir išgąstingų balsų aplink.

— Pirmyn! — suriko jis dar kartą ir nusistebėjo tyliu, vos girdimu garsu iš gerklės.

Kavalierius sugriebė jam atsistoti padėjusį knechtą ir sugergždė tiesiai į veidą:

— Trimitininką tuojau pat pas mane! Groti signalą šturmui. 

Karys nubėgo, po poros minučių sugrįžo kartu su trimitininku.

— Pūsk ataką! — riteris ištiesė link jo ranką, kurioje kalavijo jau nebuvo, ir trimitininkas, pagaliau sutrimitavo atakai.

Mojuodami alebardomis, landknechtai linksmai nubėgo link vartų, bet čia vartų bokštai išspjovė kamuolius pilkų dūmų. Pėstininkai pradėjo virsti: virto ant nugarų, lenkėsi per pusę ir voliojosi ant žemės, skėtė į šonus rankas ir sukosi vietoje.

— Grok atsitraukimą, — sugriebė trimitininką už alkūnės riteris ir netikėtai vėl nuvirto ant žemės.

Kai jis atsipeikėjo, buvo saulėta šalta diena. Kavalierius Ivanas gulėjo ant žemės, ant paklotų šiaudų, o šalia stovėjo keli ordino riteriai ir Derptsko episkopas. Armijos vadas pasikėlė ant alkūnės, skubiai pažvelgė į tvirtovės pusę. 

Matėsi sudaužyti vartai, kuriuos apgultieji jau spėjo užversti kažkokiomis storomis kaladėmis, žemėtais rąstais, žabų ryšuliais, masyviais akmenimis ir kitokiomis šiukšlėmis. Matėsi, kaip susidariusią krūvą gynėjai laisto vandeniu.

— Aš ilgai gulėjau? — negarsiai paklausė riteris.

— Ne mažiau trijų valandų, broli, — atsiliepė baronas fon Golcas.

— Aš nieko neprisimenu, kas atsitiko...? — pasiskundė karo vadas.

— Mes beveik pradėjome užimti ta miesteliūkštį, — pasakė baronas, — bet čia sprogo viena bombarda, bombardyrus sudraskė gabalais, dar kelis samdinius sužalojo arba užmušė. Tave taip pat nubloškė už pusšimčio žingsnių, broli, ir mes manėme, kad tu žuvai. Bet tu pakilai ir pareikalavai šturmo.

— Tai aš prisimenu, — linktelėjo kavalierius ir griebėsi už galvos dėl staigaus skausmo priepuolio. — Atrodo, kad rusų bombardyrai spėjo pribėgti prie patrankų.

— Tu įsakei groti atsitraukimą, broli, ir parkritai.

— Taip, mes praleidome laiką, — atsiduso Ketlerio sūnus. — Kiek mes praradome karių?

— Prieš vartus liko aštuoniolika landknechtų.

— Taip, jie spėjo, — pakartojo kavalierius Ivanas.

— Bet kodėl mes netęsėme šturmo? — neišlaikė episkopas. — Kariai jau buvo beveik vartuose.

— Vartuose jie mirė, - vėl nuvirsdamas ant šiaudų, pataisė jį armijos vadas. — Aš tai žinau, nors ir nemačiau. Visose tvirtovėse vartai yra silpniausia vieta, todėl ginama geriausiai. Vartų bokštuose tikriausiai stovi kelios bombardos, kurios nutaikytos tiesiai į kelią, ir jos šaudo tankiai ir daug. 

Mes galėjome prasiveržti, kol rusų bombardyrai tebemiegojo, bet dabar... Dabar jie užmuš aštuonis iš dešimties puolančių vartus. Mes turime per mažai žmonių, kad miestelį užimtumėme tokia kaina. Rytoj mes pradėsime kasti vingiuotus apkasus ir taip pradėsime tyliai atakuoti. Kol kas teks įrengti stovyklą šalia to kaimelio... Kaip jis?

— Podkurjė, — priminė episkopas.

Didžiojo magistro sūnų atsargiai perkėlė ant vežimo, kuriuo buvo atvežta patranka, ir nuvežė atgal. Vadovauti pasilikusiems prie tvirtovės pusšimčiui lengvomis muškietomis ginkluotų samdinių ir šimtui Livonijos šarvuotų karių iš episkopo armijos liko Augustas de Tolli kartu su dvylika šarvuotų Derptsko didikų.

Išplėštame kaime, kažkuriame iš namų. klykė vienišas kūdikis. Jį nužudyti niekam nepakilo ranka, bet ir pasiimti nebuvo kam. Ant žemės šalia daržinės  gulėjo nukryžiuota penkiolikmetė nuoga mergina. 

Iš širdies pasilinksminę, jos prievartautojai savo auką pamiršo ir dabar iš dangaus krintančios snaigės ant kūno jau nebetirpo, o plaukus ir blakstienas dengė šerkšnas.

— Išvalykite man kraštinį namą, — susiraukė episkopas. — Ir surinkite lavonus.

Vienas iš jį saugančių karių paklusniai linktelėjo ir pasišalino.

— Jūs taip pat eikite su juo, — nuvarė kitus asmens sargybinius šventikas ir vienas nuėjo į pakrantės meldus. Apsižvalgęs ir įsitikinęs, kad niekas jo nemato, tyliai pakvietė:

— Demone, tu čia?

— Žinoma, mirtingasis, — sulingavo rudais šepetėliais meldai. — Gal, pagaliau, sugalvojai man užduotį?

— Tu gali sužinoti, ar iš tvirtovės spėjo pasiųsti pagalbos, ar ne?

— Žinoma, - suvirpėjo meldai. — Žinoma, pasiuntė. Lukjanas Mošinas išėjo per galinius geležinius vartelius šalia bokšto su šuliniu ir išsivedė du arklius.

— Tu gali jį sustabdyti?!

— Galiu... — patenkintai susijuokė balsas  ir meldai nurimo.

* * *

Vaikinukas Lukjanas, šaulio Mošino sūnus, tamsoje niekur neskubėjo, jojo neskubiu žingsnių pelkes apeinančiu taku, kuris vedė į Juškino vienkiemį. Jis suprato, kad žinią apie livoniečių antpuolį į Pskovą būtina nunešti kaip galima greičiau — bet suprato ir tai, kad, jeigu dėl savo kvailumo tamsoje užšoktų ant kokios nors šakos arba paslystų ant ledo, tai pagalbos jo gimtoji tvirtovė nesulauktų niekada.

Po to, kai nujojo apie tris varstus, o danguje užgeso beveik visos žvaigždės, arklius paleido risčia, po to ir plačiais šuoliais. Jis pagalvojo apie tai, kad juškiniečius taip pat reikia perspėti apie pavojų, kad jie spėtų išvaryti gyvulius ir pasislėpti patiems neįžengiamame miške, taip pat pagalvojo, kad peršokus per bebrų klampynę prie ežero, galima sutaupyti laiko.

Lukjanas labai nustebo dėl tokios netikusios minties, bet arklius vis dėlto pasuko. Braunantis per tankų drebulyną, norom-nenorom teko sulėtinti žingsnį, bet vaikinukas užsispyrėliškai brovėsi pirmyn ir apgailestavo, kad nuo ežero jį skiria ne mažiau penkių varstų.

— Taip aš iki pat vakaro čia užstrigsiu, — ragindamas arklius, suprato pasiuntinys.

Po kanopomis pradėjo lūžinėti ledas, plonos ristūno kojos iš karto prasmego iki kelių.

— Į kelią reikia sugrįžti, į kelią, — išsigando vaikinas ir... stipriai sušėrė rimbu arkliui.

Eržilas šoko pirmyn ir prasmego beveik iki pilvo. Atsarginis arklys išgąstingai sužvengė, sumataravo galva, ištraukė pavadžius ir puolė atgal.

— Pražūsiu, — šalčiu persmelkė paširdžius. — Visiškai čia pražūsiu.

Lukjanas nuo arklio nulipo ant ledo ir pėsčias ledu nuėjo gilyn į pelkę. Plonas ledas po kojomis linko ir traškėjo, bet bejėgio kmeto svorį atlaikė.

— O gal pasiseks? — viltingai pagalvojo jaunasis Mošinas ir šoktelėjo.

Ledas grasinančiai sutraškėjo, jį dengiantis sniegas pradėjo greitai drėkti. Lukjanas šoktelėjo dar kartą ir tuojau pat iki juosmens prasmego į šaltą durpingą vandenį. Kelnės akimirksniu peršlapo — vanduo susigėrė į audinį ir kūnu kilo vis aukščiau. 

Kabindamasis voverių kailiukų pirštinėmis ledu, vaikinukas nerado atramos ir iš baimės pradėjo šaukti. Virš galvos pasigirdo juokas  - aiškiai suprasdamas mirtiną savo poelgio pavojų ir nenustodamas šaukti, Lukjanas iškėlė į viršų rankas. 

Lyg laukdama tokios progos, pelkė akimirksniu jį įsiurbė iki pečių. Rankos vėl pakluso sąmonei, tikėdamosi užkliūti po sniegu slypinčią nors mažiausią šaknį, pradėjo kasti sniegą, bet nieko guodžiančio nerado. 

Ruda tyrė neskubiai tekėjo per pečius, šalčiu paglamonėjo gerklę, nuskubėjo už striukės apykaklės. Virš galvos vėl pasigirdo juokas, sūkuriu pakėlė sniegą ir kvėptelėjo tiesiai į ausį.

— Padėkite! — viltingai pasuko galvą vaikinukas, bet nuo staigaus judesio nugrimzdo dar per kelis pirštus, bet juokas jau girdėjosi iš kitos pusės. — Padėkite!

Bet keistas besvoris juokas jau skambėjo tarp rudų drebulių kamienų, paliko nevykėlį pasiuntinį vieną su pelke ir priešmirtiniu siaubu.

* * *

— Ne! — išgąstingai pakėlė ranką Nastia, lyg gindamasi nuo ją puolančio vaiduoklio. — Jis ateina! Nikita, jis ateina!

— Kas? — iššoko iš kaimyninio namo Chomiakas. 

Nevą jau pasiekė pirmieji šalčiai ir kiaulės savo simboliškame aptvare galėjo sušalti. Suomių papročiu, Nastia pasiūlė žiemai jas suleisti į trobą, bet buvęs merijos bendradarbis kategoriškai atsisakė. Žinoma, gyvūnus jis mylėjo, bet kad su jais gyventi po vienu stogu... 

Laimei, po vasaros antpuolio pas juos be šeimininko liko troba. Per praėjusi pusmetį iš jos spėjo iškristi durys, suiro ir plėvelė ant langų, nusėdo grindys prie krosnies, užtat ji išliko sveika. 

Nikita nutarė paaukoti porą dienų ir sutvarkyti trobą – bet kuriuo atveju, padaryti taip, kad kriuksės čia galėtų gyventi nesiskųsdamos. Jis pasiryžo per žiemą kūrenti dvi krosnis, bet miegoti be patenkinto kriuksėjimo po lova.

— Kas atsitiko, Nastenka? — įprastiniu judesiu už juostos užsikišdamas kirvį, pasidomėjo jaunuolis.

— Ten kraujas! — parodė ji pirštu į vakarus. — Aš jaučiu kraują.

Nikita refleksiškai pasižiūrėjo nurodyta kryptimi, nieko nepamatė ir patraukė pečiais:

— Kodėl tu taip nusprendei?

— Aš jaučiu, — nuleido ranką Nastia. — Jis ateina.

— Kas?

— Tas, kuris pagal amžių lygus variagų tėvui, kas jėga prilygsta naujajam Dievui ir godumu tūkstančiui gaisrų.

— Ir kas tai?

— Jis neturi vardo. Jis turi jėgų ir trokšta valdžios. Tu privalai jį sustabdyti, Nikita! — netikėtai atsisuko į savo vyrą navka.

— Kaip? — Chomiakas dėl visko pasitikrino, ar vietoje svaidyklė. — Aš juk ne šventikas, kad užkalbėčiau dvasias.

— Ne, ne! — sustabdė jį Nastia. — Jis nebijo naujojo Dievo šventikų užkalbėjimų. Ir jis negali kovoti pats, nes yra bekūnis. Bet jis sau pajungė mirtinguosius ir juos privertė kovoti vietoje savęs.

— Kam?

— Tikriausiai jis nori ateiti čia, prie variagų tėvo, ir jį sunaikinti.

— Taip? — suabejojo Chomiakas. — O tai, kad žemėje jau labai ilgai lenkiasi Kristui, Budai, Alachui, Džonui Eltonui ir Ošui Radžnišui, tai niekam neįdomu?

— Tu kalbi apie naujojo Dievo muziką? – navka patraukė pečiais. — Dvasia per daug senoviška, ir apie tai gali nežinoti.

— O aš, reiškia, privalau kovoti už visus? — suprantamai linktelėjo Chomiakas.

— Ne, tau nereikia į rankas imti kalavijo, — Nastia priėjo prie vyro ir prisiglaudė prie jo krūtinės. — Tu ne karys, tu žemės kūnas. Tavo pareiga ne kariauti, o žemę dirbti. Bet tu gali perspėti geležies žmones, kad žemę užgriuvo nelaimė. Ji sėlina paslapčia, kaip gyvatė pamačiusi pelę, ji nuodinga  ir nužudys visus, kas pasitaikys kelyje.

— Geležies žmones? — Pasikasė pakaušį Nikita. — Tai rekonstruktoriai, ar ne?

— Tuos, kas gina žemę.

— Bet, sprendžiant iš to, kaip jie atidūmė pasirodžius plėšikams, perspėti reikia būtent juos.

— Tu eik, Nikita. Kraujas jau pralietas. Aš jaučiu... Aš jaučiu jo kvapą, aš jaučiu beprasmiškai žūstančias gyvybes. Skubėk.

— Na taip, — linktelėjo Chomiakas. — O ką aš jiems pasakysiu? Žmonai kraujas vaidenasi? Kas manimi patikės?!

— Tiesą pasakyk, Nikituška. Sakyk ką nori, bet jie tegul ruošiasi žygiui. Gyvatės negalima įsileisti į namus. Po jos lieka tik nuodai...

— Rytoj eisiu, — ryžtingai nukirto Chomiakas. — Kiaulės dėl mūsų nelaimių nekaltos, jas reikia perkelti ten, kur šilta. Be to, iki vakaro iki Suidos nueiti nespėsiu. Mišku ten tako nėra, O upe trigubai ilgesnis kelias.

2 Skyrius. Žiema

Tas pats kelias, kurį praeitais metais organizuodamas miesto šventę Chomiakas savo „Dodžu“ įveikė per valandą, šį kartą buvo daug ilgesnis. Tiesa, eiti teko beveik tuo pačiu maršrutu.

Keturis kilometrus nuo Kelmymos iki Ivanovsko ir nuo ten posūkis į Uljanką. Vietoje daugiatūkstantinės gyvenvietės ant neaukštos kalvos dabar buvo tik barsuko ola su velniškai atsargiais šeimininkais: ne kartą matydamas jų pėdsakus, pačių žvėrelių Chomiakas taip ir nematė.

Kelias į Uljanką dabar ėjo ne dviejų eilių plentu, o daug lygesniu Tosnos ledu, kuri dėl labai siauros vagos iki pat šių laikų išlaikė „Tesnos“ pavadinimą.

Keturiolika kilometrų, kuriuos mašina įveikdavo per kelias minutes, stovint ant plačių medžioklinių slidžių, kurias rado Nastios patartas, teko eiti apie dvi valandas. Žinoma, jokios gyvenviete vietinėje pelkėje dabar nebuvo, todėl Chomiakas nesustodamas nuskubėjo toliau.

Dešimt kilometrų sausumos keliu išsitęsė į penkiolika kilometrų upės vaga, arba pusantros valandos kelio. Būsimą buitinės chemijos sostinę ir „stambų geležinkelio mazgą“ dabar žymėjo trys ilgos trobos, virš kurių kaminų rūko šilti dūmai. 

Kad ir kaip norėjo Chomiakas artimiau susipažinti su savo naujaisiais kaimynais, bet laiko tam nebuvo ir jis traškančiu ledu matavo kilometrą po kilometro. Sutraškėjus ledui, kiekvieną kartą širdyje gimdavo nemalonus šaltukas, bet Nikita žinojo, kad norint ant slidžių prasmegti po ledu, reikia gerokai pasistengti. Tuo labiau, kad properšų upės viduryje nė karto nepasitaikė, o tai reiškė, kad ledas jau pakankamai tvirtas.

Dar pusantros valandos — ir Tosna pasuko į vakarus. Chomiakas sustojo po neaukštu skardžiu, atsisėdęs ant šalia pasidėtų slidžių, atsirišo kelionmaišį ir išsitraukė tirštos kviečių košės su mėsa. Šaltas maistas išalkusiam keleiviui atrodė dvigubai skanesnis. 

Iš ant krūtinės paslėpto burdiuko jis atsigėrė dar šilto gėrimo su medumi ir vėl atsistojo ant slidžių. Už trijų-keturių kilometrų upė vėl pasuko į pietus ir Nikita pradėjo atidžiai žvalgytis į dešiniame krante įtekančius upelius. Porą kartų Chomiakas jau norėjo pasukti, bet po to vėl patraukdavo toliau.

Atskirti Listovką buvo netikėtai lengva: iš pločio ji nelabai nusileido Tosnai. Lengviau atsidusęs, Chomiakas pasuko po sustiklėjusiomis apšarmojusiomis beržų šakomis ir pradėjo žingsniuoti dar greičiau. Praėjo virš šešių valandų kelionės ir diena jau ėjo į pabaigą.

Čia, tankiuose eglynuose, į kuriuos netikėtai įsiterpdavo pelkės, nebuvo jokių orientyrų. Nikita vaga ėjo apie pusantros valandos, po to pasuko į vakarus, tiesiai į virš pušų viršūnių kabančią saulę.

Sunku net įsivaizduoti, kiek bedugnių, klampynių ir duobių praslinko po vienišo keleivio slidėmis. Pagaliau aukštos pušys parodė, kad pelkės baigėsi. Stengdamasis nežiūrėti į vis labiau besileidžiančią saulę, Nikita užsispyrėliškai ėjo į priekį ir jau pradėjo galvoti apie tai, kad laikas pasiieškoti patogesnės vietos nakvynei.

Netikėtai miško masyvą kirto penkių metrų pločio lygi juosta. Chomiakas sustojo, pasižiūrėjo į kairę, į dešinę...

— Ech, visą dieną prieš srovę einu,— ryžtingai numojo ranka ir pasuko į dešinę. Už poros šimtų metrų upės vaga jį išvedė prie plataus lauko. Sprendžiant iš to, kad laukas buvo aukštai iškilęs virš vagos, tai buvo ne eilinė pelkė, o laukas. 

Šiek tiek priekyje, greitai besileidžiančios saulės fone pasimatė ant nedidelės koplyčios iškilęs pravoslaviškas kryžius. Nikita nubėgo link jo ir išėjo prie nedidelės tvirtovės, kuri buvo pastatyta iš trijų, raide „П“ sustatytų namų.

* * *

Ryte armijos vadas galutinai atsigavo ir, lydimas episkopo ir jį lydinčių riterių, pasuko į Gdovą. Zakurjės gyvenvietėje paimtų arklių kaip tik užteko septyniems didikams ir net dviem episkopą saugantiems kariams. 

Per paskutines dienas žemė galutinai sutvirtėjo ir dundėjo po arklių kanopomis. Neprijojus pusės mylios iki miesto, riteris suglumęs įtempė pavadžius ir atsisuko į šventiką:

— Jūs sakėte, kad čia tik nedidelė tvirtovėlė, ponas episkope?! Bet jos sienos dvigubai aukštesnės už Kiolno ir trigubai už Rygos!

— Taip ir yra, ponas kavalieriau, — linktelėjo tas. — Argi aš jūsų neperspėjau, kad rusų žemėse viską reikia dauginti iš dešimt? Pagal rusus, tai tik maža pasienio tvirtovėlė su šimtu šaulių ir nedideliu artileristų būreliu. Tikiuosi, dabar suprantate, kodėl aš nepatariau pulti pagonių pro Ivangradą arba Pskovą? 

Prisiminkite Kiolną, padauginkite iš dešimt ir suprasite, kad net po maro miestiečiai jus būtų sunaikinę ir apie tokią smulkmeną net į Maskvą nebūtų parašę. Iki šiol juos paimti pasisekdavo tik papirkinėjimų ir išdavysčių keliu.

— Didysis Dieve! — palingavo galvą riteris.— Jeigu tik tas sienas man būtų pasisekę apžiūrėti vakar... Jūs tikras, kad jas gina tik apie šimtas karių?

— Tai maža rusų tvirtovėlė iš šimto šaulių. Gali būti, kad jiems padeda viena-kita dešimtis aplinkinių servų, — pakartojo šventikas. — Nejaugi jūs nebepasitikite savo jėgomis?

— Nė akimirkos! — ryžtingai atrėžė kavalierius Ivanas. — Paprasčiausiai, jeigu garnizonas toks silpnas, nėra prasmės rausti apkasų. Vargu ar jie ryšis atvirai pulti daug skaitlingesnes pajėgas. Mes galime pradėti ataką iš karto.

Riteris paragino arklį.

— Pone fon Ketsenvordai! Pasirūpinkite, kad prieš tvirtovę pastoviai būtų ne mažiau dviejų šimtų karių ir atitrauktų dėmesį nuo minuotojų. Poilsiui juos galima atitraukti į gyvenvietę. 

Fon Regenbochai, barone! Jums teks kasti apkasą minuotojams piečiau tvirtovės ir į šiaurę nuo gyvenvietės.

Ponas episkope!

— Taip, ponas kavalieriau? — nesitikėjęs, kad gaus nurodymus kartu su kitais, krūptelėjo nustebęs episkopas.

— Kada į stovyklą atgabens Kodarevo vienuolyne paliktas parako atsargas ir ketaus sviedinius?

— Aš tikėjausi, kad valtys sugrįš dar vakar, bet šaltis pasirodė netikėtai stiprus. Dabar sunku nustatyti, kada valtys įveiks ledą.

— Pas mus tik apie pusantro šimto sviedinių bombardoms, ponas episkope. Tų atsargų užteks tik keturioms dienoms. Iki tol mes turime gauti papildymą.

— Gal yra prasmė pradėti gaminti kopėčias?

— Kopėčias? — Riteris čiupo kalaviją. Raiteliai atšoko į šalis, bet Ketlerio sūnus kalaviju tik parodė į tvirtovės pusę: — Jūs matote tas sienas, ponas episkope? Tiesius ruožus tarp išsikišusių bokštų? Tai itališka gynimosi sistema. Jeigu prie sienų pastatyti kopėčias, šoninė ugnis jas nuneš anksčiau, negu kariai spės paminėti Viešpaties vardą! 

Šiuolaikinės ginkluotės naudojimas jau prieš porą dešimčių metų sukūrė situaciją, kad naudoti kopėčias yra beprasmiška. Patys bokštai apsaugoti ugnimi nuo sienų. Turint pakankamai artilerijos, galima pabandyti sugriauti vieną iš bokštų. Tada pėstininkai galėtų praeiti zona, kur nesieks kartečės ugnis ir įsiskverbtų į įtvirtinimus! Mums reikia sviedinių ir parako, o ne kopėčių!

— Aš jus supratau, ponas kavalieriau.

Nors jaunojo vado kalba kartais būdavo per daug aštri, šventikas vis viena pasidžiaugė, kad karius patikėjo būtent jam. Gotardas Ketleris savo vaikui sugebėjo duoti puikų europietišką išsilavinimą! Jeigu kas ir sugebės nueiti iki Novgorodo, tai tik jis.

— Jūs žinote, kad rusų patrankos muša dvigubai toliau, negu mūsų bombardos? — nesusilaikė nepriminęs šventikas.

— Pagonių ginklų pranašumas beprasmiškas, kai susiduria su itališku inžineriniu menu, — paniekinamai šyptelėjo riteris.

Netrukus Čiudo ežero vakarinių krantų valdovas galėjo akivaizdžiai įsitikinti karo vado žodžių teisingumu. Atidėję į šalį muškietas, pasiėmę kirtiklius ir kastuvus, landknechtai įsirausė į žemę, kuri sprindžio gylyje dar buvo pakankamai minkšta ir pradėjo kasti tranšėją link tvirtovės sienos. 

Pradėję iš atokaus atstumo, kur nesiekė rusų patrankų ugnis, netrukus jie priartėjo prie Gdovo tiek, kad apgultieji duotų sutelktą salvę. Sviediniai susmigo į žemę aplink siaurą tranšėją ir ten dirbantiems kariams visiškai nepakenkė. 

Keisdami vienas kitą, kasėjai jau po pusiaudienio priartėjo tiek, kad episkopo bombardyrams pavyko tranšėja nuvilkti bombardas reikiamu atstumu iki tvirtovės ir duoti pirmą salvę. 

Greiti ketaus rutuliai skaldydami akmenis trenkė į pagrindinę sieną. Nuo smūgio tvirtovė sudrebėjo, pakilo debesis dulkių, lyg tvirtovės tarnai būtų dulkinę kilimus.

Rusai atsakė netvarkingu patrankų ir muškietų šaudymu. Bet kulkos ir sviediniai tik trombavo žemę ir nė vienas užpuolikų karys nenukentėjo.

Stebėjęs įvykius, Ketlerio sūnus patenkintas nusijuokė:

— Aš manu, ponai, mes kol kas galime grįžti į Zakurję ir ramiai papietauti. Pagonims niekada nepavyks atsilaikyti prieš civilizuotą armiją. Po šešių dienų virš šių bokštų mes iškelsime senovinę Ordino vėliavą.

* * *

— Ten prasidėjo karas! — Nikita pasižiūrėjo į grybų viralą ir pradėjo lėtai kelti šaukštą prie burnos.

Po vakarykščios kelionės jam skaudėjo visur: kojos, rankos, nugara, sprandas, pilvas. Vieninteliai skausmo nepaliesti raumenys buvo kramtymo mechanizme. Kramtyti jis galėjo be didelių problemų: bet jį valgydinti šaukšteliu niekam ir į galvą neatėjo, todėl už stalo jis pasiliko dar ilgai po to, kai visi išsivaikščiojo po darbus.

Šalia, stebėdami svečio kankynes, pasiliko tik Kostia Rosinas, Igoris Kartyševas ir Sergejus Malochinas.

— O kodėl ji taip nusprendė? — vėl grįžo į pokalbio pradžią Kartyševas.

Sukramtęs grybus, Chomiakas sugrąžino šaukštą į lėkštę:

— Ji dirba lyg ir žiniuone saloje pastatytoje šventovėje. Ten, atliekant kažkokias slaptas apeigas, ji matė, kad prie vakarinių sienų prasidėjo karas... — Meluoti Nikita nemokėjo, todėl jis vėl dėmesį sutelkė prie šaukšto.

— Na ir kas, — prunkštelėjo Malochinas, — mes turime opričnikui siųsti žinią, kad prie Nevos kažkokiai tetulei pradėjo vaidentis ir dėl to jis turi kelti bojarinus?

— Ne, mane labiau domina kitkas, - sustabdė Sergejų Rosinas. — Tu nori pasakyti, kad tu pėsčias atidūmei nežinia kiek kilometrų tik tam, kad tavo žmonai kažkas pasivaideno? Kodėl dėl vienos merginos kvailo sapno turi būti pakelta visa Leningrado sritis?

— Aš ten buvau, toje saloje, — pagaliau prisipažino Chomiakas. — Ten, tankiame eglyne, yra iš kaulų ir kaukolių sudėlioti keisti simboliai. Kad ir koks būtų oras, bet ten visada šviečia saulė.

— Toje šventovėje daug žiniuonių? — kukliai pasiteiravo Igoris.

— Ji... Ji viena...

— Matyt, turtinga šventovė, — visiškai rimtai linktelėjo Kartyševas.

— Ji sakė... — Nikita pasikabino dar šaukštą grybų. — Ji sakė, kad saloje miega variagų tėvas, Perūnas.

— Perūną kunigaikštis Vladimiras į Dnieprą įmetė... — iš inercijos atrėmė Malochinas, bet ant pusės žodžio užsikirto. — Nevoje?

Jis atsilošė ir apžvelgė savo draugus:

— Mužikai, jūs prisimenate: arabai visada sakė, kad rusai, tai gentis, kuri gyvena Nevos ežero saloje, tai yra, Ladogos ežero. Visi istorikai dar spėliojo, kad jie turi omeny žemes tarp Volchovo, Nevos ir Čiudo ežero, arba žemes tarp Nevos ir Vuoksos. 

O jeigu arabų pirkliai turėjo omeny mažą salelę Nevos upėje, kur yra pagrindinio rusų Dievo šventovė? Jūs įsivaizduojate, kokį atradimą mes padarėme?!

— Na, tada aišku, kodėl čia reguliariai apsilanko variagai. Tik neaišku, iš kur jie? — pridūrė Kartyševas.

— Na, dabar manimi tikite? — lengviau atsiduso Nikita.

— O dar, mužikai, — niūriai pridūrė Rosinas; — Kaip tik pievoje prieš tą salą mes apsinakvojome prieš atsibusdami šiame laikmetyje. Apie tą įvykį tavo žmonelė nieko nesakė, Nikituška?

— Blyn, tikrai! — pašoko iš savo vietos Malochinas. — Tai ji! Ot, velnias... Reikia prie Nevos eiti ir su tetule išsiaiškinti. Tegul atgal sugrąžina!

— Palauk, — palingavo galvą Kostia. — O kaip karas? Ten, vakaruose, kažkas laukia pagalbos. Ten žmonės žūsta, o tu bėgti siūlai.

— Kodėl tu nusprendei, kad ten kovos vyksta? — prunkštelėjo Malochinas. — Dėl to, kad kažkokiai tetulei prisisapnavo?

— Serioža, mielasis, — atsiduso Rosinas. — O tuo, kad mes nublokšti į šešioliktą amžių, tu jau tiki? Tu ką nors vieną pasirink. Su ta sala susiję kažkas tokio, kas sugeba šimtus žmonių perkelti laike, bet tada ir apie kaimynų užpuolimą prie vakarinių sienų ji sugeba lengvai sužinoti. 

O jeigu apie netoli vykstančius įvykius sužinoti negali, tada ir apie keliones laike nėra ko kalbėti.

Šį kartą Malochinas tylėjo.

— Aš paimsiu tavo slides, Nikita? — ryžtingai padėjo rankas ant stalo Kartyševas. — Mes kol kas nesusipratome nė vienos poros išsidrožti.

— O kaip aš?

— Sprendžiant iš to, kaip tu reaguoji į kiekvieną judesį, tu dar tris dienas niekur negalėsi eiti.

— Galėsiu! Pas mane kiaulės... — Chomiakas pabandė atsistoti, bet jo veidas tuojau pat persikreipė iš skausmo.

— Štai, matai! — pakilo Igoris. — Kol atsigausi, aš spėsiu nueiti ten ir atgal.

— Paaiškinti opričnikui, kad kažkokiai bobai prie Nevos prisisapnavo vakarinių sienų užpuolimas? — Rosinas vėl sunkiai atsiduso. — Visiška nesąmonė. Bet ir nepranešus, negerai gausis... Geriau aš pats nueisiu. 

* * *

Rosino nuostabai, Zaliza į pranešimą sureagavo rimtai. Išklausęs nesklandų Kostios pranešimą, ir supratęs, kad kalba eina apie Kelmimaa gyvenvietę, jis tik paklausė:

— Iš kur ten žmonės? Juos gi visus praeitais metais išskerdė!

— Vienas iš mano pažįstamų apsigyveno, — paaiškino Kostia. — Kartu su mumis čia atvyko.

— Prisimenu, aš jį mačiau, — linktelėjo Semionas. — O štai, moteris...

— Vietinė ji, — pakartojo Rosinas. — Ten ir gyvena.

— Tu, bojarine, į svetainę užeik, pavalgyk, ką Dievas davė, — susimąstęs linktelėjo Zaliza. — Jaryga sakė, kad pirtis iškūrenta. Pavalgysi, sušilsi.

Valgydamas grikių košę su mėsa ir užgerdamas karštu sultiniu, Kostia visą laiką bandė suprasti: sutinka jį kaip didiką, laisvą bojariną-karį, ar kaip smerdą? Kiek jis prisiminė viduramžių įstatymus, caras reikalavo prastuomenę valgydinti “padžiūvusia duona, barščiais ir skysta koše su mėsa, o kartais ją pakeičiant tiršta koše su lašiniais”. 

Duoną jam padėjo šviežią, purią, kvepiančią, aiškiai namuose keptą; vietoje barščių jam įpylė tiršto riebaus sultinio; tik štai, ar grikiai yra “skysta košė su mėsa”? 

Tiesa, plačiose alavinėse lėkštėse gulėjo kvepiantys pyragai su grybais ir avietėmis. Bet sekmadieniais ir per šventes tarnams taip pat priklausė pyragai — o kokia šiandien diena, Rosinas neturėjo nė mažiausio supratimo.

Taip begalvodamas Rosinas prisivalgė tiek, kad po ilgos kelionės slidėmis, užsinorėjo miego. Kad būtų žinojęs, ką praranda! Bojarinui padėti pasigarinti atėjo dvi jaunos putlios linksmos merginos, kurios net negalvojo savo grožybių slėpti po beržinėmis ir eglinėmis vantomis. 

Bet į šilumą pakliuvęs svečias galutinai suglebo ir nors bandė kelis kartus pasinaudoti proga, bet pasirodė niekam netinkamas.

Ryte jį pažadino mergaitiškas juokas — labai gali būti, kad guoliu su juo dalinosi kuri nors iš vakarykščių pažįstamų, bet ir tą progą šeimininko svečias praleido. Kai jis atsikėlė, šalia jau nieko nebebuvo, o juokas skambėjo kažkur už durų.

Atsikėlęs ir apsirengęs, jis išėjo iš kambario ir iš karto pamatė opričniką.

— Atsikėlei, bojarine? Na, eime.

Apsivilkęs geležimi blizgantį jušmaną, Zaliza jau nebebuvo panašus į pirklį spalvotais rūbais. Net opričniko barzdelė nebuvo atsikišusi į priekį, o oriai gulėjo ant krūtinės.

— Valgis krepšiuose, — išvesdamas Rosiną į kiemą, pranešė opričnikas, kur ant vieno iš paruoštų arklių jau buvo pririštos Nikitos slidės. — Dabar skrandžiu rūpintis nėra kada. Sėskis.

Kostia, kurį akimirksniu išmušė prakaitas, kelias sekundes pasvyravo, po to paėmė už balno gugos, įstatė koją į balnakilpę, atsispyrė nuo žemės ir... po akimirkos konvulsingai įsikibęs į oda aptrauktą balno iškilimą prieš save, į aplinkinius žiūrėjo iš linguojančios balno aukštumos.

— Aš... — jis norėjo pasakyti, kad nemoka elgtis su arkliais, bet opričnikas jau užšoko ant savo eržilo, po to atsainiai paėmė Rosino arklio pavadį ir pritvirtino sau šalia kojos.

— Būk atsargus, Semionai!

Zaliza atsisuko, nusišypsojo, pakedeno barzdą, atsisveikindamas mostelėjo ranka ir paragino arklį.

Kažkada vaikystėje Rosinui teko važinėtis motociklu. Tada jis gerokai pasinervavo, bet dabar suprato, kad motociklas, lyginant su arkliu – tai prieš televizorių pastatytas minkštas krėslas. Tuo labiau, kad iš karto už vartų opričnikas arklį paleido risčia, antrasis arklys pradėjo bėgti iš paskos ir Kostią pradėjo balne blaškyti į visas puses. 

Po dešimties minučių jam atsirado tvirtas jausmas, kad netrukus kūnas perlūš per pusę. Stengdamasis išsaugoti bent galvą, Rosinas ištiesė nugarą, kūną balne įtaisė vertikaliai – ir, stebuklas! Kratymas dingo! 

Dabar į žingsnių taktą lingavo tik klubai, o visas kūnas lygiai ir ramiai judėjo pirmyn. Dar po dešimties minučių Rosinas galėjo pasukioti galvą ir pamatyti apylinkes.

Aplink buvo balta, eglių šakos buvo apsunkusios nuo sniego, dėl to jos atrodė smailesnės, lyg startui pasiruošusios raketos. Aukštų pušų kamienai taip pat pabalo, nors Rosinas taip ir nesuprato, kokiu būdu ant jų laikosi žėrintis sniegas.

Beržai ir gluosniai buvo apšerkšniję, žibėjo kiekviena šakelė. O juk tikrų šalčių dar nebuvo — nors sniegas ant žemės jau nebetirpo, o iš burnos virto balti garų kamuoliai. 

Šalčio Kostia praktiškai nejuto — seni kailiniai beveik dengė kelius, o tarpą iki veltinių pridengė tik paprastos medžiaginės kelnės, Kepurės ausinių jis nei vakar, nei šiandien nuleidęs nebuvo.

Arkliai lengvai ėjo lygiu lauku, nors kojos į purų sniegą smigo dešimt-penkiolika centimetrų. Iki gerų, aukštų pusnių, kurios žmogui siekė virš galvos, buvo dar toli.

* * *

Per dvi šturmo dienas Livonijos armija prarado šešiolika žmonių. Du iš jų numušė iš tvirtovės sėkmingai paleistas patrankos sviedinys, o dar keturiolika nugaravo karštai iškūrentame namelyje, kuris stovėjo atokiau nuo didelių gyvenvietės trobų.

Bendrai, lyginant su šaltomis akmeninėmis pilimis, kur šiluma jautėsi tik arti degančių židinių, rusų trobose buvo netikėtai šilta. Nebijodami rusiško “užkrato”, įraudę riteriai iš didelių puodukų gėrė rūgštų šviesiai rožinį vyną ir svarstė apie vokiečių dvasios didybę.

Tiesa, pats kavalierius Ivanas tų linksminančių gėrimų beveik nenaudojo, tris kartus per dieną nujodavo pasižiūrėti prie apgultos tvirtovės, pasižiūrėdavo kaip vykdomi jo nurodymai ir patenkintas grįždavo atgal, kartais prieš šventiką teisindavo savo Ordino brolius:

— Nepergyvenkite, ponas episkope, anksčiau kaip po trijų dienų šarvuotų karių neprireiks. Karas jau seniai yra tikslus mokslas, o ne drąsių didvyrių lemtis. Tokio aukščio sienai pralaužti reikia apie tris šimtus ketaus sviedinių, kuriuos penkių patrankų vamzdžiai gali išleisti tik per keturias dienas.

Antros dienos viduryje vokiečių landknechtai vingiuotą tranšėją iškasė link Gdovo tiek, kad pakako šaudyti iš bombardų ir vokiečių bombardos prisijungė prie patrankų. Patrankos šaudė dažnai, net po du šūvius per valandą ir jų griaunamąjį darbą trukdė tik trumpa žiemos diena.

Šturmo kopėčias ordino kariai vis dėlto pasidarė, pasidėjo jas, kad matytų apgultieji, ir tai darė turėdami tik vieną tikslą — grasindami šturmu iš visų pusių ir neleisdami pervilkti patrankų prie pagrindinės šturmo vietos. 

Šalia sienų pastoviai vaikščiojo plonakojai samdiniai, kirasomis apsišarvavę knechtai ir episkopo šarvuoti kariai. Nors armijos vadas ir leido daugumai karių ilsėtis šiltose rusų trobose, kiekvienas bijojo, kad šturmas prasidės be jo ir geriausias grobis atiteks kam nors kitam.

Derptsko episkopas taip pat vaikščiojo pakrante už pusės mylios nuo apgulto miesto, stebėjo, kaip salvė po salvės  tirpsta pirmuoju valčių reisu pristatytos šaudmenų ir parako atsargos. 

Sienos pagrindas jau seniai atrodė kaip pelių išgraužtas sūrio gabalas. Atrodė, kad mūras bet kurią akimirką turi griūti — bet šventikas vis dar tikėjo nuomone, o dar labiau jaunojo vado išsilavinimui, todėl tikėjosi greitos atomazgos. Sėkmei užtikrinti reikėjo atgabenti Kodavero vienuolyno rūsiuose sukrautą paraką ir ketaus sviedinius.

— Demone, tu mane girdi?

— Aš viską girdžiu, mirtingasis, — baltas sniego sūkurys pradėjo suktis šalia episkopo.

— Kur valtys?

— Jos įšalo į ledą pusiaukelėje tarp krantų! — linksmai atsakė dvasia. — Mirtingieji bando valtis iškirsti iš ledo, bet jos įšąla greičiau, negu jas spėja pratempti!

— Tai padėk jiems!

— Tau teks palaukti pavasario, mirtingasis, — sūkurys metė episkopui į veidą saują sniego ir pradingo. — Niekas negali pakeisti metų laikų pagal savo norą.

— Tu per silpnas reikalauti atlygio už savo darbą, demone! — supyko šventikas. — Pasiieškok sau kito vergo!

— Tyliai, tyliau, — iš po episkopo kojų pasigirdo pataikaujantis murkiantis balsas. — Sakyk, ko tu nori, ir aš įvykdysiu tavo norą, mirtingasis...

— Aš noriu, kad likę kariai su visomis parako ir sviedinių atsargomis būtų čia, prie Gdovo! — parodė pirštu sau prie kojų Derpto valdovas.

— Bus, — pažadėjo demonas ir išnyko balkšvoje ežero erdvėje.

* * *

Neskubiai šuoliuodami, du raiteliai atstumą nuo Zamežjės iki Kauštino pievų įveikė per penkias valandas. Pusiaudienyje Kostia jau taip prisitaikė joti, kad net pajuto malonumą ir ruošėsi po poilsio paprašyti pavadžių. 

Bet poilsio taip ir nebuvo — Iš pradžių atrodė, kad sustoti dar per anksti, o vėliau, kad iki Kauštinos liko visiškai nedaug. Po pusiaudienio jie įjojo pro plačiai atidarytus vartus, juos sutiko Kartyševas, ką tik nuo krosnies atsitraukusi Zinaida ir tėvas Nikodimas.

Ranka prilaikydamas kardą, Zaliza lengvai nušoko ant žemės. Rosinas pasekė jo pavyzdžiu, jau žiojosi pasakoti apie patirtus įspūdžius jojant ir... apmirė, stovėjo plačiai išžergęs kojas ir išsižiojęs. 

Buvo toks jausmas, lyg sėdėtų špagato padėtyje ant įkaitintos krosnies — be to, plačiai išžergtas kojas niekaip nėjo suglausti. Be to, tarp kojų bėgiojo mažytės besibadančios skruzdės.

— Kostia, tu ko? — sunerimo Kartyševas. 

Rodydamas, kad pagalbos jam nereikia, klubo vadovas pakėlė delną, po to plačiai išsižergęs nukėblino į namą.

Barzdoje slėpdamas šypseną, opričnikas atleido arkliams paprūgas, po to, persižegnojęs, priėjo prie vienuolio, pabučiavo jam ranką ir vėl sugrįžo prie arklių, šieno gniūžte nuvalė jiems šonus. 

Keistiesiems gyventojams savo brangius turkestanietiškus eržilus jis nepatikėjo. Įsitikinęs, kad bojariną sutikę svetimžemiai nuėjo į trobą, ir laikinai pamiršo valstybės žmogų, jis atsisuko į šventiką ir paklausė:

— Kaip parapijiečiai, tėve?

— Mano parapijiečiai save laiko pravoslavais, uoliai atlieka visas apeigas, bet graikų religiją supranta blogai, — pasiglostė sunkų kryžių vienuolis. — Jų sielos kenčia ir trokšta Dievo žodžio, bet nuoširdžiai jį priimti dar nesugeba. Labiau linkę prie švenčių ir linksmybių, kaip pagoniškų, taip ir krikščioniškų, o kartais linksminasi visiškai be jokios progos.

— Ar taip gerai, tėve Nikodimai, krikščioniui gyventi linksmai ir šventiškai? 

— Aš nedraudžiu, sūnau mano, — persižegnojo šventikas. — Visi mes sukurti pagal Dievo išvaizdą ir panašūs į jį. O Dievas, mano galva, negali būti nelaimingu sutvėrimu. Reiškia, ir jo vaikai privalo gyventi laimingai, o ne kentėti ir liūdėti. Kas dėl švenčių, tai per dieną parapijiečiai nuoširdžiai dirba, ir pasienio reikalais rūpinasi.

— Taip, pasienis, — glostydamas arklį, palingavo galvą Zaliza.

Įkurdindamas netikėtus karius valdovo jam padovanotose žemėse, opričnikas labai tikėjosi, kad jie taip pat pradės patruliuoti pasienyje, prižiūrės Nevos žiotis ir jos pakrantes. Bet svetimžemiai neskubėjo įsigyti arklių, o be jų – koks gi tu bojarinas? Nei į užkardą, nei į žygį, nei į savigyną tokių nepakelsi. 

Rusioje tokiems net žodį atskirą turėjo sugalvoję: pėstininkai. Reiškia, kad jie ne žmonės, o tie, kurie pėsti vaikšto. Nors, žinoma, prie Nevos perimti variagų valtį jie spėjo. Patys, be paraginimo... Reiškia, vis dėlto, bojarinai. Pareigą tėvynei jaučia.

— Girdėjau, pas tavo ganomuosius svečias yra? — dėl žaizdos gerklėje opričniko balsas buvo tylus, švilpiantis, bet jau gana gerai suprantamas.

— Taip, atėjo žmogus nuo Nevos krantų. Guli kaip sulaužytas, kelionėje stipriai išsikankino.

— Išpažintį atliko?

— Išpažinties paslaptis šventa, ir apie ją tik Viešpats gali žinoti! — tuojau pat sureagavo vienuolis.

— Aš gi neklausiu, apie ką jis kalbėjo, — pašnairavo į namo duris opričnikas. — Aš klausiu, ar jis atliko šventą išpažintį?

— Jis ligonis, - patraukė pečiais vienuolis. — Ir dėl to šventų apeigų neatlieka.

Zaliza vėl šyptelėjo — o tėvas Nikodimas jau gina savo dievo aveles, kurias dar visai neseniai saracėnais laikė! Juk kiekvienas žino, kad šventos apeigos ligoniui pirmiausiai reikalingos, bet ir liga vienuolis pasinaudoja, kad apgintų savo ganomuosius.

— Dabar iš viso nepriims švenčiausio sakramento, — perspėjo jis šventiką. — Aš jį pasiimu.

— Kodėl? — persižegnojo vienuolis.

— Iki namų palydėsiu, pasižiūrėsiu, kaip įsikūrė, — išsisuko nuo atsakymo opričnikas. — pranešimų dėl jo nėra, nuo mokesčių neišsisukinėja. Bet žinoti, kas jis toks, man reikia. Na, mano šaunuoliai, duoti jums atsigerti, ar dar ankstoka? Gal dar šieno paėskite?

Žinoma, paskutinė frazė buvo skirta arkliams. Pietų Zaliza nelaukė ir net į trobą neužėjo — nes dar geležis aprasos, po to visą dieną vaikščiok su lediniais varvekliais. Jis tik palaukė, kol pailsės arkliai, juos pagirdė, pašėrė, po to pareikalavo, kad pradėjusį vaikščioti Chomiaką kas nors pasodintų ant atsarginio arklio — nes jis pats net kojos iki balnakilpės pakelti negalėjo. 

Netrukus abu raiteliai išjojo iš kiemo, šuoliais kirto Kauštino pievą ir dingo miške. Nikita pasakė, kad yra sotus ir opričnikas, nusižengdamas dievo įsakymams, tiesiai balne pavalgė sušalusio kumpio su svogūnu ir česnakais, po to arklius paleido plačia risčia. 

Žiemos diena trumpa, o nakvoti Kelmimaa kaime, kaip skamba išvertus iš suomių kalbos, “Mirusiųjų žemėje” jis visiškai nenorėjo.

Pavogusi dieną, žiema išlygino visas duobes ir griovius, todėl, lyginant su vasara, kelią buvo galima gerokai sutrumpinti: Prajojęs Pogus, Semionas nedarė lanko apie Nikolsko pelkes per Aninlovą, Tiarlevą ir Beriozovką, o iš karto pasuko ant seklios Vinokurkos upės, sutvirtėjusiu ledu nušuoliavo prie Ižoros, ir toliau, link Nevos.

Koplytėlės kryžius šalia suomių gyvenvietės pasirodė maždaug už valandos. Persižegnojęs, opričnikas arklius išvedė ant Nevos ledo ir pasuko į dešinę, į Kelmimaa, bet po kelių minučių sustojo. 

Artėjo sutema, o kartu iškilo ir seni negeri gandai apie keistą kaimelį prieš vienintelę Nevos salą.

— Kad jį kur, — numojo ranka Zaliza. — Pas krikštytus suomius pernakvosime, o ryte iki vietos nujosime.

Jis apsuko arklius ir, klausydamasis arklių kvėpavimo, toliau nujojo žingine. Prieš prijojant gyvenvietę, arklius reikia spėti prajodinėti, atstatyti jų kvėpavimą. Tada iš karto galima bus pagirdyti, avižų įpilti.

Tie metai, kai opričnikas su savo ištikimuoju Uraku per dieną nujodavo po trisdešimt mylių, pasibaigė kartu su arklio žūtimi. 

Šiltoje bojarino Vološino vienkiemio arklidėje Zaliza turėjo du nuostabius turkestaniškus eržilus ir tris gražuoles kumeles, kurias kažkada nupirko į nežinią iškeliavęs Charitonas iš žinomo Ust-Vymsko žirgininko Ščiukino, kuris savo arklių dėka supirko tiek apylinkės žemių, kad dabar jų valdė daugiau, negu kunigaikštis. 
Tais gražuoliais, kaip ir ankstesnis bojarinas, Zaliza išjodavo tik vienadienėms kelionėms, kad juos pačius pramankštintų ir prieš kitus pasipuikuotų — o nakčiai visada šiltai pastatydavo.

Šaltoje arklidėje, po stogine ir užtvaru nuo vėjo, apaugę storu žiemos kailiu stovėjo tokie pat gražuoliai, kurie buvo išauginti ir išmokyti dalyvauti mūšiuose jau čia, Zamežjėje. Veisliniai turkestaniški eržilai nuo rusiškų kovos arklių skyrėsi tuo, kad per dieną galėjo nubėgti iki šimto varstų — bet po dviejų-trijų dienų šuoliavimo jiems reikėjo poros dienų poilsio.

Kažkada tokios savybės padėjo klajokliams žygiuose prieš Rusios pasienio ruožus: užlėkę ir paplėšikavę, jie nesugaunamai išlėkdavo į savo plačias stepes poilsiui. 

Bet netrukus užsispyrę rusų kariai išmoko juos pasivyti savo stipriais ristūnais, kurie per dieną nubėgdavo dvigubai mažiau, bet, pasinaudojant pakaitiniais arkliais ir geru pašaru, jie galėjo nepavargdami bėgti savaitę, o kartais ir mėnesį.

Nuo to laiko veisliniai klajoklių arkliai į Rusią buvo gabenami kaip brangios dovanos bojarinams, kurie juos naudojo neilgoms, bet greitoms kelionėms ir balnodavosi ne kresną Voronežo ristūną arba Muromo eržilą, o siauranosį “turką”.

Tuo metu, kai arkliai jau buvo pailsėję, Ižoros žiotys liko kairėje ir opričnikas, persižegnojęs prieš kryžių, pasuko į laukymę su keliomis rąstinėmis trobomis, pridengęs delnu skylę gerklėje, garsiau pašaukė:

— Antipai!

Netrukus viename name atsidarė durys, išlindo susivėlęs mužikas ilga žila barzda. Krikštytas suomis buvo kaimelio seniūnas — atsakė už mokesčių mokėjimą valstybei, už miško slėptuvių saugojimą ir jų remontą, už kaimynų elgęsi taip pat jis atsakė.

— Priimk svečius, Antipai, — Nušoko nuo arklio opričnikas. — Arklius nušluostyk, uždangalais užklok, bet šiltai nestatyk. Koviniai arkliai prie lauko pripratinti.

— Pasigailėk, bojarine, neturime mes šiltų daržinių, — išsigando suomis. — Net vištas ir kiaules teko į trobas įsileisti.

— Štai, į laisvą daržinę ir pastatyk. 

Zaliza čia dėl arklių jau nebijojo. Per tarnybos metus jis jau tris kartus nuo tos gyvenvietės nuvijo neprašytus svečius, kartą pagavo netoliese įsikūrusį plėšiką. Suomiai žinojo, ką prie Nevos daro opričnikas, už ką jie moka mokesčius carui, todėl valstybės žmogų gerbė. 

Čia visada buvo galima ramiai pailsėti, nebijoti pasalos arba likti be dėmesio. Ir patį pamaitins, ir arkliams miežių nepagailės.

* * *

Proslavas, Derpstko episkopijos riterio, kavalieriaus Hangano vergas pilies kieme iškrovė roges, paėmė arklį už apynasrio ir, vengdamas įsakomo senešalo pašaukimo, pasuko pro vartus. Bet tas, arba prižiūrėjo, kaip Charitonas ir Bronislovas sandėliuoja iš miško parvežtas malkas, arba iš tiesų nesugalvojo naujo darbo servui.

Valstiečiui sėkmingai pavyko palikti stačiakampį vidinį kiemą, jis lengviau atsiduso, įvirto į roges ir paragino arklį:

— No-o, pirmyn, klipata!

Iš tikrųjų aštuonerių metų Chramka buvo ne tai, kad klipata, o kresna ir stipri kumelė, kuri gerai dirbo ir laukuose, ir kinkinyje. Be to, per savo gyvenimą ji spėjo į pasaulį paleisti keturis kumeliukus, iš kurių šeimininkas pasiėmė tik tris, o ketvirtą mielaširdingai leido parduoti ir sau pasilikti pusę gautų artigų. 

Vienu žodžiu, ne klipata, o maitintoja, ir Proslavas kartais su siaubu pagalvodavo, kad po dešimties metų jam teks galvoti apie naujo arklio pirkimą. Už kokius pinigus? Tam jau dabar reikia pradėti atidėti nuo kiekvieno pardavimo po sidabrinę monetą arba maldauti šeimininko riterio, kad eilinį kumeliuką leistų pasilikti ir išsiauginti.

Su tokiomis mintimis servas sustojo už kelio posūkio ir nuėjo patikrinti pakinktų ir, tuo pačiu, kaimynų ir gretimos gyvenvietės sulaukti, kad vienam nereikėtų į namus važiuoti. O gal šeimininko prievaizdas jiems naują darbą rado?

Proslavas atsargiai išvalė arklio nosį nuo ten prišalusių ledukų ir čia kaip tik sugirgždėjo rogių pavažos.

— Na, ką, mužikai, laikas į namus? — atsisuko į rogių pusę Proslavas.

— Iš tikrųjų laikas, — sutiko Charitonas. — Bet tik šalta kažko. Ar neužsukus mums į episkopo smuklę prie Soskaveros? Apšilsime ir važiuosime. 

— Episkopo smuklė šventa vieta, - giliamintiškai ištarė Bronislavas ir visi trys susijuokė.

Tiesa, smuklė Soskaveros vietovėje priklausė ne episkopui, o Kokaversko vienuolynui, bet servai ypatingo skirtumo nejuto. Šeimininkui priklausančią dieną jie jau atidirbo, jokių darbų ūkyje numatę nebuvo, saulė dar aukštai: tai kodėl poros valandų nepaskirti šiltam vynui ir užstalės pokalbiui?

Lyg pajutę gerą šeimininkų nuotaiką, arkliai pradėjo bėgti ristele, išvažiavo iš apledėjusio šeimininko sodo ir pasuko prie Čiudo ežero kranto.

— Ech, mano mieloji! — Proslavas timptelėjo dešinę vadelę, roges pasuko į snieguotą lauką ir garsiai pliaukštelėjo botagu Chramkai per strėnas.

Nepripratusi prie tokio elgesio, pradėjo bėgti visu greičiu.

— Kur čia jis? — sustabdydamas roges pats savęs paklausė Charitonas ir tuojau pat suprato: reikia būtinai pažiūrėti, kur taip nurūko jo kaimynas. Juk tam turėjo būti kokia nors priežastis!

Bronislavas iš pradžių apstulbo dėl tokio draugų elgesio, bet staiga pats pasuko jiems iš paskos ir pradėjo raginti savo tingų meriną. Tuo tarpu toli atsiplėšęs nuo draugų, Proslavas nustebęs sustojo ir bandė suprasti, kokio velnio jis pasuko į ežero platybes. 

Bet tą pačią akimirką, kai jau norėjo sukti atgal, rankos pačios griebė vadeles, o iš gerklės išsiveržė riksmas:

— Pirmyn, pirmyn! Ech, užsistovėjo kumelaitė! — nuo stipraus truktelėjimo Proslavas nuvirto ant nugaros ir norėjo įtempti pavadžius kol Chramka jo nenunešė per daug toli, bet vietoje to laisvu vadžių galu supliekė kumelei per šonus: — N-no-o, pirmyn!

Ir vėl galvoje kilo siaubas dėl savo paties elgesio. O iš paskos jau atsilikti pradėję kaimynai pradėjo stropiai raginti savo arklius.

— Greičiau, greičiau, greičiau...

Netrukus krantas pradingo baltoje migloje, ore pradėjo suktis snaigės. Baltas sniegas, ištisiniai balti debesys virš galvos, balti sūkuriai priekyje ir už nugaros — trims servams vaidenosi, kad kažkokios dvasios valia jie pranyko iš šio pasaulio, pakibo balto beribio Chaoso centre, iš kurio Dievas per septynias dienas sukūrė pasaulį. 

Kai po kelių kelionės valandų priekyje pasirodė juodi taškai, kaimynai pavarė link jų arklius jau be jokių raginimų. Suradę snieguotoje dykumoje kelias pilnas valtis žmonių, mužikai aiškiai suprato, kad išsikraustė iš proto.

Artėjant, jau galima buvo matyti atskirus karius, kurie judėjo, kvėpavo, vaikščiojo aplink valtis ledu. Nusimetę kailinius, žvejai kirviais bandė kirsti ledą aplink savo valtis. Sniegas aplink iškapotas vietas drėko, bet daugiau jokios naudos nebuvo.

Pravažiavęs pro ilgą virtinę įšalusių valčių, Proslavas sustojo prie vienos iš jų, numetė vadeles ir pasuko prie laivo nosyje prabangiai apsirengusio didiko, su kiekvienu žingsniu vis labiau pažino savo šeimininką, poną kavalierių Hanganą — bet vis viena nepajėgė sustoti. Ir, kas baisiausia – ranka pati išsitiesė ir atsainiai paplojo riteriui per petį.

Tas krūptelėjo, atsisuko.

— Aš atvariau roges, — nepažindamas savo balso, ištarė Proslavas. — Sviedinius ir paraką armijai nugabenti.

Pagaliau proto užtemimas baigėsi, smerdo kojos sulinko ir jis, žemai nuleidęs galvą, parkrito ant kelių:

— Atleiskite, mano šeimininke.

— Ką tu padarei? — riteris stipriomis rankomis sugriebė jį už atlapų ir pastatė prieš save. — Ką tu padarei, pakartok?!

— Aš atv-v-vežiau roges, - šį kartą liežuvis nenorėjo kartoti pirma pasakytų žodžių.

— Rogės... Rogės! — kavalierius netikėtai jį pabučiavo į apledėjusią barzdą, karštligiškai kažko paieškojo sau už juostos, ištraukė ir įkišo jam į rankas: — Rogės! Šaunuolis!

Proslavas pašnairavo į pirštinėtą ranką ir stingdamas nuo netikėto stebuklo, pamatė ten didelę auksinę monetą, kurios pavadinimo žinoti negalėjo, nes niekada gyvenime panašių pinigų rankose nelaikė.

— Metams... Ne, dviem metams nuo visų duoklių atleidžiu! — iškilmingai pridūrė kavalierius ir, atsipeikėdamas, numojo atsainiu žestu: — Eik šalin!

Servas pradėjo trauktis atatupstas, skubiai apsižvalgė ir auksinę monetą įsikišo už žando. Skruostą ir dantis akimirksnių nudegino šaltis, bet tokį brangų šaltį Proslavas buvo pasiruošęs kentėti amžinybę. Jis sugrįžo prie rogių, skubiai iš jų ištraukė ašutinę, užklojo įkaitusią Chramką:

— Pakentėk mieloji, gelbėk, mano geroji, — mužikas puikiai suprato, kad per dieną tampydama mišką ir nubėgusi neįprastai ilgą kelią ežeru, kumelė pavargo.

Kitaip ji gali patrūkti ir neatnešti jokios naudos  šeimininkui ir prišaukti nelaimę bejėgiam vergui. — Pakentėk iki rytojaus, mieloji. Rytoj vakare pailsėsi. Pakentėk...

Jeigu iki porytojaus poilsio nebus – tikrai kris. Proslavas ant kumelės nugaros pataisė paprastutį uždangalą, sugrįžo prie rogių, sugraibė visą šieną, kurį buvo įsimetęs dėl minkštumo ir šilumos:

— Štai, mieloji, paėsk. Vandens vėliau atnešiu, nes kitaip gali blogai būti, — servas pasilenkė prie arklio ausies ir, persimetęs sušilusį auksinį už kito žando, kumelei pažadėjo: — Sugrįšime į namus, aš tau švarių kviečių dėžę pripilsiu. Kiek tik nori...

Ir atšoko į šalį nuo kraupaus garsaus juoko. Bet arklys ramiai ir toliau ėdė šieną; sunkius, vaiko galvos dydžio sviedinius velkantys kariai taip pat nieko nepastebėjo; iš dangaus tyliai ir neskubiai krito švarūs sniego kąsniai.

Pasivaideno...

O Tamsos demonas juokdamasis dėl to, kad vietoje neišvengiamos pražūties mirtingiesiems suteikė nepamatuotai didelius turtus, dūmė pas sutartį sudariusį episkopą. Jis nesiruošė eikvoti jėgų tam, kad būtent dabar sunaikinti tris niekingus žmogiūkščius.

Praeis trumpas laiko tarpas, dvidešimt-trisdešimt metų, ir jie vis viena pavirs dulkėmis. Šimtmečiu anksčiau, šimtmečiu vėliau — kam pergyventi dėl tokio niekniekio?

3 Skyrius. Pagonys

Anksti ryte suomiai svečius pamaitino vištienos sriuba — stipriu ešerio buljonu, į kurį dėl švelnumo buvo paruoštas ir sudėtas jaunas gaidys — ir palydėjo į kelią. 

Turėdamas savo nuodėmklausį Zamežjėje, tėvą Florą, Zaliza į koplyčią neužėjo, tik žemai nusilenkė kampe pakabintai Švenčiausios Mergelės ikonai ir persižegnojo. Chomiakas nepadarė net to – užtat jau galėjo savarankiškai pakilti į balną.

Opričnikas pagriebė jo arklio pavadį ir iš karto arklius pavarė šuoliais. Iki Kelmimaa likusius dešimt varstų, eržilai įveikė per pusvalandį ir, kaustytomis kanopomis braižydami apledėjusį žemės paviršių, lengvai pakilo į kalvą. 

Iš abiejų trobų kaminų kilo vos matomi dūmai ir tarp namų buvo tik toks skirtumas, kad iš vieno jų girdėjosi laimingų paršelių kriuksėjimas, o antra troba žibėjo permatomais stikliniais langais.

— Kas tai? — Zaliza parodė į nematytą grožį.

— Stiklas, langų stiklas, — nulipdamas nuo arklio, patraukė pečiais Nikita. — Nes be įstiklintų langų troboje tamsu.

Apie tai, kad vietoje paprastų langų stiklų teko panaudoti mažus, taip pat praeitį nublokštų automobilių langus, Chomiakas neaiškino. Nes dar būtų reikėję aiškinti, kas tie “automobiliai”, kodėl važiuoja ir kam jiems langai. O taip – stiklas yra stiklas. Juk negali vietiniai gyventojai visiškai be langų gyventi? Privalo žinoti, kas tai yra.

— Uhu, — sutikdamas linktelėjo opričnikas, priėjo prie lango ir rimbo kotu pastukseno į lygų paviršių. Po to įėjo į namą, pažvelgė į lauką, pervedė pirštu per apačioje užsidėjusį šerkšną.

— Vasarą stačiau, viengubi, — paaiškino Chomiakas. — Todėl ir apšąla. Rytoj dvigubus padarysiu, nepraleis šalčio.

Semionas Prokofjevičius net prasižiojęs žiūrėjo pro kaip oras skaidrų, bet vėjo nepraleidžiantį stiklą į savo arklius, apsnigtą daržinėlę, kaimyninę trobą. Po to išėjo į lauką, apėjo aplink trobą, per langą pasižiūrėjo, kas vyksta viduje. Pasiglostė savo garbanotą barzdelę:

— O juk teisūs svetimžemiai? Nuostabus dalykas tas stiklas... Bet... Stebuklingas...

Opričnikas atsiduso ir sugrįžo prie kitos keistenybės, kurią spėjo pastebėti vos užjojus ant kalvos: Abiejuose trobose kūrenosi ugnis, bet nei prie vienos, nei prie kitos trobos nebuvo jokių pėdsakų, nei apsnigtų senų, nei šviežių.

— Na ką, šeimininke. — Kur gi tavo žmonelė?

— Nežinau. Ūkyje tvarkosi, — Chomiakas pašnairavo į tolimą apsnigtą salą, po to įėjo į trobą be stiklinių langų ir garsiai pašaukė: — Nastia, tu čia?

— Čia, čia! — po minutės abu išėjo į lauką. Jauna mergaitė labai natūraliai valėsi rankas rudu apiplyšusiu skuduru, pridėjo dešinę ranką prie krūtinės ir žemai nusilenkė:

— Būk sveikas, brangus svety!

— Ir tu būk sveika, šeimininkėle, — Zaliza nesusilaikė nuo mandagaus atsakymo. Ir tuojau pat perėjo prie svarbiausio: — Girdėjau, kad tu gali karus ir antpuolius atspėti?

— Galiu, — pripažino mergaitė. — Vienas Svarodičius apdovanojo tokiais sugebėjimais.

— Tai išpranašauk man karo ateitį, gražuole!

— Jaučiu aš, — žiniuonė skudurą numetė į sniegą. — Jaučiu, kad Rusios vakariniame pasienyje kraujas liejasi, prie didelio ežero, kur vakarais ryški Jarila leidžiasi. Jaučiu, kad priešai nesustos prie sostinės miesto, toliau eis, mirtį ir kančias skleis.

— O dar aš girdėjau, — opričnikas nuėjo prie arklio ir atsainiai uždėjo ranką ant balno gugos. — Dar girdėjau, kad kaime, kurį suomiai vadina Kelmimaa, gyvena tikra navka.

Nikita krūptelėjo, žengė į priekį. Sustojo, atsisuko į Nastią. Ne, nieko neįvyko. Mergaitė stovėjo rami, šypsojosi šarvuotam svečiui:

— Aš taip pat girdėjau apie tokį stebuklą. Tik štai, nežinau, kur jį pamatyti.

— Pamatyti? — opričnikas sau ant kaklo timptelėjo kanapinę virvutę, išsitraukė nedidelį varinį kryželį ir, suspaudęs jį dešinėje rankoje, kaire užspaudęs skylę gerklėje, plačiai peržegnojo jauną simpatišką mergaitę: 

— Tėvo, Sūnaus ir Šventosios Dvasios vardu, išnyk šėtono sutvėrime, prapulk šėtono pagimdyta!

Lyg vėjo gūsis trenkė merginai į veidą, akimirksniu nuplėšė nuo jos žmogišką išvaizdą ir per kelis pirštus nuo žemės pasirodė baisus padaras: ilgi, iki pat kulnų susivėlę plaukai, įkritusios akiduobės, iš kurių blizgėjo kaip anglis juodi taškeliai, plonos, trapios, vietomis apaugusios gelsvu kailiuku rankytės, kūnelis vos pridengtas sudūlėjusiais skarmalais.

— Štai tokia tu ir esi, nelaboji, — šiek tiek nurimęs įstengė ištarti opričnikas ir pats nesuprato, kaip atsidūrė balne.

— Ir ką tu tuo laimėjai, brangusis svety? — pasidomėjo navka.

Dabar mimikos ji nerodė, lūpos nejudėjo ir bendrai, ji priminė mirusį kūną, kuris kažkodėl buvo iškastas iš žemės ir pakabintas prie namo, o balsas skambėjo kažkur iš šalies.

— Netikiu tavimi! — bandydamas sustabdyti atatupstai besitraukiantį eržilą, aukštai virš savęs pakėlė nukryžiuotąjį Zaliza. — Tavyje šėtoniška jėga ir gėrio žmonėms tu negali nešti!

— Aš nežinau, kas tai yra gėris, — susiūbavo ore navka. — Aš tik tvirtinu, kad prasidėjo karas.

— Tu meluoji!

— Aš saugau variagų tėvo ramybę. Aš nenoriu karo ir tų amžinai tuščių žemių.

— Tu meluoji!

— Jeigu karas ateis iki čia, jis jį pažadins.

— Tu meluoji!

— Keistas sutvėrimas veda totorius į šią dykynę. Jam reikalingas tėvas.

— Tu meluoji! 

— Jis užmuš tėvą ir sugers jo jėgą.

— Tu meluoji! Tu negali linkėti gero sąžiningiems krikščionims ir tavo žodžiuose tiesos nėra!

— Kodėl gi tu atėjai čia, kary? Argi ne mano pakviestas? Argi ne tai sužinoti?

— Aš norėjau įsitikinti, kad tavęs nėra, nelaboji.

— Aš esu!

— Tu meluoji! — Zaliza iš visų jėgų kulnimis spustelėjo eržilo šonus.

Pasistojęs piestu, eržilas šoko pirmyn ir, tempdamas paskui save antrą arklį, šuoliais pasileido nuo kalvos. Už trobos Nikita drebančiomis rankomis dėjosi slides. Jis taip pat pasileido kalva žemyn, stebuklingai pranėrė pro stovinčių medžių kamienus, užšoko ant Nevos ledo ir pasileido link būsimo Sankt Peterburgo.

* * *

Šį kartą bombardos ir patrankos trenkė beveik kartu. Ketaus sviediniai nulėkė link tvirtovės ir trenkėsi į jau suvarpytą sieną — ir didelis sienos gabalas nuvirto į tvirtovės vidų, atvėrė juodą, penkių pėdų pločio ir tiek pat aukščio skylę. 

Pirmą akimirką niekas nieko nesuprato, bet jau po minutės artileristai pradėjo džiaugsmingai šaukti.

Netoliese prie laužo sėdėję landknechtai  pašoko, pribėgo arčiau, pasižiūrėjo į tvirtovės pusę, griebė už kalavijų ir neraginami puolė atakuoti. Paskui pirmuosius landknechtus iš paskos pasileido ir kiti, kas nešdamiesi muškietas, kas alebardas, pajudėjo visi prie laužų sėdėję vokiečių pėstininkai. 

Nuo sienų pasigirdo šaudymas — bet keli ant sienų stovėję šauliai ką nors rimčiau puolantiems negalėjo padaryti. Artileristai bokštuose taip pat pramiegojo ataką ir pirmieji livoniečių armijos kariai prasiveržė pro plyšį sienoje.

Įbėgusiems pro plyšį iš lauko į uždarą patalpą pasirodė, kad ten net šilta — nors po žemais, rūgštaus kvapo prisigėrusių skliautų aiškiai nebuvo kūrenama. Čia stovėjo kelios didžiulės statinės. Išmušę dviejų statinių dugnus, kareiviai vietoje geidžiamo aukso aptiko raugintus kopūstus.

— Čionai! — pagyvenęs kapralas vešliais ūsais užgulė lentines duris, bet tos nepasidavė. — Pas ką muškietos?

Muškietų atnešti nespėjo — prieš ankštą tarpą susidarė spūstis. Čia rusai atsipeikėjo ir iš abiejų šoninių bokštų išsiveržė balti dūmų kamuoliai. 

Į nevaldomą minią įsirėžė stambių akmenų spiečius. Lygūs, nugludinti upės akmenys storų kirasų pramušti negalėjo, bet rankas ir kojas laužė negailestingai, lamdė blizgančius geležinius šalmus, perverdavo gerkles. Landknechai pradėjo netvarkingai bėgti — o nuo sienų juos azartiškai pradėjo šaudyti muškietininkai.

Tarp miško ir akmeninių sienų neskubėdami rišo kopėčias pusantro šimto ordino knechtų, jie ne tiek kariavo, kiek demonstravo savo egzistavimą. 

Surinkti iš skirtingų fogtijų, jie jau pakankamai pažino vienas kitą, nes jų šeimininkai draugiškai eidavo į žygius — arba visi kartu vengdavo atlikti kryžiaus žygių karių pareigas. 

Daugelis iš jų neseniai buvo grįžę iš sėkmingo žygio į Lietuvos pasienio žemes — sugrįžo čia, prie šiaurinių Pabaltijo krantų, atremti keršytojų atakas paliko komtūrijos broliams Albrechtui fon Nirtanui ir riteriui Volgnetui. 

Taip kad, eilinį kartą iš savo vienkiemių ištraukti jauni ir senesni žemdirbiai jau neblogai išmanė karo taktiką ir strategiją.

Kai be įprastų bombardų ir patrankų salvių vėjas nuo ežero atnešė netvarkingo šaudymo garsus, jie tuojau pat metė darbus ir įsiklausė — o kai kas net pasisiekė savo šalmus ir ant sniego padėtus diržus su ginklais.

— Nejaugi vokiečiai pradėjo šturmuoti? — pagaliau bendrą nuomonę išsakė jaunas ietininkas iš Tudulino. — Vokiečiai miestą ima!

Ką tai reiškia, puikiai suprato kiekvienas bent kiek prityręs karys: ten, už sienų, naujų šeimininkų laukė auksas, merginos, kailiai, šilti butai. Grobis! Ir pats riebiausias kąsnis atiteks būtent tam, kas pirmas sugebės įsiveržti į vidų.

— Šturmas prasidėjo!

Segdamiesi šalmus ir juosdamiesi plačius diržus, knechtai puolė prie jau paruoštų kopėčių, pagriebė jas po penkis-šešis karius ir puolė prie grioviu neapsaugotų sienų.

— Kur?! Kur?! Įsakymo šturmui nebuvo! Stokite! — beviltiškai tarp jų blaškėsi brolio Regenbocho ginklanešys, bet į jį niekas nekreipė dėmesio.

Tą ataką rusai taip pat pražiopsojo. Kol azarto apimti livoniečiai bėgo prie sienų, gynėjai į juos neiššovė nė vieno šūvio. Dvi dešimtys tvirtų rankų keliamų kopėčių garsiai atsirėmė į dantytą sienos viršūnę ir jomis iš karto pradėjo lipti kirasomis šarvuoti kariai.

Ietininkas, kuris buvo faktiškas šturmo organizatorius, sieną peršoko pirmas ir iš karto kovai paruošė palašą. Tuojau pat nušoko dar kažkas iš saviškių, o iš kitos pusės apmirė jaunas karys raudona kepure, ilgu purpuriniu kaftanu su geltonais raiščiais ant krūtinės, jo rankose buvo ilga muškieta. Paprasčiausiai, jis savo akimis netikėjo ir nesuprato, iš kur čia atsirado priešas.

— Miestas mūsų! — trenkdamas per galvą apstulbusiam rusui, džiugiai sušuko ietininkas. 

Tas spėjo į viršų pakelti muškietą, bet livonietis antru smūgiu trenkė nelaimėliui į krūtinę. Alebarda negalėjo perkirsti storų krūtinės šarvų, bet rusų karys vis viena užvertė akis ir nuvirto ant nugaros.

Tą akimirką ir trenkė salvė. Keli pūdai akmens skaldos kaip vėjo gūsis nubloškė išilgai sienos sustatytas kopėčias kartu su žmonėmis, sulaužė beveik viską — ir medines konstrukcijas ir lipančius jomis žmogelius. 

O netoli ietininko iš bokšto ant sienos nušoko daug brandesnis šaulys su atsainiai rankose laikoma alebarda.

— А-а! — palašą iškėlęs virš galvos, puolė ant jo livonietis.

Rusas savo didžiulį kirvį paėmė dviem rankom, prityrusiu judesiu kairės rankos šarvu nukreipė smūgį, šiek tiek pasisuko šonu, pro šalį praleido palašą ir tuo pačiu judesiu į priešą nukreipė geležinį alebardos galą.

Nuo stipraus smūgio į kaukolės pagrindą, prarasdamas pusiausvyrą ietininkas nulėkė prie sienos krašto ir dabar su siaubu matė, kaip alebardininkas savo baisaus ginklo ašmenis nukreipė tiesiai į jį.

— А-а! — ietininkas ginklu bandė prisidengti galvą, bet ašmenys šmėkštelėjo pro šalį ir bukai, bet visiškai neskaudžiai trenkė į šlaunį.

Rusas ramiai praėjo pro šalį, alebardos koto viduriu atmušė sekančio knechto smūgį ir tuojau pat aštriu alebardos galu smeigė priešui į pasmakrę.

— Nejaugi viskas? — pasikeldamas ir žiūrėdamas išilgai sienos, nustebo ietininkas. 

Pasirodė, sieną peršokti spėjo tik keli žmonės? Ir visus jau... Jis pabandė atsistoti, bet kažkodėl nesisekė. Livonietis pašnairavo žemyn ir pamatė didžiulį kraujo klaną ir ištiestos rankos atstumu nukirstą koją. Tai reiškė...

“Pasirodo, mirti neskaudu?” — nustebo jis ir prarado sąmonę. Jo širdis plakė dar apie minutę — bet kraujo gyslose jau nebeliko ir ji taip pat sustojo.

* * *

— Kas tai per garsai? — pakėlė galvą jaunasis karo vadas ir, sulaikęs kvapą, įsiklausė į tolimą kanonadą. — Kas per šaudymas?

— Gdovo bombardos šaudė, broli, — nuo šilumos suglebęs ant gulto, tingiai atsiliepė fon Golcas.

Labiausiai jis norėjo išsitiesti visu ūgiu, užsimerkti ir neatsimerkti iki sekančio budėjimo prie tranšėjų linijos, bet taip atvirai piktnaudžiauti riterio pareigomis jis negalėjo. Teko atsirėmus į sieną stropiai išlaikyti vertikalią padėtį ir džiaugtis, kad sėdi ne ant suolo.

— Bombardos ir patrankos visada šaudė reguliariai! Ir rusai taip pat neskubėjo atsišaudyti. O dabar girdėjosi tolimas griaustinis, lyg... – čia Ketlerio sūnus suprato, dėl ko galėjo kilti toks triukšmas ir jis pašoko:

— Arklį!

Po pusvalandžio kavalierių Ivaną lydinti septynių raitelių kavalkada atšuoliavo prie miesto sienų — bet mūšis čia jau buvo seniai pasibaigęs. Šalia sienos pralaužos raitėsi apie dešimt karių, kurie bandė nušliaužti iš pavojingos vietos, dar keli gulėjo nejudėdami. 

Iš pralaužos vis pasirodydavo spąstuose įkliuvusių landkechtų galvos, bet į juos kiekvieną kartą pradėdavo šaudyti iš bokštų. Dar ant jų nuo sienos vertė kažkokius akmenis, rąstus, maišus – gal norėjo vokiečius pritrenkti, o gal plyšį sienoje užtaisyti.

— Fon Regenbochai! — riteris arklio krūtine vos nenuvertė šarvuotą karį. — Barone! Gal galėtumėte paaiškinti, kas čia vyksta?!

— Jūsų bombardyrai, broli Ivanai, - žvaliu balsu atsakė už vyresnįjį čia paliktas kryžiuotis, — pramušė tvirtovės sieną ir didvyriški vokiečių pėstininkai pabandė savo šansą nugalėti!

— Aš neįsakiau šturmuoti, — sausu balsu pareiškė vyriausiasis vadas.

— Jie patys puolė šturmuoti, broli, — skėstelėjo rankomis baronas. — Negalėjau gi aš įsakyti trauktis?! Ordinas nesitraukia mūšiuose su pagonimis.

Riterio žanduose suvirpėjo raumenys, bet jis patylėjo. Nors Ketlerio sūnus norėjo užsitarnauti ne mažesnę garbę, kaip jo tėvas ir vadovavo savo pirmam mūšiui, jis gerai žinojo, kas tai yra samdiniai.

Nuo senovės Romos laikų jie kartais atsisakydavo eiti į mūšį ir pareikalaudavo pakelti atlygį, kartais sustodavo kovoti beveik pasiekus pergalę, jeigu nebuvo išmokėtas atlyginimas, kartais atsisakydavo šturmuoti be atskirų premijinių, kartais užpuldavo neutralius miestus ir bandydavo išsiderėti tris dienas plėšikavimams. 

Kiek kartu samdinius naudojantys karaliai buvo priversti nuolankiai stebėti kaip samdiniai niokoja jų pačių miestus! Samdinys į karą eina grobio ir, jeigu jam pasivaideno šansas pralobti – jo nesustabdys jokie įsakymai, jokie susitarimai ir jokia blaivi mintis. 

Panašios godumo riaušės po kelis kartus vyksta visoje civilizuotoje Europoje kiekvieno karo metu ir jokių veiksmingų priemonių prieš tą reiškinį dar niekam nepavyko sugalvoti.

— Kuo pasibaigė tos drąsos blykstelėjimas, barone?

— Dešimt žmonių liko uždaryti rūsyje už pralaužos, broli, — parodė į pralaužos pusę fon Regenbochas. — Tikriausiai rusai tingi ten įeiti ir  sunaikinti tuos nelaimėlius. Dar septyni užmušti ir septyniolika sužeistų prieš sieną. Bendrai prarasta apie trisdešimt landknechtų.

Tą žinią kavalierius Ivanas išklausė jau pakankamai ramiai ir parodė šarvuota pirštine į sieną:

— Įsakykite bombardyrams pradėti griauti sieną už penkių žingsnių į dešinę nuo pralaužos. Manau, kad per pusantros dienos mums pavyks nuversti didelę dalį sienos ir landžioti urvais nebereikės. Pusantros dienos... — riteris išsitiesė balne ir akimis pradėjo ieškoti episkopo. — Pusantros dienos, jeigu rytoj dieną gausime trūkstamus šaudmenis.

Lyg klausydamasis nematomo pašnekovo, šventikas palenkė galvą, po to nusišypsojo, paragino arklį ir prijojo arčiau.

— Aš pasiruošęs pastatyti savo auksinį kryžių prieš jūsų kalaviją, jeigu po trijų valandų šaudmenys nebus čia pristatyti.

— Kam man jūsų kryžius? — patraukė pečiais vyriausiasis vadas. — Man reikalingos atsargos!

Riterių būrelis užjojo už miesto sienos kampo ir prieš jų akis atsivėrė daug kraupesnis vaizdas, negu iš tvirtovės pusės: visos per dvi dienas surištos kopėčios voliojosi šalia pylimo, daugiausia sulaužytos, ten pat merdėjo ir nemažai knechtų. 

Ketlerio sūnui kilo noras įsakyti Viešpaties vardu pašauktiems į tarnybą besmegeniams servams, kad jie surinktų visas kopėčias ir sugrąžintų jas į vietą — bet jis puikiai suprato, kad, išskyrus naujas aukas, daugiau nieko nelaimės. Na, reikia gi: vergai – ir tie pradėjo neklausyti įsakymų!

— Aš bandžiau juos sustabdyti, — nervingai tampydamas pro kirasą išlindusią marškinių apykaklę, nelaukdamas klausimų, pradėjo teisintis ginklanešys, bet jie...

— Kiek? — nutraukė jo veblenimą vyriausiasis vadas. — Kiek knechtų pražudėte?

— Virš keturiasdešimties, — nuolankiai nusilenkė ginklanešys.

— Riškite naujas kopėčias, — paniekinamai iškvėpė kavalierius ir pasuko arklį.

Tuo metu, kai vyriausiasis vadas su svita sugrįžo į kaimą, krištoliškai tyroje ežero erdvėje prie pat horizonto pasirodė tamsūs taškeliai. Pirmasis juos pamatė riteris Ivanas — Bandydamas nustatyti, kas juda bekraštėje platybėje, jis pasistojo balnakilpės, po to patenkintas supliaukšėjo liežuviu:

— Taip, ponas episkope. Aš žinojau, kad jūs viską apskaičiavote, bet nemaniau, kad taip tiksliai. Dar šiek tiek, ir būčiau likęs be kalavijo! Broli fon Golcai! Pasirūpinkite, kad naujai atvykę būtų išskirstyti po šiltus namus ir leiskite jiems iki rytojaus pailsėti. Arklius pašerkite kviečiais iš vietinių atsargų, tegul ėda, kiek tik nori! Pagonims kviečių vis viena nebereikės, o arkliai mums...

* * *

Visą kelią Proslavas ėjo šalia arklio, nenorėjo perkrauti ir taip pavargusios Chramkos. Arklio jis nė karto neragino, tenkinosi jos neskubiu žingsniu, o kartais užeidavo į priekį paglostydavo jai galvą, pažvelgdavo į šnerves, paprašydavo dar šiek tiek pakentėti. 

Laimei, sniego ant ledo buvo tik iki kulkšniukų ir keliauti nebuvo sunku. Netrukus po pusiaudienio horizonte pasirodė tamsi juosta, o dar po poros valandų būrio pasitikti atjojo uždusęs šarvuotas raitelis kailine skraiste, vienplaukis, likus šimtui žingsnių iki vilkstinės perėjo į žinginę, neskubėdamas prajojo išilgai pakrautų rogių. 

Apie kažką pasikalbėjęs su būrio priekyje einančiu kavalieriumi Haganu, jis vėl pavijo roges, lengvai paplojo rimbu Proslavui per nugarą:

— Suk, verge. Taikyk štai ten, kur tarp medžių matosi proskyna. Ten roges iškrausi ir į kaimą pasuksi, kuris už poros mylių kairiau?

— Taip, pone, — nusiėmęs kepurę, žemai nusilenkė Proslavas.

Didikas nušuoliavo pirmyn, o servas pradėjo sukti ienas nurodyta kryptimi.

Netrukus tolimoje miško juostoje pradėjo ryškėti aukštos akmeninės sienos su išsikišusiais bokštais, degantys laužai netoli sienų. Pasigirdo tolimas dundėsys, nuo žemės prieš miestą pakilo pilkas debesis ir nusklendė švariu dangumi. 

Proslavas pajuto, kaip nugara pradėjo bėgioti skruzdės: pakliūti į karą, kur laido strėles ir kapoja galvas, jis niekaip nenorėjo. Bet ir dingti nebuvo kur, todėl jis vadžias užmetė ant rogių, nuėjo į priekį, kumelę paėmė už apynasrio ir paklusniai, kaip pas mėsininką einantis veršelis, nuėjo toliau.

Priekyje vėl sugriaudėjo: šį kartą pilki debesėliai pakilo ne tik nuo žemės, bet ir nuo bokštų — vėl viskas ilgam nutilo. 

Aplink laužus, atkišę šilumai plonytes, drobinėmis kojinėmis apmautas kojas ir nuo šalčio raudonus delnus, sėdėjo kariai geležinėmis kirasomis, dar keli kariai nuošaliau kirviais kapojo didelės karvės skerdieną. 

Iš anksto nusiėmęs kepurę, Proslavas jau norėjo sukti prie tos stovyklos, bet vienas iš kareivių mostelėjęs ranka parodė į tvirtovės pusę. Neužtikrintai pasižiūrėjęs į iš paskos sekančius kaimynus, servas pajudėjo toliau ir už šimto žingsnių atsirėmė į skersai kelio išraustą griovį. 

Kol jis galvojo, kur sukti toliau, tranšėja pribėgo įraudęs karys, išlipo, pažvelgė, kas rogėse ir pritariamai paplekšnojo Proslavui per petį. Po to pradėjo sviedinius mesti tiesiai ant sniego. Trumpai pasvarstęs, servas arklį pridengė užklotu ir nuėjo jam padėti. Po to priėjo Bronislovas su Charitonu ir darbas ėjosi dar greičiau.

Kažkur per valandą jie išsikrovė ir pajudėjo didiko nurodyta kryptimi išilgai kranto. Už nugaros vėl nugriaudėjo. Proslavas patraukė pečiais ir pasitaisė kepurę. Jis pagalvojo, kad karą įsivaizdavo visai kitaip.

Privažiavę išplėštą kaimą, jie pamatė juos ant ežero sutikusį didiką.

— Jau apsisukote? — nustebo pamatęs mažą vilkstinę. — Gerai, važiuokite prie kraštinio namo, ten yra šieno. Ryte, kol ponas episkopas savo ūkvedžiui neperduos laiško, niekur neišvažiuokite!

Baugiai žvalgydamiesi į aplink vaikščiojančius knechtus, servai nuvažiavo į nurodytą vietą ir, naudodamiesi proga, pradėjo dosniai šieną kloti rogėse ir dėti arkliams.

— Gyveno gi žmonės, — tapšnodamas ranka šieno kaugę, palingavo galvą Charitonas, — žolę pjovė, ūkį turėjo, gerus namus statė. Visą gyvenimą dirbo. Ir štai, viską iš karto prarado, o ar patys išliko gyvi, neaišku.

— Taip, — sutiko Bronislavas. — Viskas Viešpaties rankose. Stenkis kiek tik nori, o jeigu Dievas panorės, vis viena vargšas būdamas iš bado mirsi.

— Ei, vergai, — pašaukė juos pagyvenęs knechtas ir metė dvi sušalusias nenupeštas žąsis. — Tai jums vakarienei ir pusryčiams. Rytoj sužeistuosius į vienuolyną vešite. Žiūrėkite, kad iki vakaro į Kadaverą pristatytumėte! O tai iš po žemės iškasiu! Grūdų arkliams štai iš ano ambaro galite pasiimti, ponas riteris įsakė duoti tiek, kiek panorėsite.

Mužikai pagyvėjo. Žąsienos jie ne kiekvieną mėnesį paragaudavo, o čia – iš karto dvi žąsys! Ir dar arklius iki soties galima prišerti! Jie nubėgo į atskirai stovintį rąstinį pastatą be langų ir pradėjo pildyti terbas, palikę jas prie rogių, nuskubėjo vėl į ambarą, kad prisisemtų visas turimas talpas.

— Reikėtų pusryčiams pasišutinti, — garsiai svarstė Proslavas: taip, kad girdėtų netoli stovintis sargybinis. Bet į svetimą žemę atėjusiam knechtui buvo nusispjauti, kiek grūdų semiasi vergai.

Pagaliau, kaimynai nurimo — daugiau auksaspalvių grūdų nebebuvo kur slėpti. Pasitarę, jie pasiskirstė darbais: Proslavas liko pešti žąsų, Charitonas nuėjo ieškoti kokio nors indo, kad galėtų pagirdyti arklius, o Bronislavas, užsikišęs už juostos kirvį, nuėjo į mišką malkų. Čia jiems niekas nedraudė kirsti bet kokį medį.

Temstant, iki soties prisivalgę keptos žąsienos, pasidėję po galva grūdų maišus ir įsirausę į šviežią šieną, servai sugulė savose rogės. Dabar karas jiems nebeatrodė toks baisus. Šalia patenkinti prunkščiojo šiltais apdangalais užkloti arkliai.

* * *

Pasiekęs Ižorą, Nikita lyg pirmą kartą būtų pamatęs virš koplyčios kupolo iškeltą kryžių, pasuko prie jo ir įsibėgėjęs įvirto pro duris. Akimirkai apmirė, pajuto čia susirinkusių žmonių žvilgsnius, po to triukšmingai parpuolė ant kelių ir nemokšiškai persižegnojo:

— Atleisk man, Viešpatie!

Į jį vėl atsisuko, po to prie altoriaus stovintis mužikas avikailio kailiniais ir persijuosęs plačia bažnytine juosta, pradėjo negarsiai prodainiu giedoti, tuo pat metu stora degančia žvake atliko mįslingus judesius. Kartkartėmis jis persižegnodavo ir nusilenkdavo, o visi dalyvaujantis pasekdavo jo pavyzdžiu. Po kurio laiko Chomiakas pradėjo daryti tą patį, nors vis dar tebeklūpojo.

Apeigos truko apie pusvalandį, po to avikailių kailiniais apsirengę vyrai ir daugybę sijonų vilkinčios moterys pradėjo skirstytis.

Šventikas nusiėmė juostą, ją sulankstė, pabučiavo, po to atsargiai padėjo į raižytą medinę dėžutę, iš viršaus prispaudė kryžiumi, uždarė dangtelį, plačiai persižegnojo ir nusilenkė. Ir tik po to priėjo prie naujojo parapijiečio:

— Džiaugiuosi tave matydamas, mano sūnau, — šventikas peržegnojo Nikitą. — Kokia jėga tave privertė atsiliepti sielos šauksmui, kad tu viduryje mišių įpuolei pro duris, kritai ant kelių ir garsiai maldavai Viešpaties atleidimo?

— Aš, — užsikirsdamas prisipažino Chomiakas, — aš mačiau... Aš tokį dalyką mačiau! Sakykite, kam reikia pastatyti žvakę, kad nuo piktosios dvasios apsaugotų?

— “Ir pasidaręs iš virvių botagą, iš šventovės išvarė visus, taip pat ir avis su buivolais; ir lupikautojų pinigus išbarstė, o jų stalus išvartė, — prodainiu pacitavo šventikas. — Ir pasakė balandžių pardavėjams: pasiimkite tai iš čia ir Mano Tėvo namus nepaverskite turgumi”. 

Dievo palaiminimas nenuperkamas žvakės uždegimu arba veršiuko šlaunimi, mano sūnau, nes čia yra Dievo šventykla, o ne turgus. Kad gauti jo palaiminimą, iš pradžių reikia jį įsileisti į širdį.

— Taip, taip, aš sutinku, — skubiai pradėjo linkčioti Chomiakas.

— “Ir jie tuojau pat, palikę valtį ir savo tėvą, nuėjo už Nimo”, — peržegnojęs klūpantį Nikitą, linktelėjo šventikas. — Tėvo, sūnaus ir Šventosios Dvasios vardu. Ar tu krikštytas, sūnau mano?

— Nežinau, - sąžiningai prisipažino buvęs valdininkas. — Vienu metu tai buvo madinga, bet vis laiko nebuvo. Nebent vaikystėje tėvai pakrikštijo.

— O pats iš kur?

— Iš Kelmymos kaimo, — perdžiūvusiomis lūpomis ištarė Chomiakas. — Semiono Astapičiaus ir Agripinos Fiodorovnos sūnus.

— Tai iš kur? — neužtikrintai perklausė mužikas. — Iš negeros vietovės?

— Ten mano visi seneliai ir proseneliai palaidoti! — pagaliau pakilo Nikita ir pasirodė esantis per tris galvas aukštesnis už šventiką ir dvigubai platesnių pečių.

— Aš ne apie tai, — nuolankiu tonu ištarė šventikas. — Aš noriu pasakyti, kad tau pirmiausiai reikia pasikrikštyti, sūnau mano, o tik po to Dievo pagalba savo protėvių kaimą nuo piktųjų dvasių ginti. Tu gi iš namų kaip stovi išbėgai? Eime. Laikas vėlus, reikia užkąsti, ką Dievas davė ir gultis pailsėti. Aš tave savo namuose priimsiu, vietos užteks.

Ryte Chomiakas nuo patirto šoko šiek tiek atsigavo ir net galėjo daugmaž ramiai kalbėtis su vietiniu šventiku Ivanu — papasakoti, kaip gyvena vietinius gyventojus gąsdinančiame Kelmimaa kaime, kaip gaudo žuvis, kokį ūkį valdo. 

Dabar, išaušus rytui ir Nikita, ir pats Ivanas, kuris buvo toks pat dirbantis žmogus, buvo susirūpinę tuo, kad už dešimties varstų nuo čia šaltame tvarte kankinasi trys alkani paršeliai. Kas gi juos šers, jeigu šeimininkas čia?

— Tu eik, pašerk kiaules, o po to čia atsivaryk, kol jos nenugaišo, — patarė šventikas. — Iš pradžių pas mane pagyvensi, po to tau namą pastatysime, žmoną surasime, jeigu iki šios dienos dar nesusiradai. O kas dėl krikšto: tai šias apeigas reikėtų sekmadienį atlikti, šventą, Viešpaties mėgstamą dieną.

Pripratęs prie savo rausvašonių augintinių, Chomiakas dėl jų pats pergyveno, todėl be ilgų kalbų stojo ant slidžių ir nužingsniavo atgal. Po šalta akinančia saule, lygiu snieguotu ledu, iki gimtųjų vietų jis nukeliavo per pusantros valandos ir dar gerokai iki pusiaudienio pakilo į kalvą. 

Virš abiejų namų kaminų kilo lengvas dūmelis ir paršeliai gretimame name alkani nežviegė, o sotūs ir patenkinti kriuksėjo. Gavosi, kad juos nors dabar galima išleisti į lauką ir varytis į naują vietą. 

Apsižvalgydamas, Nikita prisėlino prie savo trobos, įsiklausydamas prasmuko į vidų, po to iš skrynios išsitraukė kelionmaišį ir pradėjo skubiai į jį mesti daiktus: kerzinius batus, svaidyklę, laikrodį, išmanųjį telefoną, nuo užmušto plėšiko nuvilktus šarvus, beveik sveikus kailinius su purpuriniais įsiuvais šonuose, du tuščius užsukamais kamščiais butelius nuo degtinės. 
Atrodo, viskas. Chomiakas užrišo maišą. Ir čia jis pažvelgė pro langą. Didelį, iš “Dodžo” išimtą langą su atitraukiamu vėdinimo langeliu. Jo taip paprastai nenusineši — tuo labiau, kad tai ne vienintelis langas. Kaip neišsineši ir vaizdo per langą: einantį kalva žemyn tako, už miškelio užsukančių gluosnių eilės, beržyno. 

Keista, bet per būsimus keturis šimtus metus tas vaizdas nė kiek nepasikeitė. Nebent, kiek Nikita prisiminė, takas ėjo šalia asfaltuoto kelio, o toli apačioje, Kirovo plentu šmėžavo “žiguliukai” ir solidūs “Kamazai”.

O jo senelis per tą patį langą tikriausiai matė “Emkas” ir “polutarkas”. O prosenelis — akmenimis grįstą kelią ir minkštai ant lingių besisupančius dvikinkius važius.

Nikita ant žemės nuleido maišą, iš už juostos išsitraukė kirvį – ir jau nesislapstydamas, plėšriu žvilgsniu apsižvalgė, atsisuko į salos pusę ir garsiai sušuko:

— Tai mano žemė! Ir niekur aš iš čia neisiu! — jis užsimojo ir kirvį giliai įkirto į sušalusį gruntą. — Nesulauksite!

* * *

Su pirmais saulės spinduliais sodybos kiemas pradėjo atsigauti. Pirmosios į rūsį nubėgo virėjos, atsirinko mėsos pusryčiams, jauna mergaitė nubėgo į vištininką ir iššoko iš ten su kraitele kiaušinių. 

Šiek tiek vėliau, kai dangaus skliautas jau pradėjo šviesėti, o virš stogų padvelkė aromatingi kvapai, tos pačios virėjos į kiaulidę nunešė porą kubilų — ir iš ten pasigirdo džiaugsmingas kriuksėjimas. 

Pora mieguistų tarnų paėmė iš stoginės šieno ir nunešė arkliams. Šienas – lengvas pašaras, jo galima be baimės duoti ir sušilusiam arkliui, ir prieš darbą.

Vis ta pati mergaitė nuėjo į vištininką su pilna dėžute grūdų ir netrukus iš ten pasigirdo aršus kudakavimas. Būtų dabar vasara — vištų vadą tikriausiai išvarytų už vartų, laisvai palesinėti, bet ką vištoms daryti sniege?

Žiema. Nuo seno Rusioje tas laikas buvo skirtas šventėms, kariniams žygiams, poilsiui ir su žemės dirbimu nesusijusiais amatais. Gyvulių ganyti nėra kur, arti ir akėti taip pat, todėl sėdasi mužikas ir iš nuobodulio pradeda arba veltinio kepurę velti, arba šarvus rasale mirkyti, arba į žygį ruoštis. 

Kaip kukliai pasakyta viename iš metraščių, gilią žiemą pskoviečiai iš neturėjimo ką veikti nutarė patraukti į Lietuvą ir atkeršyti už ankstesnius puldinėjimus. Bet pakeliui nusprendė, kad iki Lietuvos toli, todėl pasuko į Livoniją, sutriuškino kelias Ordino pilis ir su grobiu sugrįžo atgal.

Ko tik iš nuobodulio nepridarysi? Rusioje žiemą net laikas kitoks, negu vasarą. Juk nuo seno priimta, kad para dalinasi į dieną ir naktį, po dvylika valandų kiekviena pusė — ir labai ilgai Maskovijoje negalėjo prigyti kvaili svetimžemių mechanizmai pavadinimu “laikrodis”, nesuprato tokių elementarių dalykų.

Kiemas pritilo, vos tik patekėjo saulė – bet tik trumpos maldos ir pusryčių laikui, po to vėl užvirė kasdieninis darbas. Buvo kinkomos rogės, į kurias sumetami kirviai ir virvės, jeigu dvariškiai važiuodavo malkų, arba šakės,, jeigu rogės pasukdavo pargabenti šviežio šieno iš kaugių tolimose pievose. 

Kovinius ristūnus ir veislinius turkestaniškus eržilus išvesdavo prajodinėti: juk arklys — tai ne muškieta, kurią keliems metams gali pastatyti į kampą ir po to ji šaudys taip pat gerai, kaip ir buvusių mūšių metu. 

Arkliui reikia kasdieninių treniruočių, jį reikia pastoviai pratinti prie tokio darbo, kuriam jis bus naudojamas — to lygiai tiek pat reikėjo ir senam darbiniam arkliui ir plonakojam arabų ristūnui.

Bendrai, lygiai to paties reikėjo ir žmonėms, todėl valstybės žmogus Semionas Zaliza neskubėdamas vaikščiojo išilgai stačiatvorės pilnai apsišarvavęs — apsivilkęs jušmaną, užsidėjęs smailiaviršūnį šišaką, apsiavęs storos jaučio odos batais ir žaidė plonu išlenktu kardu, tai prieš save piešė bulatinio plieno nematomą sieną, tai kapojo per daug arti prie tako augusius jaunus krūmokšnius. 

Nesitreniravo, o, paprasčiausiai, žaidė kardu, prie jo pratinosi, įsivaizdavo esant normaliu rankos pailgėjimu. Ir laužė galvą dėl prie Nevos gyvenančios nelabosios žodžių: “Jaučiu aš, kraujas liejasi Rusios žemių pasienyje prie didelio ežero, kur ryški Jarila leidžiasi. Jaučiu, nesustos priešai prie sostinės miesto, eis toliau, sės mirtį ir nelaimes”.

Didelis ežeras vakaruose yra tik vienas - Čiudo. Ten yra keturios tvirtovės: Pskovas, Pečersko vienuolynas, kuris prieš carą už Livonijos duokles atsako, Gdovas ir Ivangradas. 

Tiesa, Pskovas ir Ivangradas buvo tvirtovėmis, kurių nė viena iš nešvarios Europos laukinių šalių paimti niekaip negalėtų. Be to, jos buvo ne prie paties ežero, o netoliese, ant upių kranto.

Vienuolynas taip pat ne ant ežero kranto, o šiek tiek šone. Be to, nuo jo visiškai netoli yra Pskovas, į jį visada galima pasiusti pasiuntinį pagalbos.

O ant ežero kranto, rytinės pakrantės viduryje, Rusios žemių ramybę saugo Gdovas. Be to, vietovė buvo nuošalyje ir nuo kelių ir nuo plačių upių. Mažai kas vyko pro tą pilį su reikalais ir, jeigu ji be pėdsakų išnyktų – praeitų ne vienas mėnuo, kol apie tai žinios pasiektų kaimyninius karvedžius. Nors, žinoma, jeigu ją apgultų plėšikai, - karvedys būtinai išsiųstų pasiuntinį šauktis pagalbos. Negalėjo neišsiųsti.

Zaliza kardo galiuku pagavo krintančią snaigę, pamėtėjo ją į viršų ir greitu judesiu perkirto per pusę.

Taip, Gdovas galėjo pakliūti į nelaimę taip, kad aplinkinės tvirtovės apie tai nesužinotų. Tik štai, kas jį užimti norėtų? Livonijos Ordinas, kuris nuo pusės vasaros į žygį ruošėsi ir lyg persigalvojo ir prie taikaus gyvenimo sugrįžo. Livoniečiams ten nėra kelių, svenams – tuo labiau. 

Ne, meluoja nelaboji, kažkokius juodus planus turi, krikščionims žmonėms šunybę nori iškrėsti! Zaliza plačiai persižegnojo — ir čia už stačiatvorės pasigirdo moters klyksmas.

Semionas apsisuko, nubėgo prie vartų, įšoko į kiemą ir pamatė sustingusius iš nuostabos dvariškius, išgąstingai prie sienos prisispaudusią Alevtiną, kuri rankomis buvo užsiėmusi burną, iš rankų kibirą paleidusią virėją ir viduryje kiemo stovintį žmogų juodais vienuolio drabužiais. 

Vienuolis lėtai atsisuko ir Zaliza, kuris pats vos iš rankų neišmetė kardo, taip pat pradėjo trauktis atatupstas, kol nugara atsirėmė į stačiatvorę: 

— Bojarinas Vološinas...

Vos prieš pusmetį jis asmeniškai pagavo bojariną Charitoną rezgant sąmokslą prieš valdovą, be to, savo kaltę Vološinas pripažino ir buvo išsiųstas į Maskvos tardymo namus kartu su dar vienu sąmokslininku. Ir ko mažiausiai šiandiena laukė opričnikas – tai bojarino sugrįžimo į savo tėvoniją.

— Tai ką, gimtuosiuose namuose man puoduko su vandeniu niekas paduoti negali?

— Tėti! — puolė prie bojarino Alevtina — ir savo dukters Vološinas neatstūmė, apkabino silpna ranka, uždėjo ant nugaros pageltusį delną. — Eime, tėti.

Jie pakilo laiptais, įėjo į namą, ir tik po to žmonės pradėjo atsipeikėti, vaikščioti, neramiai sužvengė arklys, šalia virtuvės žabus pradėjo kapoti tarnai. Daugelis smalsiai šnairavo į Zalizą, laukė, ką dabar opričnikas darys.

Semionas iš tikrųjų jautėsi kaip į krantą išmesta žuvis. Gyvenimas, prie kurio jis spėjo priprasti per paskutinius mėnesius, išnyko per vieną akimirką. Arklidės, kurias jis įprato laikyti savomis, vienkiemis — viskas akimirksniu išslydo iš rankų ir jis vėl liko vienas kaip pirštas, su kardu prie šono ir priesaika ginti Šiaurės dykynės pasienį...

Tarp kitko, smerdams savo būsenos jis niekaip neparodė — bet kuriuo atveju, bandė neparodyti. Kardą įsikišo į įmautę, patraukė pečiais, toliau mankštindamasis perėjo kiemą — nors dabar galvojo visiškai apie kitką: veislinių Vološino eržilų daugiau jam nematyti. Na, tiek to. 

Du metus koviniais arkliais pasienį tikrino, ir visur spėjo. Tegul po šimtą varstų jais per dieną neapjosi, bet ir po šuoliavimo pusės mėnesio poilsio jiems nereikia. Gerą jų porą iš arklidės pasiims: juk Uraką nušovė Vološino dvariškiai, todėl turi visišką teisę. 

Šarvai jam ant pečių, asmeniškai Ugličo slobodoje žygiui į Kazanę nusipirko. Kelnės taip pat, lyg ir ne Vološino, vagyste neapkaltins.

Čia Zaliza prisiminė Saidos pakrantėje apgyvendintus svetimžemius ir lengviau atsiduso: pusę šimto kalavijų jis turi! Matyt, pats Viešpats jam protą apšvietė, kad vietoje keistų karių sunaikinimo, jis juos privertė tarnauti tėvynei. 

Nuo to laiko jie ir svenus prie Nevos sustabdė, ir manufaktūrą jo valdose statyti susiruošė, todėl ir dabar nuo gėdos išgelbės.

Jeigu Vološino bojarinų vaikai į pasienio užkardas nustotų eiti, galima bus svetimžemius įpareigoti. Juk į rejestrus jis juos įtraukė, nuo valdovo duoklės atleido – todėl privalo tarnauti.

Semionas atsiduso ir numojo ranka — nieko, ir su bojarinu Vološinu pasienis nesugrius, ir jis neprapuls. Arklius pasieniečiams pats nupirks, aukso atsargoje turi, be to, ir sau į arklidę atsarginę porą būtų ne pro šalį pasistatyti. Iš pradžių ir pats į užkardą pajodinės, kad įsitikintų teisinga svetimžemių tarnyba. O ten...

Opričnikas susimąstęs pašnairavo į arklidę: gavosi taip, kad jam gal geriau iš karto sėstis į balną ir joti į valdovo padovanotą Aninlovą. Tik... Tik Vološino sodyboje jis turėjo turto, kurio niekaip palikti negalėjo!

Zaliza padėjo ranką ant kardo rankenos, ryžtingai pakilo laiptais, pastūmė durų sąvarą. Vološinas su dukterimi ir žmona sėdėjo svetainėje prie stalo, rankose laikė jų rankas ir negarsiai kažką pasakojo. 

Tarnaitė spėjo ant stalo padėti pyragų, atnešti nepjaustytos jautienos, ir ąsočius su saldžiu gėrimu — bet šeimininkui buvo ne iki valgio. Išgirdęs žingsnius, bojarinas Charitonas pasuko galvą ir į opričniką įsmeigė sunkų žvilgsnį.

— Alevtina, - negarsiai pašaukė Zaliza. — Ruoškis, pas mane josime.

— Ką tu, Semionai? — išsigando žmona. — Juk tėvas sugrįžo! Leisk nors kiek kartu pabūti...

Opričnikas užsispyrėliškai krestelėjo galva, prikando lūpą — bet žmonos nesuprasti jis negalėjo. Nuodėmė dabar ją atitraukti nuo tėvo krūtinės, ji tėvo juk pusmetį nematė, pražuvusiu skaitė! Bet ir sėdėti už vieno stalo su valdovo išdaviku, kurį pats budeliui kankinti pasiuntė — Zaliza negalėjo.

— Vakare sugrįšiu, — Semionas apsisuko, išėjo iš namo, jarygai įsakė pabalnoti dar neprajodinėtą arklį ir po dvidešimties minučių išlėkė pro vartus, eržilą pasuko Rydenkos upę pasroviui – jojo be jokio tikslo. Paprasčiausiai todėl, kad ant lygaus ledo arklys nerizikuoja susilaužyti kojų pataikęs į po sniegu nematomą duobę.

Jie dar dvi dienas vaikščiojo lyg nematydami vienas kito. Kiekvieną vakarą Zaliza veržėsi žmoną išsigabenti pas save į Aninlovą, ir kiekvieną kartą Alevtina jį įkalbėdavo dar pasilikti.

Rytais prigriebęs porą gabalų duonos su virta jautiena, opričnikas išjodavo į laukus, kur lenktyniaudavo su vėju, kardu kapojo žilvičius, įvaręs arklį iki greito šuoliavimo, kardo galiuku kapojo virš upės vagos nulinkusias plonas medžių šakas. 

Žaizda gerklėje, kuri jau buvo beveik užsivėrusi, nuo sunkaus kvėpavimo šaltame ore švilpė, todėl pastoviai atrodė, kad šalia visą laiką kažkas yra. Trečią dieną prieš išeinant į kiemą, bojarinas Vološinas niūriai mestelėjo išeinančiam Zalizai:

— Vakare į Zamežjės cerkvę užsuk.

Ir nors bojarinas Charitonas opričniką vardu nepavadino, Semionas suprato, kad Vološinas kreipėsi būtent į jį.

* * *

— Stipriai pagonys laikosi, - nesusilaikė nepagyręs apgultųjų Ketlerio sūnus, kai ant kautynių lauke stovinčių ir šturmo laukiančių karių nusileido sutema ir juos reikėjo paleisti poilsiui. Žadėtą penktą dieną miestelio sienos taip ir nesugriuvo. — Nieko, rytojaus dieną jums neišgyventi.

Bombardos iššovė dar kartą ir šiai dienai karas pasibaigė.

— Ponai riteriai! — garsiai ištarė armijos vadas ir sunkiais šarvais apsivilkę kariai užsidėjo šalmus, pasidarė panašūs į žmones-bokštus.

Būrys iš trijų dešimčių šarvuotų raitų karių neskubiai išjojo ant ledo, išsirikiavo trimis eilėmis.

— Ponai, — pakėlė ranką kavalierius Ivanas. — Pirmyn!

Riteris nuleido ietį, kotą įstatė į specialią kilpą, kuri buvo skirtą tam, kad ietį būtų galima laikyti horizontalioje padėtyje, paragino arklį ir tas pradėjo įsibėgėti. 

Po daugelio arklių kanopomis ledas suvirpėjo, pradėjo gąsdinančiai traškėti, bet būrys ežero paviršiumi įsibėgėjo vis labiau ir labiau — viskas susiliejo į didžiulį gaudesį, lyg iš žemės gelmių būtų pradėjusi veržtis nežinoma pabaisa.

Tarp kitko, pabaisa jau buvo: ežero ledu ji dūmė daugiatone geležine mase, kurios sustabdyti nebūtų galėjusi net skersai kelio pastatyta akmeninė siena, ji buvo pasišiaušusi plonais iečių antgaliais, ant kurių buvo susikaupusi baisi energija – tokia didžiulė, kad žmonijos istorijoje nebuvo sukurti šarvai, kurie būtų galėję sustabdyti tos energijos smūgį.

Po pusės mylios beprotiško šuoliavimo kai kurie trečios eilės raiteliai pradėjo atsilikti, dar po mylios pradėjo atsilikti antros eilės raiteliai, bet netrukus lenktynių tempą uždavęs vyriausiasis vadas pradėjo lėtinti žingsnį, palaipsniui perėjo į greitą žingsnį.

Riteriai pradėjo kelti ietis, nusiiminėti šalmus, linksmai dalinosi įspūdžiais. Ir stropiai žvilgčiojo per petį bandydami nustatyti, kas ir kiek atsiliko nuo pirmosios linijos.

Žinoma, didikai apsišarvavo ir surengė ataką į tuštumą ne dėl jų pačių malonumo. Jie taip pat žinojo, kad kovinis arklys privalo mokėti tai, dėl ko jį augino ir ko mokė, todėl reikėjo kiekvieną dieną treniruoti. 

Tarp kitko, be treniruočių ar arklių mankštinimo, panaši ataka parodė, kas iš didikų geriau laikosi balne, kieno geresni ir ištvermingesni eržilai. Puikus metodas pasirodyti, kad vėliau išdidžiai galėtum žvilgčioti į kitus žygio dalyvius.

Apsukę arklius, kryžiuočiai lėtu žingsniu arklius nuvarė į kaimą, kur ginklanešiai ir knechtai juos nubalnojo, didikams padėjo nusiimti pačias sunkiausias kirasų plokštes, kad po to karys galėtų be baimės savomis kojomis nueiti iki trobos.

— Ir taip, — prie durų kavalierių Ivaną sutiko episkopas, — miesto paimti jūs nesugebėjote.

— Mes jį paimsime rytoj, — atsainiai numojo jaunasis vadas. — Šiek tiek kantrybės, ponas episkope.

— Mes jau visiškai nustekenome tą kaimelį, sūnau mano — žiūrėdamas į tamsią sudegusios trobos dėmę, pasakė episkopas. — Greitai čia nebeliks ko valgyti ir nebebus kuo šerti arklių. 

Tuo tarpu rytoj čia atvarys jūsų ir mano riterių kovinius arklius, ponas kavalieriau. Arkliai sniego ėsti nemoka! Jiems reikia šieno, miežių ir avižų — o visa tai kol kas yra už miesto sienų.

Baramas kaip vaikas, vyriausias vadas prikando lūpą. Iš tikrųjų, jo asmenišku reikalavimu užvakar į šį krantą atvarė dvidešimt riteriškų kovinių arklių — be jų riteriai jautėsi kaip beginkliai. Ir būtent tie arkliai spėjo sunaikinti didesnę dalį kaime paimtų grūdų atsargų.

— Jūs žadėjote mus aprūpinti atsargomis, ponas episkope, — priminė Ordino magistro sūnus.

— Novgorodo užėmimui, sūnau mano, o ne dėl sėdėjimo prie nedidelės pasienio tvirtovėlės. O čia mes ruošėmės palikti bazę, kad nepriklausyti nuo už trisdešimt mylių klaidžiojančios vilkstinės! Čia mes privalome rasti trofėjinių grūdų, rogių, arklių. Čia viskas yra, o ne aname krante!

Rytoj čia atgabens atsargas, kurios reikalingos perėjimui į Novgorodą. Bet, ponas kavalieriau, atsargos perėjimui, o ne stoviniavimui vietoje!

— Rytoj pusiaudienyje, — pažadėjo Ivanas. — Rytoj pusiaudienyje Gdove jūs galėsite išsirinkti patį geriausią namą!

— Aš jumis tikiu, sūnau mano, — netikėtai lengvai sutiko šventikas. — Jūs labai talentingas, jaunuoli. Jums turi pasisekti.

* * *

Saulė dar tik galvojo kilti virš horizonto, o bombardos ir patrankos draugiškai išspjovė pirmą sviedinių salvę. Tuo metu Podkurjės kaime  ordino ginklanešiai ir episkopo didikai rikiavo knechtus ir vedė juos link miesto, riteriai vėl šarvavosi, ėjo ant pakilimų, kurie buvo pastatyti specialiai jiems, ir, tarnų padedami, sėdosi ant arklių.

Ne, šiandiena Ordino žiedas kovoti nesiruošė, bet kavalieriai nepatingėjo ant savęs užsikabinti visas iki vienos geležines grandinėles. 

Iš vienos pusės, pilnas svoris buvo reikalingas tam, kad prie jo priprastų arkliai, iš kitos – nepramušamais šarvais apsirengusių riterių vaizdas turėjo išgąsdinti tvirtovėje apgultus pagonis ir paskatinti juos kaip galima greičiau sudėti ginklus.

Šalia vyriausiojo vado, nedidelės, bet stiprios armijos priekyje džigitavo episkopas, kurio juoda vienuoliška sutana ryškiai kontrastavo kitų karių geležinių šarvų fone.

Drebinama bombardų ir patrankų šūvių salvių, tvirtovės siena virpėjo ir atrodė kaip suvarpytas sūrio gabalas. 

Tai, kad ji bet kuriuo metu grius, buvo aišku ne tik atakuojantiems, bet ir besiginantiems — ir jų raudonų kepurių virš sienos jau nebesimatė.

Salvė! Siena susvyravo, bet nevirto. Episkopas pasižiūrėjo į ją, į Ketlerio sūnų, į dangų. Saulė buvo ką tik pasirodžiusi virš horizonto, ir iki pusiaudienio buvo dar daug laiko, nepaisant to, riteris Ivanas aiškiai nervinosi, nors į episkopo pusę jis nė karto nepasižiūrėjo. 

Jis šalmą laikė rankoje, ant galvos buvo tik pošalmis, ir atidžiai stebėjo bombardyrų darbą. Tie užtaisė patrankas: Salvė!

Siena sudrebėjo. Bombardyrai puolė valyti vamzdžius. Neduok Dieve, jeigu ten užsiliks bent mažiausia rusenanti šiukšlelė! Pilant paraką užtaisas iš karto sprogtų ir nelaimėlį užtaisytoją iš karto nusineštų į dausas! 

Išvalius vamzdį, į jį reikėjo įpilti parako. Po to užtaisą reikėjo sutrombuoti, įridenti sviedinį, užpildyti uždegimo kanalą ir tik tada galima vėl šauti. Išsitreniravę, landknechtai per valandą įsigudrindavo paleisti po du sviedinius. 

Puikus rezultatas, jeigu palyginti su ispanų, anglų, prancūzų laivyno jūreiviais, kurie spėdavo per dieną iššauti tik du kartus!

— Žiūrėkite, žiūrėkite!

Nesulaukusi sekančios salvės, siena pradėjo linkti, smuko žemyn, lyg būtų pastatyta iš sauso smėlio. 

Kelios akimirkos,  ir prieš šaunius Livonijos karius guli ne galinga siena, o krūva akmenų, už kurios matosi namų stogai, rąstinės sienos, priešais esančios sienos bokštai.

Šį kartą vyriausiais vadas patenkintas nusišypsojo, pakėlė akis į dangų, kuriame saulė iki zenito dar turėjo nukeliauti geroką kelią, po to pašnairavo į episkopą. Šventikas apsimetė, kad viso to nepastebi.

Bet praėjo apie ketvirtį valandos, o Livonijos armija nieko nedarė, ir episkopas neišlaikė, paklausė:

— Atleiskite, ponas kavalieriau. Nenoriu kištis į jūsų reikalus, bet ko mes laukiame?

— Mes sugriovėme sieną, — paaiškino magistro sūnus. — Gynėjai nebeturi jokių šansų. Tokiais atvejais miestai pasiduoda. Tuojau pas mus išeis parlamentai, mes aptarsime ginklų sudėjimo sąlygas, po to užimsime miestą.

— Ponas riteri! — neišlaikęs, vos nesuriko šventikas. — Jūs turite reikalų su pagonimis! Su netašytais laukiniais, kurie nežino civilizuoto karo taisyklių. Parlamentarų nebus!

— Jūs tikras? — nepatikėjo magistro sūnus. — Jeigu kariai paims miestą šturmu, jie bus pikti, kaip alkanos žiurkės, jie išplėš viską ir išlies pyktį ant visko, prie ko tik prisilies. 

— Rusai per daug buki, kad suprastų tokius akivaizdžius dalykus, — palingavo galvą episkopas. — Jie visada kovoja iki galo.

— Na, jeigu taip... — riteris pabandė pasistoti balnakilpėse, bet negalėjo pakelti savo kūno svorio, todėl, paprasčiausiai, pakėlė balsą: — Pone Hanganai! Perduokite landknechtams, kad miestą atiduodu jiems.

Livonijos didikas, kuriam Ordino riteriai arklio kol kas nedavė, linktelėjo, neskubėdamas nuėjo prie stovinčių išsirikiavusių kolonų. 

Po minutės viena iš jų nugriaudėjo džiaugsmingais šauksmais ir, pakrikdami, puolė link pralaužos. Vietoje artimame mūšyje nereikalingų muškietų, rankose jie laikė ilgus dviašmenius palašus ir lengvus kirvukus.

— А-а! — bėgdami link pralaužos, lyg drąsindami save, lyg norėdami išgąsdinti pagonis, samdiniai rėkė visa gerkle.

— Tuojau, — tyliai ištarė riteris ir beveik iš karto bokštai į puolančiuosius trenkė akmenų kruša. Garsiai šaukdami iš skausmo, sulaužytomis galūnėmis krito žmonės — bet dauguma, įtraukę galvas į pečius,  tebebėgo pirmyn. 

Netikėtai bokštai vėl išspjovė dūmų kamuolius ir susirinko naują suluošintų derlių. Žuvusiųjų beveik nebuvo, daugumą sužeistųjų bus galima išgydyti – bet šiam žygiui jie jau nebetinka. Praradimai. Iš už sienos pasigirdo dažni šūviai.

— Pone de Tolli, — nervingai prikando lūpą vyriausiais vadas. — Paimkite Achmetsko komtūrijos šimtinę ir padėkite landknechtams.

Didžiojo komtūro sūnus vis dar netikėjo tokiu rusų kvailumu, tikėjosi pergalės – todėl nenorėjo prie grobio pirmaisiais  prileisti episkopo karių. Tegul geriau turtingėja jo draugų servai.

Šaudymas iš miesto nutilo, pasigirdo šauksmai, metalo džeržgesys. Virš griuvėsių netikėtai pasirodė  figūra raudona kepure ir trumpa alebarda rankose. Stovėdamas veidu į puolančiuosius jis kažką aršiai kapojo po savimi. Bet, jeigu jis matėsi virš griuvėsių, reiškia, jis kapojosi antro aukšto lygmenyje?

Vyriausias vadas nervingai suspaudė arklio šonus, tas šoktelėjo kelis žingsnius į priekį ir pavojingai priartėjo prie bokštų — bet, panašu, kad rusų nedomino vienišas taikinys. 

Prie išlaužos skubiai artėjo kiti būriai. Achmestko knechtai buvo apsišarvavę plokšteliniais šarvais, todėl dauguma jų priminė vaikščiojančias žvynuotas žuvis. Paimti į armiją nuo žagrės, jie geriausiai valdė kirvius.

Ypatingo azarto puolime jie nerodė — lengvais šarvais apsirengęs didikas aplenkė savo šimtinę daugiau negu dešimčia žingsnių. Tai jį ir išgelbėjo: jis jau buvo pralaužoje, kai iš karto keturi pabūklai davė salvę — bet šį kartą jie šaudė metalo šrapneliu! 

Grubiai sukapoti metalinių strypų gabalai, skirtingai nuo akmens skaldos, nelaužė rankų ir kojų – jie viską plėšė į gabalus ir skrido toliau, jie ėjo kiaurai per šarvus ir smigo į kūnus. 

Lyg didžiulė banga persirito per puolančiųjų koloną ir suguldė vos ne pusę puolančių livoniečių — o visi kiti puolė bėgti.

— Kiek tvirtovėje rusų? — atsisuko į episkopą kavalierius Ivanas.

— Vis dar ne daugiau šimto, — ramiai atsakė episkopas.

Vyriausiasis vadas vėl pabandė pasistoti balnakilpėse — bet nieko negalėjo įžiūrėti.

— Trimitininke! — suurzgė jis. — Trimituok atsitraukimą! Greičiau, kol jie nespėjo iš naujo užtaisyti patrankų!

Šaltame ore nuskardėjo trimitas ir netrukus pralaužoje pasirodė išbėgantys landknechtai. Ketlerio sūnus pradėjo juos skaičiuoti. Netrukus jis lengviau atsiduso, išbėgo ne mažiau pusės šimto samdinių, o į išbėgančius karius duoti dar vienos salvės rusai nespėjo. 

Tarp kitko, tai pavadinti sėkme niekaip neišėjo: paprastai, iš žygio į namus sugrįždavo ne mažiau devynių iš dešimties landknechtų — profesionalių samdinių, kurie visą gyvenimą užsiiminėdavo tik karyba. Šios kampanijos metu karo dievai jau pasiėmė kiekvieną trečią.

— De Tolli! — riteris pamatė sunkiai kvėpuojantį didiką ir pasuko prie jo. — Kas ten vyksta?

— Pagonys iš karto už pralaužtos sienos turi pastatę dar vieną sieną. Iš vežimų, rąstų, maišų, akmenų. Neaukštą. Pasislėpę už jos šaudo iš muškietų ir atsimušinėja kirviais. Jie vis naujai užtaiso muškietas ir šaudo. Tikromis kulkomis. Kirasas pramuša.

Kur ne! Iš kelių žingsnių atstumo kirasą galima pramušti ir akmenine kulka! O tikra didelio kalibro kulka sugeba pramušti ne vieną, o iš karto du šarvuotus karius.

Tarp kitko, blogų vamzdžių Gdove negali būti – apie tai kad rusų pagonių muškietos geriausios pasaulyje, žino visi.

— Pone fon Ketsenvordai, žestu atleido livoniečių riterį vyriausiais vadas. — Įsakykite bombardyrams, kad jie pradėtų apšaudyti, kampinį bokštą. Jeigu prireiks, tegul išsikasa kitą tranšėją. 

— Jūs nepaaiškinsite, ką reiškia jūsų nauji įsakymai, pone kavalieriau? — garsiai pasiteiravo Derpstko episkopas.

— Tai reiškia, — niūriai atsakė vyriausiojo magistro sūnus, - kad tęsiant šturmą pro šią pralaužą, mano armijos praradimai bus per daug dideli.

— Gal paaiškintumėte detaliau, mano sūnau?

— Pagonys už išlaužos pasistatė naują sieną, iki kurios bombardos negali pasiekti. Jie iš už tos sienos šaudo muškietomis ir gina ją kitais ginklais. Esant tokiai situacijai, kiekvienam pagoniui mes prarasime po tris savo karius. 

O jeigu turėti omeny ugnies aktyvumą pralaužoje, dar pusė karių žus nepriėję iki sienos. Man atrodo, kad mūsų armija nėra tokia didelė, kad tokiai tvirtovei paimti būtų galima paaukoti apie šešis šimtus karių. 

Riteris įkvėpė ir tęsė toliau: 

— Sugriovus kampinį bokštą, ugnis į naują pralaužą iš tolimų bokštų bus mažai efektyvi. Mes praktiškai išlyginsime šansus ir, atitinkamai, praradimus.

— Reiškia, šiandiena iki pusiaudienio miesto nepaimsite?

— Tai galima padaryti tik praradus pusę armijos, — kilstelėjęs smakrą, pakartojo jaunasis karvedys.

— Po dviejų valandų čia atkeliaus dar aštuonios dešimtys arklių neskaitant vilkstinės ir ne mažiau kaprizingų jų arklių, — sausai pranešė episkopas. — Kaip supranti, pašarų jiems nėra?

— Jų galima atsivežti iš ano kranto...

— Aš žinau, — linktelėjo šventikas, — todėl iš anksto įsakiau pasirūpinti atsargomis perėjimui į Novgorodą.

— Mes negalime judėti toliau, kol neužsitikrinome saugaus užnugario! — pakėlė balsą riteris.

— Mes turime kampanijos planą, — ramiai atrėmė šventikas. — Mes privalome jo laikytis.

— Armija bus atkirsta nuo atsargų pristatymo kelių, praras galimybę trauktis ir saugiai ilsėtis...

— Rytoj ryte mes privalome judėti toliau,  - ramiai pranešė episkopas. — Žinoma, jūs galite atsisakyti, bet landknechtus, penkis šimtus savo karių, abi patrankas ir visą vilkstinę aš pasiimsiu su savimi.

Ketlerio sūnaus žanduose suvirpėjo raumenys. Šventikas juto, kaip tas nori jį sudraskyti į gabalus, sukapoti, todėl švelniai nusišypsojo:

— Nepamirškite, sūnau mano, kad mūsų tikslas - ne maža pasienio tvirtovėlė, o Novgorodas, ir tik Novgorodas. Mes privalome iki jo nueiti per dvi savaites — arba to padaryti mes nesugebėsime niekada. Tai jūs vesite toliau armiją, ar man laikas ieškoti kito karvedžio?

Pauzė užtruko. Riteris kankinosi tarp būtinybės  peržengti per pažeminimą, per savo nuomonę, per į galvą įkaltą karo mokslą ir norą savo pirmame žygyje pasiekti garsią pergalę.

— Aš prie Gdovo palieku dvi bomdardas, landknechtus ir du šimtus knechtų, — pagaliau išstenėjo magistro sūnus. — Jie tęs apgultį ir labai tikėtina, kad per tą laiką, kol mes nueisime iki Novgorodo, sugebės paimti tvirtovę. Tikiuosi, kad jūs turite vedlius, kurie mus nuves į Černevą?

— Turiu, — linktelėjo episkopas. 

Riteris paragino arklį ir nujojo prie kitų kryžiuočių.

— Tu žinai kelią į Černevą, demone? — žvilgsniu palydėdamas karvedį, negarsiai paklausė episkopas.

— Aš žinau viską-ą-ą... — sušnypštė balsas iš po kojų.

— Tada gerai.

Episkopas pažvelgė į apgriautą bet vis dar nepaimtą tvirtovę. Akimirkai jam atsirado noras pasiųsti ten demoną, kad jis paragintų gynėjus pasiduoti, bet... 

Bet jis per daug gerai pažinojo pagonis, kad juos suprastų: Tvirtovės vartai užversti ir išdavikas jų atidaryti negalės, prie pralaužos budi ne vienas žmogus, o didelis būrys ir net tada, jeigu Gdovo karvedys įsakys garnizonui pasiduoti, jie greičiau pakars išdaviką, bet jo įsakymo neklausys.

4 Skyrius. Maištas

Prie Zamežjės kaimelio cerkvės opričnikas atjojo jau temstant, nušoko nuo arklio, atleido paprūgas, arklį privedė prie nedidelio glėbio šieno, kuris buvo paruoštas paskleisti prie cerkvės durų – kojoms nusivalyti.

Arklio nerišo — kur jis iš čia dings? Įėjo į vidų, nusiėmė šalmą ir persižegnojo prieš virš durų pakabintą ikoną. Viduje buvo tuščia. Tik tėvas Floras kuitėsi netoli altoriaus, kažką taisė. 

Dėka degančių žvakių, viduje buvo daug šviesiau, negu lauke, nors nuo sienų atsimušusi šviesa buvo rausva, virpanti, kartu su vaško kvapu daugiau priminė ugnimi alsuojančią hieną, negu šviesią palaimą.

Bojarinas Vološinas stovėjo prie švenčiausios Mergelės Egiptietės ir, susidėjęs rankas ant krūtinės, kalbėjo vakarinę maldą:

— Viešpatie, mūsų Dieve,  jeigu šiandiena nusidėjau žodžiu ir mintimis, jeigu buvau išdidus, atleisk man; tegul Tavo Angelas sargas mane saugo nuo viso pikto; nes tu esi mūsų sielos ir kūno sergėtojas, todėl mes garbiname Tėvą, Sūnų ir Šventąją Dvasią, dabar ir per amžių amžius. Amen. 

— Amen, — tyliai pridūrė Zaliza.

— Atėjai, nelabasis, — nepasukdamas galvos šyptelėjo bojarinas. — Neišsigandai Dievo šventovės.

— Man nėra ko bijoti, prieš Viešpatį ir valdovą aš švarus, — į įžeidimą Semionas neatsakė.

— Ir aš švarus prieš Aukščiausiąjį ir prieš valdovą — persižegnojo Vološinas. — Klausyk manęs, nelabasis. Klausyk ir įsimink. Man dabar bijoti nėra ko. Visus tardymus aš praėjau, valdovo valią priėmiau, todėl meluoti man nėra dėl ko. 

Tai štai, nelabasis, prieš Aukščiausiąjį mūsų, Jėzų Kristų, jo šventovėje prisiekiu, kad nerezgiau jokio sąmokslo, jokios išdavystės, ir nieko blogo nedariau. O save aš apkalbėjau, kad dukterį ir žmoną nuo tardymo išgelbėčiau! Už jas kentėjau, o ne už nuodėmes, kurias tu išgalvojai. Per tave ir carui dėl savo nuodėmių pamelavau.

Opričnikas pajuto, kaip jo nugara pradėjo bėgioti skruzdės. Bojarinas Vološinas negalėjo meluoti Dievo namuose, be to, dabar tai daryti nebebuvo jokios prasmės. O tai reiškė, kad jis be reikalo bojariną budeliui atidavė?

— Ką gi valdovas nusprendė?

— Po to, kai man Tardymo rūmuose du kartus apklausos popierius surašė, pasikvietė mane Ivanas Vasiljevičius pas save ir paklausė, kodėl aš sugalvojau jį išduoti. Pasakiau, kad dėl savo kvailumo. Parodė caras man šventą kryžių, kuris jo kambaryje kabojo ir paklausė, ar pasiruošęs prisiekti, kad daugiau jokiais veiksmais ir jokiomis mintimis  nei jam, nes tėvynei nenusikalsiu. 

Prisiekiau valdovo akivaizdoje prieš Viešpatį. Tada Ivanas Vasiljevičius įsakė mane tuojau pat paleisti, man primestas nuodėmes atleido ir uždraudė apie jas man priminti. 

Vološinas atsiduso:

— Išmintingas mūsų valdovas. Jaunas, bet išmintingas ir gailestingas. Už tokį garbinga ir gyvybę atiduoti, ir tarnauti malonu. Tik gaila, kad jo tarnai durni... — šį kartą bojarinas atsuko galvą į opričniką. — Matyt, dėl jūsų kvailumo valdovas susirgo.

— Kaip susirgo?! — pašoko Zaliza.

— Serga jis, tegul greičiau Rusią palieka ši nelaimė ir sugrįžta Valdovui sveikata. Mane gulėdamas priėmė, per menes jį neštuvais nešiojo. Nelaimė atėjo, nelabasis, savo durnumu pribaigėte carą!

— Nemeluok, bojarine, — Semionas nors ir buvo šventovėje, bet nesusilaikė ir padėjo ranką ant kardo rankenos.

— Ko už ginklo graibstaisi, — palingavo galvą Vološinas, — geriau maldas už valdovo sveikatą užsakyk. Nors taip nuodėmę palengvinsi. 

Zaliza vėl susilaikė ir ginklą paliko ramybėje.

— Matyti tavęs negaliu, nelabasis, - palingavo galvą Charitonas. — Siela vartosi, rankos kinžalo ieško. Širdį sunkumas slegia. Šlykštus tu man, nelabasis. Tik štai, duktė pas mane viena ir nenoriu jos našle palikti. Ne tam už ją kentėjau, kad dabar kančias užtraukčiau. 

Semionas laukė.

— Reiškia, taip, — atsisuko į ikoną bojarinas. — Smerdams Lapšinams iš Ušnicos, kai jų sūnūs dvyniai užaugs, žadėjau žemės skirti ir aštuonis metus nuo duoklės ir mokesčių atleisti. Masiutkinams iš Podubjės aš, Kalėdų proga, jų jauniausiai dukrai krikšto tėvu tapau. Zasluchove dvi jaunas šeimas įkurdinau, žemės skyriau. Prieš metus. Du metus be duoklės ir mokesčių žadėjau ir dar po vienerius metus, kai pirmas vaikas gims. Jarygai Tverdoslavui už tai, kad už mane kraują praliejo, norėjau skolą atleisti.

— Viską įvykdysiu,, bojarine, — suprasdamas, kad iš jo nekenčiančio uošvio ką tik išgirdo dvasinį testamentą, linktelėjo Zaliza. — Kur gi dabar?

— Po tavo tardymų man dabar pastoviai visus kaulus laužo, rankose jėgų nebeliko, be to, ir mintys visai kitokios pasidarė. Nesinori nieko daugiau, išskyrus melstis, šventai Rusiai tarnauti nebėra jėgų. Kad ir kaip man būtų skaudu, bet Dievas taip sutvarkė, kad Tėvynę ginti man teks tavo rankomis.

— Nesirūpink, bojarine, — tvirtai pažadėjo Semionas. — Gyvybę už Tėvynę atiduosiu!

— Tavo gyvybė dabar ne tau, o mano dukrai priklauso! — pakėlė balsą Charitonas. — O už Tėvynę reikia ne gyvybę atiduoti, o ginti ją reikia! Nors gyvas, ar miręs, bet ginti! Mirtis – ne priežastis. Prisiek...

— Mūsų Viešpaties vardu...— persižegnojo prieš cerkvės nukryžiuotąjį Zaliza ir lūpomis prisilietė prie ikonos.

— Dabar eik, nelabasis. Tavęs matyti nebenoriu. Palik mane vieną su Viešpačiu.

Opričnikas atsitraukė, pridėjo rankas prie krūtinės, žemai nusilenkė savo žmonos tėvui ir išėjo iš cerkvės.

Į vienkiemį jis sugrįžo jau visiškoje tamsoje. Vartus atidarė pats jarygą, priėmė arklio pavadžius.

— Nebeturi tu daugiau skolų Tverdislavai, — nušokdamas nuo arklio niūriai pareiškė Semionas.

— Ką pasakei, karvedy? — nesuprato jo žodžių jaryga.

— Neturi tu daugiau skolų, Tverdislavai! — garsiai ir aiškiai ištarė Zaliza. — Bojarinas liepė tau atleisti skolas už tai, kad jį nuo manęs gindamas kraują praliejai! Ne jaryga tu daugiau, kuris už skolas jungą tempi, o paprastas baudžiauninkas. Gali eiti kur tik nori, laimei, Jurijaus diena nebetoli, gali čia pasilikti, gali už savo darbą ūkyje atlygio prašyti. Taip kad, pagalvok, ko norėtum.

— Reiškia, išėjo šeimininkas Charitonas?

— Išėjo, Tverdislavai.

Zaliza įėjo į vidų, iš karto pakilo į antrą aukštą, įėjo į žmonos kambarį. Pamačiusi sutuoktinį, puolė jam į glėbį:

— Tėvas!..

Kalbėti nebuvo apie ką, todėl Zaliza apkabino vargšę moterį ir kantriai laukė, kol ji nurims. Alevtina dantimis įsikando į jo skraistę, bandė sulaikyti ašaras, bet jos vis viena tekėjo skruostais ir lašėjo ant šarvų. Į duris pasibeldė.

— Na, kas ten dar? — dirgliai riktelėjo Zaliza. Durys atsidarė, pasirodė kailiniais apsivilkęs Tverdislavas su kepure rankoje.

— Atleisk, karvedy, — žemai, vos ne iki žemės nusilenkė buvęs jaryga. — Išeinu. 

— Kur, Tverdislavai? Tu ką?!

— Su bojarinu eisiu, karvedy. Dešimt metų ištikimai tarnavau, ir dabar nepaliksiu.

— Kur dabar tu, Tverdislavai? Išėjo jis!

— Žinau, karvedy. Į vienuolyną jis išėjo, į Vaalamą. Ir aš paskui jį keliausiu.

— Prieš valandą jis Zamežjės cerkvėje buvo, — atsiduso opričnikas. — Lik sveikas, jaryga.

— Lik sveikas, bojarine. Tu atleisk, jeigu kas ne taip... — Tverdislavas užsidėjo kepurę ir, neuždaręs durų, nuėjo koridoriumi.

* * *

Kai Chomiakas atsibudo, namuose dvelkė malonus mėsiško maisto aromatas. Karštai iškūrenta krosnis dosniai skleidė šilumą. Dabar, kai buvo komfortiškai šilta, apie antrus stiklinius langus Nikita jau ir nebeprisiminė. Mintis apie tai, kad be dvigubo rėmo viduje bus šalta, atrodė šventvagiška.

— Reikia! — vis dėlto priminė pats sau. — Juk apvalią parą nešildysi?

Krosnyje stovėjo puodynė su grikių koše ir mėsa. Maždaug minutę Chomiakas svarstė — atstumti, ar suvalgyti? 

Bet mintis, kad reikės eiti į ledaunę ieškoti mėsos, rūsyje ieškoti kruopų, visa tai sujungti kartu jam nežinomomis proporcijomis, užpilti vandeniu ir pastačius į krosnį nežinia kiek laukti... Galų gale, dėl savo religinių principų juk negalėjo iš pradžių atvėsinti krosnį ir po to vėl ją įkaitinti?

Košė buvo skani — kaip, tarp kitko, ir viskas, ką ruošė nelaboji.

Pavalgęs Nikita nuėjo į trobą, kur buvo įkurdintos kiaulės: čia taip pat buvo šilta, o pilvotos rausvos kriuksės stropiai laižė jau beveik tuščią lovį. 

Jos visiškai negalvojo apie tai, kas ir kodėl vyksta. Vienkiemio šeimininkas pasiėmė prie durų gulinčią virvę, pasitaisė už juostos užkištą kirvį ir išėjo į mišką: nepaisant patarlės, kad roges reikia ruošti vasarą o vežimą žiemą, ūkyje darbų užteko ir be to, kad žiemai pasiruošti malkų. 

O štai dabar, kai Neva padengta ledu ir sniego sluoksniu, kai nupjautas šienas stovi kaugėse, o naminiai gyvuliai – patikimai apsaugoti, kai visi upeliai ir pelkės peršalo vos ne iki dugno – štai dabar pats laikas miške pasidarbuoti kirviu.

Nepaisant kitos patarlės – apie “geltoną beždžionę, negalvoti apie navką buvo net labai paprasta. Šiek tiek noro, šiek tiek disciplinos protui — ir ji daugiau nesirodė. Tik, štai...

Kai jis sugrįžo į namus vilkdamas ant greitomis susikaltų rogių kelis rąstus, ant kurių buvo primetęs krūvą sausų šakų, namuose jo laukė puodynė su karšta žuviene — riebiame buljone su ropėmis ir morkomis, plaukiojo gražiai supjaustyti sterko gabalai.

Papietavęs, Chomiakas iš instrumentų dėžės išsirinko du atsuktuvus — plokščią ir kryžminį, ir pasuko į pievą. Čia, šalia krūmų vis dar stovėjo keli automobiliai ir autobusas, kurie šešioliktame amžiuje buvo ne inžinerinės minties stebuklu, o niekam nereikalingu balastu. 

Įsirangęs į “Dodžą”, pradėjo išiminėti stiklą, kuris buvo tokio pat dydžio, kaip jau stovintis namuose. Štai čia jis ir prisiminė vieno iš prie Kaušto pievos apsigyvenusių vaikinų frazę.

— Nastia!

— Ir kaip tu pasiryžai mane pasikviesti, Nikituška? — kaip ir visada, balsas pasigirdo iš už nugaros ir Chomiakas nepastebėjo kaip ir kokiu momentu navka atsirado pievoje.

Matydamas nelabąją, Chomiakas negrabiai persižegnojo, bet mergina tik šyptelėjo ir prisėdo šalia:

— Nesistenk, Nikituška, nieko nesigaus. Netiki tu tuo dievu, todėl jis tau į pagalbą neateis ir jėgų nesuteiks.

— Aš mačiau tavo tikrąją išvaizdą! — konvulsingai nurijo seilę Chomiakas. — Taip kad, be reikalo tu gražuole apsimetinėji!

— Neturiu aš tikrosios išvaizdos, Nikita, — atsiduso navka. — Ir atrodau tokia, kokią tu nori mane matyti. Tavo kunigaikštis, kuris mano žodžiais nepatikėjo, baisia ragana panorėjo mane pamatyti ir naujojo dievo pagalbos paprašė, kad tokį pasikeitimą sukurtų. Sukūrė. Tu taip pat nori, kad aš baisiai atrodyčiau? Tu manęs tik paprašyk, Nikituška. Dėl tavęs padarysiu viską, ką tik panorėsi.

— Tada atsakyk, — apsilaižė šaltyje perdžiūvusias lūpas Chomiakas. — Atsakyk, Nastenka, o ar kartais ne tu mus visus iš ateities į šį laikmetį perkėlei?

— Aš?! — navka pašaipiai palingavo galvą: — Iš kur man tokių jėgų gauti, Nikituška? Aš net savo gyvybinių jėgų neturiu. Svetimas tenka imti.

— O kas tokių jėgų galėtų turėti?

— Variagų tėvas galėtų. Bet jis miega.

— Pagalvok, mano mieloji, — užsimiršęs, jis jos rankas paėmė į savąsias. — Pagalvok, kaip galėjo atsitikti, kad čia svetima jėga galėjo pasireikšti, o gal pats Perūnas mus į praeitį nusitempė?

— Nežinau... — Mergina jam žiūrėjo tiesiai į akis ir šį kartą jos spindėjo mėlynai. — Nebent... Aš toje žemėje kraują pajutau. Ir labai, labai norėjau, kad kaimelio gyventojams ateitų pagalba...

— Taip galėjo būti! — Chomiakas pašoko, galva stuktelėjo į kuzovo stogą ir, sušukęs iš skausmo, atsisėdo atgal: — Оi, blia-a-a... Tai yra... Klausyk, o negalėjo taip atsitikti, kad Perūnas taip pat pajuto tavo norą ir mus, prietrankas, pertraukė iš dvidešimtojo amžiaus į šį laikmetį?

— Variagų tėvas visagalis, — neužtikrintai ištarė navka. — Bet... Bet pavojų dažnai kyla, o tokie, kaip jūs, čia atsirado pirmą kartą.

— Pavojų dažnai būna, — glostydamasis pakaušį, sutiko Nikita, — o štai idiotų, kurie pelkėtoje pievoje susirinko su kalavijais ir skydais, tikriausiai retai pasitaiko. Vietos čia laukinės. Gal per visą žmonijos istoriją šioje vietoje pirmą kartą tiek karių susirinko. Ir jeigu tavo miegantis dievas nesugeba parodyti savo jėgos toli nuo salos, tai mes buvome vieninteliai, kurie čia susirinkome ir patekome į jo įtaką.

— Aš negaliu egzistuoti toliau, negu per penkis šūvius nuo salos, — prisipažino Nastia.

— Ot velnias! — viskas, kuo galėjo atsakyti Chomiakas. Kelias minutes jis žiūrėjo į pusiau išimtą stiklą, po to perklausė: — Reiškia, taip gaunasi, Nastia, kad tu labai norėjai sulaukti pagalbos kaimeliui, ir Perūnas tavo norą išpildė?

— Tikriausiai taip ir atsitiko, — pripažino navka.

— O gal tu galėtum, — atsargiai pasidomėjo Chomiakas. — Panorėti, kad mes visi sugrįžtume atgal? Atgal į savo laiką?

— Aš nenoriu, kad tu išeitum, — lėtai pasukiojo galvą nelaboji. — O tavęs neapgausi. Panorėti, kad jūs išnyktumėte, aš negaliu.

— Ot velnias, — mintimis nusispjovė Chomiakas ir pradėjo toliau išiminėti langą. Žinoma, jis galėjo dar kelias valandas įkalbinėti Nastią padaryti tai, ko ji iš tiesų negalėjo padaryti: bet kokia prasmė? Taip pat sėkmingai galima įkalbinėti vilką paėsti morkų...

Pagaliau rėmas atsiskyrė nuo kuzovo sienos. Nikita atsargiai jį nuleido ant grindų, atsisuko į duris ir pamatė, kad Nastia puriame sniege stovi apsivilkusi savo vasariniu sarafanu ir laukia jo.

— Tfu! — krūptelėjo iš netikėtumo jis. — Tu gal apsirengtum, ar ką...

— Man nereikia...

— Užtat man reikia! Į tave žiūrint šalta darosi.

— Gerai, aš ateisiu apsivilkusi kailinius, — sutiko nelaboji.

Chomiakas net suvirpėjo. Jis rėmą su stiklu padėjo ant kuzovo krašto, nušoko ant žemės. Susimąstęs kramtydamas lūpą pastovėjo.

— Sakyk, Nastia, tu lyg ir amžina?

— Tikriausiai, taip, — patraukė pečiais navka.

— Reiškia, po keturių šimtų penkiasdešimties metų tu tebegyvensi šiose vietose? 

Šį kartą nelaboji nieko neatsakė.

— Tu iš tikrųjų nori, kad aš su tavimi būčiau, tau priklausyčiau?

— Taip.

— Paklausyk, — Nikitai net kojos suvirpėjo nuo netikėtos minties ir jis prisėdo ant kuzovo krašto. — Susitarkime taip: čia po keturių šimtų penkiasdešimties metų pro šalį kelias eis, ten, ant kalvos, kelis namus pastatys, parduotuvę. Štai. O kažkur tūkstantis devyni šimtai devyniasdešimt aštuntais metais vietoje savo namo, to paties, kuriame dabar gyvenu, aš pradėsiu statyti naują, plytinį. Štai šituo pačiu “Dodžu”, - jis delnu pastukseno į kuzavo dugną. — Juo pradėsiu važinėtis. Susitarkime, kad tais metais, kai statybininkai namui uždės stogą, tu į jį ateisi, ir iš visų jėgų panorėsi, kad aš iš šio laiko tame name atsidurčiau. Ir tau prisiekiu, kad įvykdysiu bet kokį tavo norą. Ne, netgi ne taip – mes visada būsime kartu ir aš vykdysiu visus tavo norus, kokius tik sugebėsiu. Sutinki?

— Taip, — tyliai linktelėjo navka.

— Na, tada... — Nikita pakilo, pasitraukė porą žingsnių nuo apledėjusios mašinos, užsimerkė. — Na!

Po minutės jo skruostus palietė šalti pirštai. Chomiakas atsimerkė, apsižvalgė. Jis stovėjo snieguotoje pievoje šalia kelių apsnigtų automobilių. Už pievos matėsi užšalusios Nevos juosta, o kitame krante tankus šimtametis miškas. Ir svarbiausia – aplink buvo taip tylu, kad tokios tylos dvidešimt pirmojo amžiaus gyventojai negali net įsivaizduoti.

— Na?!

— Atleisk, Nikituška, — palingavo galvą Nastia. — Jeigu aš egzistavau visada, tai nereiškia, kad ir toliau egzistuosiu. Iš vakarų čia ateina mums svetima senovinė jėga. Ji eina čia. Mūsų žemėse ją gali dominti tik variagų tėvas. Tavo kunigaikštis manimi nepatikėjo ir dabar nėra kam tos jėgos sustabdyti. Tikriausiai, Nikituška, už pusės mėnesio manęs nebeliks.

* * *

Kelią rodė Derptsko episkopas. Gotardo Ketlerio sūnus net neįtarė, kad episkopas taip gerai išstudijavo savo amžinus priešus, kad gali užtikrintai eiti prisnigtu laukiniu šimtamečiu mišku, kur nėra jokių kelių požymių. 

Nepaisant to, episkopas užtikrintai jojo ilgos karinės kolonos priekyje, kartais palenkdavo į šoną galvą, lyg kažko pasiklausydavo, pasikalbėdavo pats su savimi.

Čiudo ežero vakarinių pakrančių valdovui iš paskos, išsirikiavę po du, jojo šarvuoti riteriai, bet be iečių, - keturių metrų ilgio iečių smaigaliai pastoviai kliūdavo už medžių šakų, todėl jas teko padėti į vilkstinę. 

Riteriams iš paskos žingsniavo pėstininkai. Paprastai savo kirasas knechtai susidėdavo ten pat – į vilkstinės roges arba vežimus. Bet šį kartą, tikėdamiesi trofėjų iš rusų pasienio tvirtovės, jie pasiėmė per mažai arklių ir transporto, todėl knechtams teko patiems viską vilkti ant pečių. 

Bet kuriuo atveju, iki tol, kol armija nesuvalgys mėsos, duonos, kruopų atsargas ir neatlaisvins pakankamai vietos. Vilkstinė slinko pėstininkams iš paskos, o už jų vėl jojo riterių kolona – bet jau iš Livonijos didikų, episkopo vasalų ir kai kurių Livonijos komtūrijų.

Iš Podkurjės armija iškeliavo su pirmaisiais saulės spinduliais ir, saugiu atstumu praėję pro Gdovo tvirtovės sienas, sulindo į mišką. 

Po aukštų medžių šakomis dar buvo tamsu, kaip naktį, bet pamažu žmonių akys priprato, todėl jie ėjo ir negalvojo, kiek dar reikės nueiti, kol viršininkai atskleis žygio tikslą. 

Po to bus kruvinas šturmas, persigandę priešai, nuolankios merginos, kurios vykdys visus nugalėtojų norus, pasimetę biurgeriai, kuriems teks atsisveikinti su per visą gyvenimą kauptu sidabru ir, pagaliau, pergalingas sugrįžimas į namus pas vaikų išsiilgusius tėvus arba dovanas mėgstančias sužadėtines.

Po pusiaudienio armija trumpam sustojo. Vietos, kad susiburtų visi į vieną stovyklą ir susikurtų laužus, nebuvo, todėl kariams išdalino šalto kumpio ir sauso vyno porcijas. Nuo puoduko vyno šaltyje niekas neapsvaigo, bet eiti pasidarė linksmiau. 

Dar trys valandos tankiu eglynu – ir už netikėtai pasirodžiusių krūmokšnių atsivėrė švari upės vaga.

— Šaunuolis! — garsiai ištarė episkopas ir pasuko į kairę, tolesnius sprendimus paliko riteriui Ivanui. 

Pirmosios kryžiuočių poros neskubėdamos nusileido ant pavažų išbraižyto ledo, pasuko į dešinę ir, skubiai dėdamiesi šalmus, pradėjo įsibėgėti.

Priekyje, už kelių šimtų metrų, garsiai šaukdami, nuo kryžiuočių bandė pabėgti žmonės. Išsitraukę ilgus blizgančius kalavijus kryžiuočiai lėkė pirmyn lyg mirties angelai, kurie skubėjo į pragarą pasiųsti nespėjusius pabėgti nešvarius pagonis — ir rusai puikiai žinojo, kas jų laukia.

Garsiai šaukdami, mažo kaimelio gyventojai dingo už neaukštos sniego pusnies, virš kurios kilo stačiatvorė. Juos besivejantys raiteliai pradėjo sukti aplink nesuprantamą sieną, rado sutryptą taką, pasuko juo ir artėjo prie sijonus pasikėlusių bėgančių bobų ir kelių pacanėlių. Dar šiek tiek, dar...

Naujas posūkis. Būsimos aukos trumpam dingo iš riterių akių, o kai didikai prijojo posūkį – pasirodė, kad jie iš viso dingo.

Kitoje pusėje nuo upės buvo kaimo vartai, per kuriuos tie padarai spėjo sušokti. Vartai dar tik buvo uždaromi ir šarvuotų arklių krūtinėmis juos buvo galima taranuoti ir išversti — bet pro kryžiuočius jau prašvilpė kelios strėlės. 

Žinoma, kiekvienas riteris mūšyje buvo vertas šimto, o gal ir visų dviejų šimtų laukinių — bet kas žinojo, kiek priešų yra už tvoros? Penkis kryžiuočius galėjo užspausti mase, neleistų nė kalaviju mostelėti.

Dzin! — čirkštelėjo per šarvus strėlė.

Kavalierius Ivanas pasuko arklį ir, laikydamasis tolimojo laukymės krašto, neskubėdamas pasuko atgal prie upės.

Dzin! Dzin! Dzin! — iš kaimelio lekiančios strėlės stengėsi rasti nors mažiausią tarpelį nekviestų svečių šarvuose. Bet strėlės buvo per silpnos, kad pramuštų storus šarvus, o pataikyti į mažyčius tarpelius tarp plokščių, kaimiečiams nesisekė.

Dzin! Dzin! — rusai strėlių nesigailėjo. Be to laukymė buvo tokio platumo, kad strėlės pasiektų kitą kraštą, todėl kryžiuočiai pasislėpti niekur negalėjo. Dzin!!

Didžiojo magistro sūnus atsisuko į garsų šnarpštimą ir pamatė, kaip baronas fon Ketsenfordas svyra ant šono, o iš jo arklio akies styrojo strėlės plunksna. 

Nustoję rusams demonstruoti savo visišką nepažeidžiamumą, kryžiuočiai draugiškai paleido arklius šuoliais ir ledu greitai nušuoliavo nuo taip skaudžiai geliančių lankininkų.

— Iš ko supiltas tas pylimas? — rodydamas į kaimo apsaugos įrenginį, episkopo paklausė kavalierius Ivanas. — Iš sniego? Jų sienos gana toli nuo teisingos vertikalės.

— Iš žemės, — patraukė pečiais episkopas. — Rusai gana dažnai savo tvirtoves apjuosia žemės pylimais vietoje to, kad normaliai statytų sienas.

— Ir jie mano, kad ieties aukščio žemės krūva gali mus sulaikyti? — nepatikėjo savo ausimis riteris. — Ką gi, teks juos pamokyti.

Pėstininkai jau spėjo išlysti iš miško ir pamažu išsirikiavo ant ledo.

— Tu, tu ir tu, — nusiėmęs šalmą, armijos vadas parodė į tris kraštinius knechtus. — Kai tik prasidės šturmas, bėkite į pamiškę ir ištraukite iš ten nuvirtusį riterį.

O po to, išjojęs prieš rikiuotę, garsiai paskelbė:

— Kariai! Prieš jus pagonių kaimas, Viešpaties vardu vartų mums neatidarė, jie paklydę eretikai ir atskalūnai. Dabar tik nuo jūsų priklauso, ar galėsite nakvoti šiltuose namuose su nuogomis merginomis prie šono, ar šalsite lauke! Pirmyn, į ataką!

Pakylėti tokių palinkėjimų dvi šimtinės knechtų bauginančiai šaukdami puolė pirmyn ir... Ir čia pasirodė, kad po puriu sniegu yra pats tikriausias ledas — kaimelio gyventojai dar su pirmaisiais šalčiais žemės pylimą apipylė vandeniu ir jį pavertė stačia čiuožykla. 

Gerai įsibėgėję, livoniečiai šokdavo ant pylimo, bandydavo užbėgti bent iki pusės, bet paslysdavo ir nusirisdavo atgal. Patys išradingiausi vietoje to, kad užsidirbtų sau gumbų, iš pat pradžių pradėjo kirsti laiptelius ir, nors lėtai, bet užtikrintai kilo į viršų.

Grieždamas dantimis, armijos vadas stebėjo tą košmarišką vaizdą, už kurį bet kurį karvedį išjuoktų ir patys niekingiausi didikai, bet kentėjo. 

Jį guodė dvi aplinkybės: pirma, atmušdami ataką iš upės pusės, rusai be dėmesio paliko pamiškėje gulintį fon Ketsenvordą ir tris knechtus, kurie jį skubiai vilko link upės, o antra, pribėgę iki pat pylimo ir praradę tik apie dešimt lengvai sužeistų, pėstininkai atsidūrė “mirusioje zonoje”, kur jų nepasiekė apgultųjų strėlės.

Knechtai graužė sieną, skaldė ledą ir laipteliais kilo vis aukščiau ir aukščiau, darėsi aišku, kad tik laiko klausimas, kada jie atsidurs viršuje. Gali būti, kad dar iki sutemos.

— Kokie tie rusai tinginiai, — palingavo galvą episkopas. — Net aukštos stačiatvorės negalėjo pasistatyti. Per ją ir peršokti galima!

Stačiatvorė ant pylimo viršaus iš tiesų buvo ne aukštesnė už žmogų, bet jos įveikiamumas buvo gana apgaulingas: kai tik vienas iš knechtų užsilipo ant viršaus ir išsitiesė, virš tvoros švystelėjo kirvis ilgu kotu ir nusileido tam ant galvos. 

Livonietis nuvirto atgal, nusirito pylimu žemyn ir tuo pačiu ant ledo parvertė kelis savo draugus. Kitą karį, kuris susiprotėjo iš karto nepašokti ant kojų, o prisirito prie stačiatvorės, trumpai ir žiauriai apliejo vandeniu.

Riteris susigūžė ir pažvelgė į miško pusę, bet iš ten vis dar lindo pėstininkai, ir dabar taip reikalingos artilerijos nesimatė.

O virš stačiatvorės gąsdinančiai dažnai šmėžavo pilni vandens kibirai. Baisiame šiauriniame šaltyje rusai panaudojo patį laukininkiškiausią ir žiauriausią ginklą: vandenį. Jis ant sienų lipančius priešus nuplikydavo baisiau už verdantį vandenį, greitai šalo ant nuolydžio ir naikino jau atliktą darbą, lipo prie šarvų,  rūbų ir ginklų, kariai darėsi daug kartų sunkesni. 

Tuos, kas bandė persiristi per aštrią stačiatvorę,  numušinėjo šmėžuojančios ietys ir kirviai; tie, kas tikėdavosi pasitraukti, pasivydavo strėlės. Knechtų azartas užgeso: jie jau nesiveržė lipti ant sienų, o stengėsi tūnoti “mirties zonoje”. 

Nors iš miško jau pasirodė pirmieji vežimai, tapo aišku, kad ataka užspringo. Iki kraujo prikandęs lūpą, vyriausiojo magistro sūnus įsakė trimituoti atsitraukimą. Paskui nubėgančius livoniečius vėl pasipylė strėlės, privertė keletą surikti iš skausmo ir kelis nuvirsti.

Dabar visiškai išaiškėjo skubotos atakos rezultatai: keturi susirietę kūnai nejudėdami gulėjo šalia pylimo. Gal negyvų tarp jų vienas arba du — bet šaltis netrukus pribaigs ir tuos, kurie tik, sužeisti arba prarado sąmonę. 

Dar dvi dešimtys žmonių buvo lengvai sužeisti strėlėmis. Jų gyvybei niekas negrėsė, bet perdurtomis rankomis ir kojomis jie iš karių pavirto našta! 

Gal kokie penki-šeši atsipirko mažais įbrėžimais — bet kitus reikės arba temptis su savimi, arba siųsti atgal. Arba... Arba rytoj užimti tą prakeiktą kaimelį ir juos palikti čia, šiltuose namuose, kuriuos saugoti reikės palikti nedidelį garnizoną!

Nuo kaimo pusės girdėjosi vandens pylimo garsai – rusai naikino paskutinius šturmo pėdsakus. Nieko, rytoj jie sužinos kai ką naujo iš šiuolaikinės karybos!

Bet sekantis rytas prasidėjo nuo siurprizo ne apgultiems kaimiečiams, o Kiolno universiteto absolventui. Nuo rogių nukeltos ir už pusantro strėlės šūvio atstumo sustatytos bombardos ir patrankos pirma salve įsodino tris sviedinius į rusų supiltą sieną ir — ji net nesuvirpėjo! 

Ji prarijo ketaus rutulius taip abejingai, kaip lašiniai praryja į juos įbestą česnako skiltelę. Karo vadui iš karto paaiškėjo, kad sieną galima farširuoti iki begalybės — nuo to ji darysis tik tvirtesnė.

Akimirkai riterio galvoje viskas persivertė ir jis įsivaizdavo, kad pagonys sugalvojo atradimą, sukūrė daug patikimesnius įtvirtinimus, negu iki šiol buvo sugalvota Europoje. Tiesa, šiek tiek nurimęs, kavalierius Ivanas sugalvojo, kad žemės pylimą, skirtingai nuo akmeninės sienos, galima greitai nukasti, jeigu po pakankamai tvirta stogine prie pylimo atvesti žemkasius. 

Bet laikas, laikas! Šalia karo vado kiurksojo Derptsko episkopas ir visa savo išvaizda rodė, kad laiko teisingai apgulčiai nėra.

Pasigirdo lengvas spragtelėjimas, kuris iki skausmo priminė kažkur jau girdėtą garsą... Riteris sumišęs apsižvalgė — ir čia, už kelių pėdų nuo bombardos, garsiai traškėdamas įlūžo ledas, į viršų pakilo fontanas vandens.

Vienas iš bombardyrų šaukdamas ritinėjosi nusitvėręs už kojos, sniegas aplink jį pradėjo tamsėti nuo kraujo ir čia pat maišėsi su vandeniu.

— Velnias! Jie turi katapultas! — riteris pavarė arklį ir nulėkė prie patrankų: — Šaudykite, žiopliai! Šiek tiek aukščiau, negu praeitą kartą! Šaukite, ir bombardas atitraukite toliau!

Armijos vyriausias vadas dabar jaudinosi labiau už apie bombardas besisukinėjančius karius: rusai vos nepražudė jo artilerijos! Bet kavalierius puikiai suprato, kad katapultas užtaisyti eina ne ką greičiau, negu artileriją.

Babach! — sviediniai nulėkė oru, du iš jų trenkėsi į stačiatvorę ir nuvertė stulpus. Lygioje tvoros eilėje atsirado iš karto du plyšiai.

— Štai taip, — riteris pašnairavo į tylintį episkopą. — Dar kelios salvės ir ant pylimo jokios tvoros nebeliks.

Riteris pasitraukė toliau kartu su bombardyrais. Dabar bombardas reikiamai nutaikyti buvo jau sunku, bet stambiakalibrės patrankos galėjo mušti tiksliai. Netrukus patrankos vėl trenkė salvę ir vienas sviedinys išmušė dar vieną plyšį.

— Jūs nepasakysite, ponas episkope, kiek šaulių sėdi toje tvirtovėje? — karvedys prijojo prie šventiko.

— Tai paprastas rusų kaimelis, ponas riteri, — palingavo galvą tas. — Čia nėra šaulių. Sėdi bojarinas su dešimčia cholopų, ir dar kelios dešimtys paprastų smerdų, įskaitant bobas, vaikus ir sukrešusius senius.

— Tai gerai, — pirmą kartą šią dieną nusišypsojo Ketlerio sūnus. Jam atsirado tikrumas, kad po pusiaudienio kaimelis bus paimtas.

Spragtelėjimas!

Kavalierius apsižvalgė, pabandė įžvelgti katapultos paleistus sviedinius, bet pliaukštelėjimas pasigirdo nuošalyje — vieną livoniečių raitelį ištrenkė iš balno, jo arklys parkrito ant ledo. Vyriausiasis vadas nusikeikė, bet jokių nurodymų nedavė.

Jeigu yra durnių, kurie patys įjoja į priešų apšaudomą zoną — tai jau jų reikalas.

Tuo metu, kai kryžiuočiai baigė pietauti, patrankos spėjo duoti dar tris salves. Į upės pusę atsukta stačiatvorė dabar priminė ėduonies praretintus jūreivio dantis ir jau niekas neabejojo, kad pereiti tokią tvorą nebus jokio vargo.

— Barone Golciai, aš tau pavedu abi Tapsko komtūrijos šimtines, su jomis mišku iš kairės reikia nueiti iki kaimo ribos ir pasiruošti atakai.

Barone fon Regenbochai, broli. Aš tau patikiu Kochilsko ir Kechransko fogtijų šimtines ir tą patį manevrą atlikti iš dešinės. Iš upės pusės tvirtovę atakuos Derptsko episkopijos kariai, kuriems vadovauti paprašysiu de Tolli. 

Aš atkreipiu jūsų dėmesį, broliai, kad tvirtovėje yra tik kelios dešimtys karių, o jūs vadovausite daugiau negu šešiems šimtams kalavijų. Kartu atakuojant iš trijų pusių, rusai negalės vienu metu būti prie visų sienų. Atakos pradžią paskelbs sekanti patrankų salvė. 

Viešpaties vardu, pirmyn, broliai.

Rusų šauliai pasirodė vikresni už livoniečius ir du akmenys vienas po kito nulėkė iš paskos į kairę  pusę nueinantiems kariams, bet šį kartą katapultos nepataikė. 

Riteris po pietų pilnų šarvų nesivilko ir į balną nesisėdo, bet dėl visko nuėjo prie bombardų, jeigu kartais reikėtų duoti kokius nors nurodymus. Kariai kaip tik baigė užtaisinėti patrankas.

— Neskubėkite, — žiūrėdamas į kaimo pusę, negarsiai nurodė karvedys. Ir tik tada, kai jo nuomone, kariai prasibrovė per mišką ir užėmė nurodytas pozicijas, leidžiamai mostelėjo ranka: — Šauk!

Sviediniai atsimušė į žemę prieš stačiatvorę, visi pataikė beveik į vieną vietą ir, matyt todėl, iš karto išvirto apie dešimt kuolų. Iš karto po to iš visų pusių į tvirtovę puolė kariai. 

Tamsi banga atsimušė į pylimą, ten užstrigo, labai lėtai pradėjo kilti į viršų. Per pralaužas iš toli matėsi, kad viduje, prie tolimos sienos,  bėgioja kažkokios bobos su vaikigaliais ir pila vandenį. 

Dabar karvedžio tai labai nejaudino — per naktį pailsėję ir įpykę žmonės tokio niekniekio net nepastebės. Bet tik, kur dingo episkopo žadėtas vietinis bojarinas su cholopais? Kodėl ne pirmose gretose kalavijais mojuoja?

Knechtai iš visų pusių jau pakilo beveik iki pusės pylimo, kai nuo sienų pradėjo mėtyti didelius luitus ledo. Žinoma, labai stipriai pakenkti jie negalėjo — bet netvirtai stovinčius karius jie lengvai rideno žemyn. 

Be to, ledus lydėjo to paties vandens liejimas, kuris tekėjo ant ką tik iškirstų laiptelių ir greitai ten šalo. Bendrai, dar neaišku, kas geriau — iškirsti lede naują laiptelį, ar tokiame šaltyje pirštu pataikyti į stingstantį ledą.

Bet rusų, kaip ir buvo numatęs Ketleris, visiems atakuojantiems neužteko, todėl keli knechtai jau užsiropštė į viršų.

— Aukščiausiais Dieve, kas gi čia?! 

Pradėję lipti per stačiatvorę livoniečiai pabiro atgal – ir riteris galėjo prisiekti Biblija, kad smūgį kirviu gavo tik vienas iš jų! Štai dar vienas, vos tik pakėlė galvą virš stačiatvorės, iš karto pakėlė rankas prie veido, nuslydo į apačią, nuvertė draugus, kitas susigriebė už peties ir, slėpdamasis, sulinko dvilinkas.

— Nelipkite! Susitelkite prie sienos, susitelkite, — šnibždėjo karvedys, bet nuo žagrės pakelti servai blogai žinojo karinę taktiką, todėl nesusiprato susiburti prie tvoros ir vėliau visiems iš karto persiristi per tvorą. 

Tarp kitko, vietos ant pylimo šalia tvoros buvo labai mažai, be to, pastoviai laisto vandeniu ir taikosi pavaišinti kirvio smūgiu.

Rusai buvo klastingi ir gudrūs. Kažkur kaime, netoli sienų, sėdėjo keli lankininkai, kurie greitai sumedžiodavo virš stačiatvorės pasirodžiusius priešus. 

Ir todėl, kad knechtai negalėjo užlipti visi kartu, virš tvoros pasirodydavo tik po kelias galvas. Kiekybinė atakuojančių persvara nieko nelėmė – lankininkai juos šaudė iš eilės, po vieną.

Dar apie trečdalį valandos vyriausiojo magistro sūnus laukė, kad kurioje nors vietoje knechtai susitelks, prasiverš į vidų ir išsisklaidys po kaimą — ir tada rusams nepadės jokie lankininkai. 

Bet šturmas vis labiau ir labiau silpo — apsikaustę sunkiomis kirasomis ir dauguma šlapi, žmonės, paprasčiausiai, išsikvėpė, pavargo kelis kartus lipti ant pylimo ir riedėti atgal. Jiems reikėjo poilsio.

— Trimitininke! Grok atsitraukimą, — įsakė riteris. — Bombardyrai, o jums būtina pasiimti vamzdžius, apeiti kaimą ir slapta miške pastatyti bombardas prieš vartus. Viską supratote? Vykdykite.

Pridengti bombardyrus nuo galimo gyventojų išpuolio, jis pasiuntė Livonijos didiką Hanganą su dviem dešimtimis episkopo karių, o pats nuėjo į savo palapinę, kuri dar vakar buvo pastatyta tiesiai ant ledo. 

Riteris norėjo pabūti vienas. Šiandiena antro šturmo vis viena nepasiseks organizuoti: diena jau baigiasi, knechtai pavargo, o apgultieji stropiai pila ant pylimų vandenį ir atstatinėja savo tvirtovės sienas. Pirmą kartą nuo žygio pradžios Gotardo Ketlerio sūnus suabejojo, kad jam pavyks pagonis nugalėti taip lengvai ir greitai, kaip iš pradžių galvojo. 

Dvi tvirtovės, dvi nesėkmės. O riteriams ir paprastiems kareiviams reikalingas grobis — kitaip su juo daugiau niekas ir niekada neis.

* * *

— Gana tinginiauti! — sugrįžęs po eilinio pasijodinėjimo, ryžtingai pareiškė Zaliza. — Laikas darbo imtis.

Praeita savaitė, kurią jis beveik visą praleido balne, padarė savo darbą. Jušmanas daugiau nebeatrodė nepakeliamai sunkus, o lengvai lipo prie kūno. Kojos nuo balno jau nebepavargdavo, kardas vėl prigijo prie rankos, o ilgos ragotinės aštriu galiuku galėjo per pusę perskelti vėjyje siūbuojančią medžio šakelę.

— Gerklė juk dar neužgijo, Semionai, — pabandė jį atkalbėti žmona, bet Zaliza užsispyrėliškai palingavo galvą:

— Skaityk, kad jau du mėnesius smerdai valstybės žmogaus nematė! Kad taip abejonės jų neapniktų, nepatikėtų, kad žemėje viskas ramu, kad valdovo valdžia silpsta. Ne, laikas joti. Tvarkos prižiūrėti, įstatymus priminti.

Alevtina palingavo galvą ir susitaikė. Ji žinojo, kad anksčiau ar vėliau ateis diena, kada vyras sės į balną ir vėl septynias-aštuonias dienas iš dešimties  praleis kelyje, tikrins užkardas, pajūrio krantus, ilgus siaurus Šiaurės dykynės kelius. 

Kad ir kaip keista būtų, bet žaizda vyro gerklėje suteikė džiaugsmą — tik žaizda privertė opričniką užtrukti sodyboje ne vieną-kitą dieną, o visus pusantro mėnesio.

— Pasakysiu Pulcherijai, kad valgio suruoštų, — atsiduso Alevtina. — Tu kur ruošiesi joti?

— Nislavą iš Eglizų pasiimsiu, - šyptelėjo opričnikas, — tikriausiai užsisėdėjo, saracėnas. Su juo iš pradžių į užkardą nujosime, pasižiūrėsime, kaip ten reikalai. Ten dabar turėtų Feofanas būti. Po to į kitą Nevos pusę nujosiu, kol žiema. Vasarą juk nė karto nebuvau, vis nebuvo kada. Bet tu nepergyvenk, ten, išskyrus suomius, daugiau niekas negyvena, nei plėšikų, nei ko nors kito nėra. Paprasčiausiai, pasižiūrėsiu dėl bendros tvarkos.

— Greičiau sugrįžk, žaizdą peršaldysi.

— Na, tu per anksti mane išlydi, — susijuokė Semionas. — Dar visa naktis priekyje...

Bet ryte išjoti jam nepasisekė. Per daug reikšmės gali turėti bet kokia smulkmena, kai trumpam sustoji miške žiemą, arba netikėtai susiduri su išdrąsėjusiais stanicininkais, be to, tarp retų kaimelių yra dideli atstumai.

Zaliza žygiui pasirinko eržilus, aišku, ne turkestanietiškus, - greitus, bet greitai pavargstančius, o maskvietiškus, ištvermingus ir nebijančius šalčio.

Asmeniškai patikrino jų pasagas, pavedžiojo kieme. Bėrąjį Ryką liepė pabalnoti, o rausvajam su balta dėme kaktoje, Dudarui, kurį pasiėmė kaip atsarginį, liepė ant priekinių kojų čiurnų uždėti lanksčius įtvarus, įtarė lengvą nikstelėjimą. Pakinktus – balną, pavadžius, krepšius, taip pat viską pats iščiupinėjo – patikrino, ar geri diržai, ar neprasitrynė, nepapuvo. 

Išėmė ir apžiūrėjo visas strėles, ant lanko pakeitė templę, gerai išstukseno neseniai iš lengvo topolio padarytą apvalų skydą – ar neįskilęs, ar nejuda lentos, kaip laikosi kniedžių vietose. Taip pat atidžiai apžiūrėjo titnagą su skiltuvu — mažą metaline šiurkščią plokštelę ir akmenį. Smulkmena, bet likti žiemą be ugnies gali būti blogiau, negu likti be atsarginio arklio.

Saulė pamažu artėjo prie zenito, bet Zaliza vis viena neskubėjo. Geriau prarasti pusę dienos, o po to kelis mėnesius nesirūpinti įranga ir nebijoti nukristi nuo arklio dėl trūkusios paprūgos.

— Gal papietausi, Semionai, jeigu jau vis viena dar čia? — nuo laiptų stebėdama vyrą, kaip jis jau taikėsi kilti į balną, neišlaikė Alevtina.

— Vis viena kelionėje valgymui reikės laiko skirti.

Tą akimirką, griaudamas visus planus, į sodybą įlėkė raitelis aukštu smailiu šalmu ir maža vėliavėle viršuje, prasagstyta lūšies kailio skraiste, iš po kurios blizgėjo šarvų plokštės, storais kailiniais šarovarais ir kartulinu persiūtais veltiniais.

Sprendžiant iš to, kad svečias atjojo dviem arkliais, bet be balnakrepšių arba ryšulių, o tik turėjo prikabintą nedidelį maišą ant atsarginio arklio, jo tikslas buvo tik vienas: pranešti kažkokią svarbią žinią. O sprendžiant iš prabangių rūbų – žinia atėjo iš Maskvos.

— Pulcherija, Zaliza įkaitusį eržilą pagavo už pavadžių. — Atnešk svečiui karšto sultinio. Kas ten arklidėje?! Arklius uždenkite ir pravedžiokite.

— Būk sveikas valstybės žmogau, — mandagiai nusilenkė nuo arklio nušokęs pasiuntinys.

— Ir tu būk sveikas, bojarine, — atsakė opričnikas, palaukė, kol svečias išgers karšto gėrimo, po to pakvietė į namą.

Įėjęs į namą ir nusiėmęs pirštines, pažeisdamas visas padorumo taisykles, pasiuntinys iš karto atidarė po skraiste paslėptą krepšį ir Semionui ištiesė caro antspaudu sutvirtintą raštą. 

Zaliza nustebęs kilstelėjo antakius, išvyniojo ritinėlį, judindamas lūpas pradėjo skaityti atidžiai išvedžiotus žodžius. Už ištikimą tarnybą... Ir sąmokslo atskleidimą... Išdaviko bojarino Vološino žemes... Valstybės žmogui Semionui Zalizai...

Opričnikas lėtai suvyniojo popierių. Apskaitos įsakymas. Štai ir atkeliavo atlygis už tai, kad bojariną Charitoną budeliui atidavė ir vos jo dukters neišniekino.

— Valdovo raštą glamžai, bojarine! — perspėjamai pakėlė ranką pasiuntinys.

Tik dabar Zaliza pastebėjo, kad raštą spaudžia kumštyje.

— Tai ne valdovo raštą aš glamžau, - niūriai atsikirto jis, o dėl žaizdos gerklėje jo žodžiai atrodė dar piktesni. — Tai jo dovanotas žemes tvirčiau į savo rankas perimu.

O dar opričnikas pastebėjo, kad „Apskaitos įsakymą“, kuris buvo ne toks skubus, atgabeno ne šiaip maskviškis vaikinukas, o suaugęs karys, kuriam pasiuntiniu lyg ir ne visai tinka.

— Dar ką nors nori pasakyti, bojarine? — pasidomėjo Semionas.

— Taip, — linktelėjo tas. — Dovaną aš tau atvežiau nuo bojarino sūnaus Andrejaus Tolbuzino. Liepk maišą nuo atsarginio arklio atnešti.

Zaliza susimąstęs pasiglostė barzdą, priėjo prie jaučio pūsle aptraukto lango, pastūmė sąvarą.

— Ei, Zacharai, — pašaukė arklius vedžiojantį dvariškį. — Svečio krepšį į namą atnešk!

Tas linktelėjo, nukabino maišą ir nubėgo į vidų.

— Sužinojo bojarinas Andrejus, kad vestuves atšventei, — atrišo maišą Maskvos pasiuntinys. — Prašė dovaną perduoti. Štai, kad caro tarnyba tau nelaimių jokių neatneštų.

Maiše gulėjo dvigubo mezgimo grandininės kojinės ir paauksuota baidanė iš stambių plokščių žiedų, o ant kiekvieno žiedo buvo užrašas: „Jeigu Dievas su mumis, mes visada gyvi“.

Akimirkai viską pamiršęs, nepastebėjęs net metalo šalčio, Zaliza ant ištiestų rankų pakėlė gražius šarvus.

— Kokie prabangūs marškiniai! Net nežinau, kuo atsidėkoti.

— Tau dar laiškas nuo bojarino sūnaus, — ištiesė raštą pasiuntinys.

Atidėjęs šarvus, stebimas atidaus svečio žvilgsnio, Zaliza pradėjo skaityti laišką. 

Opričniko draugas dar nuo žygio į Kazanę laikų, bojarino sūnus Tolbuzinas ir pradžių gana plačiai dėstė, kaip valdovas apsidžiaugė dėl to, kad jo paskirtas žmogus prižiūrėti Šiaurės dykynę nepradėjo keršyti atskleisto sąmokslininko giminėms ir net vedė jo dukterį. 

Kad, kaip vestuvių dovaną, caras nusprendė jam užrašyti ne pusę sąmokslininko turto, o visą. Kad Maskvą pasiekė žinia ir apie mūšį prie Nevos su svenais, kurie buvo priversti gėdingai bėgti, ir ta žinia Ivaną Vasiljevičių taip pat nudžiugino.

Ir tik pačioje laiško pabaigoje bojarino sūnus Andrejus pripažino, kad valdovas labai serga, kad prieš Dievą jis jau atsiskaitė. Kad caras bojarinams įsakė jo sūnui Dmitrijui prisiekti. 

Ir daugelis prisiekė, bet dar daug bojarinų į Kremlių nebeužeina, tarp savęs galvoja naują valdovą rinkti, priesaikos raštu jo valią dėl sosto atkeisti ir visą valdžią dūmai perduoti. 

Visi pamiršo šventą pareigą — virš sergančio valdovo lovos šaukia, ginčijasi, visai prarado gėdą. Caro giminaičiai karūną nori uždėti jo broliui Jurijui, nes tas nelaimingas kunigaikštis buvo gamtos nuskriaustas, dar kiti – nori caru padaryti valdovo pusbrolį Vladimirą Andrejevičių. 

O daugelis caru Šuiskį vadina, dar kiti litvinus nori į sostą pakviesti, arba Krymo carą Devlet-Girėjų pagal tėvų teisę susigrąžinti.

„Maištas“ — prieidamas prie atviro lango, suprato Zaliza.

Gerai, nors Rusios sienų dabar niekas nepuola — o tai tektų pasieniečiams savo gyvybes aukoti, nes iš Maskvos pagalbos nesulauksi.

Būdamas dviem metais vyresnis už valdovą, jis prisiminė maištą, kuris buvo dar iki Ivano Vasiljevičiaus pilnametystės. Bojarinų dūma leido šalį alinančius įstatymus, vietininkai savavališkai patys save pasiskelbdavo, žmones teisė taip, kaip kas norėjo. 

Siekdami turtų, karvedžiai naktį turtingesnių žmonių arba pirklių kiemuose pamėtėdavo vogtų daiktų arba net lavonų, kad vėliau juos galėtų teisti ir turtą pasisavinti. 

Tada pirkliai ir smerdai bėgo, kas kur galėjo, parduotuvės neatsidarydavo, turguose buvo tuščia. Priėjo iki to, kad iš varganos Europos sotaus gyvenimo ieškodami į turtingą Rusią atvažiavę amatininkai pradėjo į Lietuvą bėgti.

Vos spėjo valdovas įtikinti žmones kad gyvenimas pagerės – štai, kad nori!

— Zacharai! — sušuko jis per langą. — Kodėl prie mano arklio balno nei šuns galvos, nei šluotos nepririšta?! Aš jums kas, benamis valkata, ar valstybės žmogus? Tuojau pat pakabinti!

Zaliza atsisuko į svečią:

— Šiaurės dykynėje maišto nebus. Neleisiu.

— Dėl to Andrejus Tolbuzinas pats valdovui garantavo, — linktelėjo pasiuntinys. — Bet kyla didelis pavojus, kad maištas prasidės pačioje Maskvoje. Kaip tada bojarinus tramdysi?

Opričnikas prikando lūpą. Vienas dalykas ramybę patikėtose žemėse saugoti, ir visiškai kitas – šarvuotus karius prieš Maskvą vesti. Bet... Bet, jis vėl prisiminė savo vaikystės metus: batvinius be riebalų, sutrintus tėvo kailinius, jo blausias akis po nesėkmingos dienos turguje. 

Bet, bojarinų laisvai paleisti Rusioje negalima! Tada šalies nebeliks, sudraskys į gabalus kaip veršiuką užklydusi vilkų gauja. Tegul pravoslavų kraują teks pralieti – bet tą nuodėmę prieš Viešpatį jis sutinka prisiimti.

— Sutramdysime,— šiek tiek išbalęs, trumpai atsakė opričnikas. — Šventoje Rusioje daugiau tokios betvarkės neleisime.

* * *

Ryte kavalieriui Ivanui šimtinėms vadovę didikai pirmą kartą pranešė ne apie žuvusius ir sužeistuosius, bet apie sušalusius ir apšalusius. Sušilti atvirame lauke prie laužų nepasisekė, o šlapi rūbai knechtų nešildė.

Dievo prakeikto rusų kaimelio kaina greitai artėjo prie šimto karių – žuvusiais, sužeistais, apšalusiais.. Paprasčiausiai, kaimelis buvo nevertas tokių didelių praradimų! Ir dar laikas, apie kurį kol kas episkopas nepriminė, bet, jeigu jie čia nesėkmingai užtruks dar bent dieną...

— Ponai kavalieriai, broliai, riteriai! — Ketlerio sūnus kreipėsi į kryžiuočius. — Šiandiena mums reikia prisiminti prancūzų riterių pavyzdį, kurie beveik prieš šimtą metų pėsti rikiuotėje kovėsi su anglais. 

Kiekvienas iš jūsų vertas šimto pagonių, ir viskas, ko iš jūsų reikia, tai įeiti į tvirtovę ir sunaikinti visus, kas išdrįs prieš jus pakelti ginklą! Visą kitą pabaigs knechtai, kurie bus už jūsų nugarų.

Jis sąmoningai rusų kaimelį pavadino tvirtove — kad vėliau niekas negalėtų pasakyti, kad kryžiuočiai pėsti, rikiuotėje, petys prie peties, nuo priešo strėlių pridengdami iš paskos einančius knechtus, šturmavo ne tvirtovę, o kelias kaimo trobas. 

Jeigu ponas episkopas nebando jo apgauti, tai už žemės pylimo yra tik kelios dešimtys karių. Prieš šarvuotus riterius jiems neatsilaikyti, o bobos ir vaikigaliai, kurie gali tik vandeniu iš už tvoros laistytis arba badytis ietimis, atviram mūšiui visiškai netinka. 

Reikia tik pasistengti su pagonimis susitikti vienas prieš vieną — ir sutrypti juos į sniegą, o visus likusius kaimo gyventojus išvaryti į lauką, išrengti ir laistyti juos vandeniu tol, kol nepavirs ledinėmis statulomis!

— Mes išsirikiuosime trimis eilėmis, taip neleisime lankininkams pasiekti už mūsų einančių knechtų. Jie įsitvirtino tvirtovės centre, o iš tokio atstumo jūsų šarvų jie nepramuš. Kai mes atsidursime viduje, rusams beliks tik pasiduoti arba mirti.

Šį kartą vyriausiais vadas mūšyje norėjo ir pats dalyvauti. Jame susikaupė per daug pykčio, per daug neapykantos laukiniams, kurie nenorėjo pripažinti civilizuoto karo taisyklių ir jau kelis kartus jam teko gėdingai aiškintis dėl jų bukumo ir užsispyrimo. Kaip turėjo būtų malonu nuleisti kalaviją ant jų besmegenių galvų!

Už kaimo sugriaudėjo patrankos — mūšis prasidėjo.

— Barone de Tiulli! Atleiskite, bet jums teks pasilikti čia. Kažkas turi vadovauti knechtams ir pradėti ataką kartu su mumis, kad neleistų lankininkams išeiti iš tvirtovės centro prie vartų. Jūsų pavaldumui penki šimtai episkopo pėstininkų. Bendrai atakai signalas bus duotas trimito pagalbai.

Riteriai gyvenvietę apėjo tiesiog atviru, pačių pagonių iškirstu lauku. Savo blizgančiuose šarvuose jie jautėsi visiškai saugūs nuo galimų strėlių ir akmenų. Tarp kitko, į juos niekas ir nešaudė. 

Simbolizuodami nenugalimą Ordino jėgą, po pusvalandžio virš šimto nuo kojų iki galvos šarvuotų riterių išsirikiavo netoli vartų. Iš krūmų prieš vartus nugriaudėjo patrankos. Sviediniai pataikė tiksliai į tikslą, pramušė vartus ir juose paliko apvalias skyles.

— Paprasčiau buvo prieiti ir vartus iškapoti kirviais, — pasakė kažkuris iš pagyvenusių didikų. — Nuo tų patrankų daugiau triukšmo, negu naudos.

Teko laukti, kol bombardyrai išvalys vamzdžius, ir iš naujo užtaisys patrankas. O per kojas traukiantis vėjas nebuvo palankus ilgam stovėjimui.

Nugriaudėjo salvė — šį kartą du iš trijų sviedinių įėjo į tarpą tarp staktos ir pylimo. Vartai lyg šoktelėjo, skilo išilgai, pasviro ir geras gabalas įvirto į vidų. 

Už jų, skersai įėjimo, pylimo aukštyje gulėjo lygiai sukrauti ledo luitai. Per skaidrius ledo luitus matėsi kažkokie rąstai, šakos, vežimų ratai ir net žvejų tinklai. 

Panašu, kad rusai pastatė ne šiaip ledinę sieną, bet dar į ją dėl tvirtumo įšaldė viską, ką turėjo po ranka.

Šarvuotas riteris gali atakuoti bet kokį priešą, gali kapotis kalaviju raitas ir pėsčias, gali valandomis stovėti po muškietų, arbaletų ir lankų šūviais. 

Bet ko jis niekada negalės padaryti – tai laipioti sienomis kaip voverė arba kiaunė. Atidžiai paruošta ataka nepavyko. Gotardo Ketlerio sūnus tyliai suurzgė ir, nesitverdamas pykčiu, kalaviją įstūmė į makštis.

Pikčiausia buvo tai, kad jis žinojo, kaip paimti tą prakeiktą tvirtovę, paimti greitai ir be praradimų! Jis galėjo ir toliau šaudyti į vartus. 

Ledas – silpna užtvara ketaus sviediniams ir per kelias dienas bombardos ir patrankos čia pramuštų lygų praėjimą net ir tuo atveju, jeigu rusai kiekvieną naktį bandytų užtvarą atstatyti. 

Jis galėjo pasidaryti kelias stogines, kurios knechtus saugotų nuo akmenų ir ledinio vandens, pritraukti stogines prie pylimų ir per kelias dienas pylimuose išrausti pakankamai plačius praėjimus kariams. 

Jis galėjo padaryti kelias dešimtis perkasų ir, pagaliau, realizuoti savo skaitlinį pranašumą, užpulti kaimelį iš visų pusių... bet tam reikėjo bent savaitės! O per savaitę Derptsko episkopui jis žadėjo nueiti iki Novgorodo — kitaip šventikas pusę armijos išsives be jo.

— Dabar jie vėl penkis šimtus metų girsis, kaip dešimt karių atsilaikė prieš visą Ordino armiją! — nieko negalėdamas padaryti, suurzgė jis. — Prakeikti rusai!

* * *

Pasiuntinys sodyboje tik papietavo, pirties ir poilsio atsisakė. Padėkojo už duoną ir druską, šoko į balną ir nušuoliavo toliau. O Zaliza pasiliko kankintis dėl netikėtai užgriuvusios nelaimės. Valdovas serga, bojarinai maištą sugalvojo, kunigaikštis Šuiskis į sostą taiko. 

O pakelyje nuo Orechovo salos iki Koperjės, tam kunigaikščiui priklauso dvi valdos. O jas valdantys vasalai privalo už skirtą žemę jam tarnauti. Pakvies – nors ir nenoromis, bet klausyti privalės.

Kai Vološiną į tardymo namus atidavė, daugelis bojarinų sūnų pačiam opričnikui nepasitenkinimą rodė. O kai sužinos, kad valdovo ranka susilpnėjo – ką tada darys? Ar nepakels galvų, nepradės ruošti sąmokslo? Reikia kažką daryti. Ir tuojau pat.

Zaliza pažvelgė per langą ir pamatė vis tą patį dvariškį:

— Zacharai, jok į Feofano Starostino vienkiemį, perduok ten esančiam Vasilijui, kad tuojau pat prisistatytų. Arba ką nors pasiųsk, jeigu pats užimtas.

Smerdas nusilenkė ir nubėgo į arklidę. Opričnikas susigriebė, kad vaikystės draugą dabar reikės vadinti ne šiaip Vasilijumi, o bojarinu – bet numojo ranka ir uždarė langą. Žiūrėdamas į grindis, pradėjo vaikščioti po svetainę.

Kas Šiaurės dykynėje prieš valdovą galėtų ką nors pagalvoti? Pirmiausiai – bojarinų vaikai Ivanovas ir Muratas. Jiems nieko galvoti nereikia, juos kunigaikštis Šuiskis gali prie ginklo pašaukti. Reiškia, juos abu reikia iš sodybų pašalinti, kad kunigaikščio pasiuntiniai nerastų. 

Kas dar? Bojarino sūnus Nikolajevas, kai opričnikas apžiūrą atliko, su kalaviju ant jo puolė, įvairiais žodžiais keikė. Taip pat nelabai patikimas dvarininkas. 

Bojarino sūnus Jeroša tada taip pat ginčijosi, abejojo, ar valstybės žmogus gali jiems įsakinėti. Ir jį būtų neblogai iš sodybos pašalinti, kol negeros naujienos iki čia neatkeliavo. 

Juk kiekvienam į sielą neįlįsi? Kas žino, kieno ir kokie giminaičiai Rusioje gyvena, kas su kuo draugauja. Jeigu taip galvoti – visus reikia iš namų išvaryti ir kur nors miške paslėpti. Visus...

Semionas greitu žingsniu nuėjo į buvusius Vološino kambarius, atsistojo prie jo prancūziško rašomojo stalo, išsiėmė popieriaus lapą ir pradėjo rašyti.

Vasilijus atskubėjo prieš sutemstant – kaip ir priklauso, su dviem arkliais, šarvuotas ir su atsargomis. Tiesa, be ieties – pasienio tarnyboje, kai dažniausiai reikia jodinėti miškais, su ragotine daugiau vargo, negu naudos. Lengvai užbėgo laiptais:

— Būk sveikas, Semionai. Ir tau sveikatos, šeimininkėle. Nejaugi kas nors atsitiko? Tavo Zacharas prasitarė, kad pasiuntinys iš Maskvos buvo atjojęs.

— Atgabeno iš Maskvos žinutę, — linktelėjo Zaliza. — Tu ant slenksčio nestovėk, sėskis prie stalo, pavakarieniausime.

— Ir ką rašo apie Maskvos reikalus? — nekantravo juodašimtininkas ir opričnikas iš užančio išsitraukė raštą.

— Štai, Vasilijau. Paskirstymo įsakymą man valdovas atsiuntė dėl buvusių Vološino žemių. O šis raštas tavo. Perduodu tau valdyti savo pirmąsias valdas. Žemes ir miškus, kurios už Kauštino pievos prasideda ir iki pat Terlovo kaimo. Valdyk.

Dvorkinas nepatikliai paėmė raštą, išskleidė.

— Alevtina, pašaukė žmoną Zaliza, — liepk stalą dengti. — O kai žmona išėjo, tyliai pridūrė: — Tik Meletiną pasaugok. Ji netrukus turi gimdyti.

— Dėkoju, Semionai, — virptelėjusiu balsu atsakė Dvorkinas. — O gal dabar tave Semionu Prokofjevičiumi vadinti reikia?

— Baik, — numojo Zaliza. — Tavo vaikai mane taip vadins, o mes su tavimi vaikystėje ir katinus kartu vaikėmės ir kartu sijonus mergoms pirmą kartą užvertėme.

Ir vis viena dabar jie pasidarė kitokie. Trys juodašimtininkai, kuriuos Ugličo odininkų sloboda išskyrė žygiui prieš Kazanę, dabar amatininkais, „juodais žmonėmis“ jau nebebuvo. 

Dėl parodytos drąsos ir, lydimas sėkmės, Zaliza valstybės žmogumi pasidarė, opričniku, pasieniečiu neramiame pasienyje su Livonijos ordinu ir svenais. Ir už tarnybą iš pradžių gavo mažas valdas, o dabar gana turtingas. 

O jo draugai, kuriuos po karo paleido į namus, savanoriškai nutarė valstybiniame reikale padėti, ir dabar pasidarė bojarinų vaikais. Kariais, kurie dabar jam buvo pavaldūs ne savanoriškai, o atlikdami pareigą už jiems skirtas valdas, ir nuo šiol Zalizai privalės tarnauti jų vaikai, anūkai ir proanūkai.

— Rytoj ryte užsuksi pas bojarino sūnų Nikolajevą. Jis, be savęs, privalo dar du karius turėti. Pasiimsi jį kartu su savimi į pasienio užkardą. Užsuksi į Aninlovą, priimsi valdas, o po to į užkardą, Feofaną pakeisi. Turėk omeny, ten tau teks ilgai būti.

— O kodėl ilgai? — nustebo Vasilijus. — Paprastai, savaitei išeiname.

Kurį laiką Zaliza dvejojo. Savo draugais jis visiškai pasitikėjo, bet... maža kam gali apie valdovo ligą prasitarti?

— Turiu žinių, kad Livonijos riteriai Gdovą užpuolė. Noriu Šiaurės Dykynę prie ginklo pakelti ir iki Čiudo ežero nueiti, tvirtovei padėti.

— Taip... — nutęsė Dvorkinas, — Tada man nežinia kiek teks užkardoje praleisti...— Bet džiaugsmas dėl gautų valdų nugalėjo ir veidas nušvito: — Užtat dabar netoli užkardos šiltus namus turiu!

Po pusiaunakčio, pasimeldę prieš namų ikonas, sugulė paskutiniai dvariškiai, mergos ir vaikai, paskirtame kambaryje saldžiai šnarpštė bojarino sūnus Vasilijus Dvorkinas, ir tik vienmarškinis Zaliza vis tebevaikščiojo svetainėje.

Mintis pakelti didikus ir juos nuvesti toliau nuo namų, jam pasirodė labai vykusi.

Žinoma, suburtą armiją paslėpti nepasiseks — bet vienoje stovykloje, kai visi vienas kitą mato, slaptą sąmokslą suregzti sunkiau, negu sėdint be priežiūros namuose. 

Jeigu neramios žinios juos pasiektų – tai, pavyzdžiui, bojarinams Muratui arba Ivanovui be jo, valstybės žmogaus žinios, iškeliauti nepavyktų. Vėl gi, jeigu prireiktų nuodėmę prisiimti – tai ir surinkti kariai padėtų.

Bet tik, kaip bojarinai sutiktų, neduok Dieve, žinią apie valdovo mirtį? Ar nepanorėtų iš karto laisvę atgauti, nepamirštų pareigos Tėvynei? Nepanorėtų sėdėti savo vienkiemiuose ir, kaip lenkų šlėktos, jokių įsakymų neklausyti?

Zaliza jau turėjo patirties vadovauti būriui ir žinojo, kad savimi nepasitikintys žmonės dažniausiai prisišlieja prie tų, kas pasitiki savo jėgomis — ir toks žmogus apauga kaip kaulas mėsa. 

Jeigu savigynos būryje atsiras bent dešimt bojarinų su savo kariais, kurie tvirtai pasakys – nereikia mums valdžios! Ir pasuks paskui juos likusieji bojarinai, oi, kaip pasuks! Vieno Semiono žodis nieko nelems.

Kad įrodyti savo tiesą, per maža būti teisiam. Šalia savęs būtina turėti bent porą dešimčių žmonių, kurie būtų pasiryžę patvirtinti tuos žodžius ir, jeigu prireiktų – tuojau pat galėtų apginti tą tiesą. 

Kuo iš vietinių didikų jis galėjo pasitikėti, jeigu juos pažinojo tik iš matymo ir pagal vardus, kai juos aplankydavo tikrindamas Šiaurės dykynę? 

Kas iš jų turi giminių ir pažįstamų Maskvoje? Kremliuje? Prie valdovo?

Zaliza sustojo. O juk tikrai! Jis nežino, kas iš didikų turi draugų ir giminių Rusioje ir sostinėje — užtat žino, kas jų neturi! 

Nežinia iš kur ir kaip atėję svetimžemiai! Svetimžemiai, kurie žodžiais ir darbais įrodė savo ryžtą ginti pasienį, bet kuriuos jis kartais vis dar pavadina saracėnais. 

Tuo labiau, kad jie ne bojarinai, jie laisvių nereikalaus. Greičiau, atvirkščiai — pabijos, kad tapę laisvi, niekada negalės padaryti tai, ką yra sumanę. Žinoma, gaila juos nuo darbų atitraukti... Bet juk galima išsivesti ne visus. Pakelti tris dešimtis karių, o kiti tegul verslu užsiima.

Gyvenimas Rusioje toks, kad tas, kuris už laisvę ir namus bijo rizikuoti gyvybę – gali prarasti ir viena, ir kita.

— Nuspręsta, — garsiai išarė Zaliza. — Ryte su dvariškiais žinias apie Ordino įsiveržimą išsiuntinėsiu. Pakelsiu Šiaurės dykynę. 

5 Skyrius. Išsiskirstymas

Ketlerio sūnus sužeistiesiems išskyrė dvejas roges. Ant jų suguldė tuos, kas negalėjo vaikščioti — sužeisti į rankas ir apšalę, senais pėdsakais patys galėjo per mišką sugrįžti iki Gdovo — juk tik vienos dienos perėjimas. Kiti niūriai pradėjo ruoštis kelionei toliau. 

Iki pusiaudienio knechtai išardė palapines, sukrovė jas į roges ir armija upės vaga pajudėjo toliau, į aukštupį. Dabar riteriai jojo priekyje iškėlę ietis, laimei, plačioje upės vagoje medžių šakos netrukdė. Iš paskos ėjo knechtai.

Eidami jie po šaltos nakties šiek tiek apšilo, o kai už upės vingio dingo nepaklusnus rusų kaimas, jie net pralinksmėjo.

Nuėjus apie penkiolika mylių, nelaukiant sutemos, vyriausiais vadas sukomandavo poilsiui — kavalierius Ivanas norėjo kariams suteikti galimybę pasiruošti kuo daugiau malkų laužams. Deja, ryte dar vienas knechtas neatsibudo, o dar du nušalo galūnes. 

Nepaisant leidimo gerti vyną ir vos ne pusantro karto buvo padidintos mėsos porcijos, bet į žygį išvarytų servų nuotaika krito ir jie vos vilko kojas. Iki pusiaudienio kolona įveikė dar dešimt mylių.

— Žiūrėkite! — baronas de Tolli parodė kairiame upės krante pasirodžiusius tirštus pilkus dūmus.

— Patikrinkite, kas tai, barone, — įsakė karvedys.

Livonijos riteris arklį paleido neskubiais šuoliais, lengvai pakilo nuolaidžiu krantu. Ten, nedidelėje laukymėje, skleisdama kibirkštis degė šieno kaugė, nuo kurios į miško pusę tęsėsi dvi pravažos.

— Nieko, ponas riteri. Pabėgo.

— Kažkas apie mus gavo perspėjimą... — klausiamai pasuko į episkopą galvą kavalierius Ivanas.

— Čia žmonių nėra, — patraukė pečiais šventikas. — Dykynė.

— Bet juk kažkas uždegė signalinį laužą!

— Ir, nepaisant to, čia gyventojų nėra.

Bet netrukus išaiškėjo, kad Derptsko episkopas klydo: Upe apėjusi didelį lanką, Livonijos armija sugrįžo beveik į tą pačią vietą, gal tik porą mylių toliau į rytus, ir surado pakrantėje stovinčius tris didelius namus, kurie buvo panašūs į žvejų kaimelio namus. 

Tiesa, čia viešpatavo visiška tyla: nebuvo nė vieno vežimo, nei rogių, aptvarai gyvuliams buvo tušti, iš ambarų dingo beveik visi grūdai, nesimatė jokio metalinio arba nors kiek vertingesnio daikto. 

Tik šiltos krosnys ir į miško pusę vedantys pėdsakai rodė, kad prieš kelias valandas čia gyveno žmonės.

— Įsakysite pasiimti knechtų šimtinę ir pasivyti pagonis? — pasiūlė Derptsko riteris Haganas.

— Nėra prasmės, — palingavo galvą Ketlerio sūnus. — Jie tikriausiai jau gerai supainiojo pėdsakus ir mums paruošė kelis spąstus. Tegul patys miške sušąla.

Armijos vadas prijojo prie episkopo ir tvirtai pasakė:

— Aš manau kariams duoti dvi dienas poilsio, ponas episkope. Kariams reikia išsidžiovinti ir pailsėti.

* * *

— Na, tu ir gražuolis, Stanislavai, — susijuokė Rosinas sveikindamasis su į kiemą įjojusiu raiteliu puošniu mėlynu žiponu su geltonais raiščiais ant krūtinės. — O kur neperšaunama liemenė?

— Vadink mane Nislavu, aš jau įpratau, — buvęs milicininkas alebardą pasidėjo skersiai balno. — Žiponą aš dar vasarą nuo plėšiko nuvilkau, kuris prie mano žmonos buvo pristojęs. Iš pradžių šlykštu buvo, o kai šalčiai užėjo - apsivilkau. Geras daiktas nenaudojamas guli. Ir neperšaunama liemenė po juo gerai guli, bereikalingų klausimų dėl jos nekyla.

— Aišku, — linktelėjo Kostia. — Na, kaip gyveni?

— Kaip visada, — patraukė pečiais Nislavas.

— Kokia prasme?

— Ta pačia. Kokie dabar metai, sakai? Tūkstantis penki šimtieji su puse? Tai štai, per penkis šimtus metų niekas nepasikeitė. Paprasčiausiai, anksčiau aš į tarnybą su seržantu mašina važinėjausi, o dabar su bojarinu arkliais. Anksčiau su pistoletu, o dabar su muškieta ir alebarda. Štai ir visas skirtumas. 

O kad televizoriaus ir elektros nėra — tai pas mus, Nevdubstroje, ir taip tik du kartus per savaitę įjungdavo. Ir su pinigais taip pat ne kokie reikalai, ir valgyti iš savo daržo tenka. Panašu, kad ir komandiruotėn į Čečeniją panašiu laiku reikės važiuoti.

— Kaip tai? — nesuprato Rosinas.

— Na, ne visiškai važiuoti, — pasitaisė milicininkas, — ir ne visai į Čečeniją. Paprasčiausiai, šefas pasakė, kad, lyg tai pribaltai Gdovą apgulė. Reikia ten nukeliauti ir uodegas jiems prisukti. Taip kad, komandiruotė į karą gaunasi. Opričnikas iš jūsų reikalauja trisdešimties žmonių savigynos būrį. Pas jį į sodybą ateikite rytoj, Juškinas žino, kur eiti.

Prie besikalbančių vyrų priėjo malkas skaldę Jura Simonenko ir Sergejus Malochinas.

— Kaip tai į karą? — išgirdo paskutinę frazę Sergejus. — Kodėl?

— O juk kai kas pasikeitė, — šyptelėjo svetys. — Anksčiau, kai aš rūsiuose vaikigalius vaikiausi arba naktį gatvėmis patruliuodavau, jūs žiūrėjote televizorių arba kojas ištiesę ilsėjotės. Kai aš pasaloje šalau, jūs diskotekose linksminotės.

Čia tas fokusas neveikia. Kailiu rizikuoti teks visiems. Na, jūs nedreifuokite! Kai pirmą kartą pas čekus važiavau, aš taip pat bijojau. O pasirodė – gyvenimas kaip gyvenimas. Gerai, likite sveiki. Man dar į Pogus pas Osipą reikia užsukti.

Zalizos žmogus visiškai ne kaip „džigitas“ paplojo arkliui per sprandą ir pasakė:

— Keliaujame.

Arklys apsisuko ir nurisnojo Kauštino pieva.

— Na, — Rosinas atsisuko į Malochiną. — Kas ten norėjo pas samdinius patekti?

— Ne aš, — palingavo galva Sergejus. — Ką darysime?

— O ką čia galime padaryti? Reikia trisdešimties žmonių. Mūsų, neskaitant moterų, keturiasdešimt du. Sašą Kačiną paliksime, jam malūną statyti reikia, o kitų paklausime, kas labiausiai bijo? Jam padėti paliksime dar vienuolika. Vėl gi, ir ūkį prižiūrėti kažkam reikia. 

Tik štai, per dieną nueiti nespėsime, čia apie šešiasdešimt kilometrų. Teks išeiti šiandiena po pietų. Tikiuosi, kad liaudis palapinių dar neišmetė?

Žiemos dienos trumpos, užtat naktys šviesios, žvaigždžių ir mėnulio šviesos pakako, kad kelias gerai būtų matomas. 

Tuo labiau, kad trisdešimt vienas „Juodojo švaistiklio“ klubo žmogus nevažiavo autobusu, o ėjo pėsti.

— Pirmiausia, ką reikės padaryti sugrįžus atgal – pasidaryti slides, — prisiekė sau Rosinas, kuris prieš pusiaunaktį paskelbė poilsį. — Pagal viską, šešiasdešimt kilometrų – apie penkios valandos ėjimo. O žiemos naktys ilgos...

Labiausiai jis bijojo, kad į festivalį išvažiavę vasarą, niekas nepasiėmė žiemiškų rūbų, todėl naktį visi gali sušalti ir išnykti kaip mamutai. 

Bet kapronas ir čia pasiteisino – pastatytos spalvotos palapinės po to, kai jose paklojo avikailio kailinius ir ten sulindo po tris-keturis žmones, taip įšilo, kad galima buvo miegoti ir be viršutinių rūbų — paprasčiausiai, užsiklojus tokiais pat kailiniais.

Ryte pasiklotas šakas padegė, užsitirpino sniego, atsigėrė karšto vandens, pavalgė sūdytos žuvies  ir iškeliavo toliau. Kai vado elektroninis laikrodis rodė dvylika valandų keturiolika minučių Kauštino pievos gyvenvietės savigynos būrys įėjo pro bojarino vienkiemio vartus.

Kaip suprato klubo vadas, pagrindinė savigynos stovykla įsikūrė už vartų, pievoje už stačiatvorės. Ten jau stovėjo dar nespėjusios apsnigti šieno kupetos, baltavo kelios palapinės, prunkščiojo arkliai. 

Bet Rosinas slaptai vis dar tikėjosi, kad juos įsileis į namus. Bet į namą karių neleido. Ant šarvų užsimetęs juodus kailinius, opričnikas išėjo ant laiptų, pridėjo ranką prie krūtinės:

— Būk sveikas bojarine! Atėjai su visais žmonėmis?

— Trisdešimt žmonių atsivedžiau, — pranešė Kostia, — turime tris muškietas. Kaip ir buvo pasakyta.

— O mergos kodėl kartu?

Geras klausimas! Inga prilipo prie būrio todėl, kad kategoriškai atsisakė likti stovykloje be savo dėdės  - o Igoris Kartyševas, kaip tikras karininkas, tegul ir buvęs, likti gyvenvietėje nenorėjo. Kas dėl Julės — klube jau visi seniai įprato, kad ji ne moteris, o lankininkė.

— Mergos?— prunkštelėjusi pašoko  užsiplieskusi kaip skalikas sportininkė, nusimetė nuo pečių kuprinę ir išsiėmė lanką. Akimis pasiieškojo taikinio. — Beržą prie tako matai?

— Na, matau, — susidomėjęs linktelėjo opričnikas.

Julia užsidėjo ilgą strėlę, pakėlė lanką. Pajudino dešinės rankos pirštus, patikrino, kaip laikosi pirštinė, po to greitai įtempė lanką.

Din-n-n... — tolimas beržas nuo smūgio gailiai suvirpėjo ir nuo plonųjų šakų nubarstė šerkšną.

Vienkiemyje stojo mirtina tyla. Visi puikiai žinojo, kad tokiu atstumu ne tik į tikslą nepataikysi, bet žinojo ir tai, kad taip toli strėlės nelekia!

Julia tuo tarpu atsargiai paslėpė savo tūkstantį aštuonis šimtus penkiasdešimt dolerių kainuojantį anglies plastiko lanką  ir kaprizingai papūtė lūpas:

— Man kaip, dabar pačiai bėgti strėlės parsinešti? 

Baugiai sužvengė arklys ir kažkoks šarvuotas vaikinukas nuvarė arklį link beržo. Iš paskos nudūmė dar vienas raitelis.

— Zacharai, — atsakingai įsakė Zaliza. — Paltį mėsos savisaugos kariams ir grikių maišą.

— Gal senų kailinių turite? — pasidomėjo Rosinas. — Palapinėse žiemą šaltoka...

— Zacharai, padėk svečiams. — Opričnikas jau norėjo eiti į namą, bet susigriebė: — Bojarinai Konstantinai, tu gi be arklių?!

— Na, taip, — linktelėjo Rosinas.

Opričnikas užsikirto. Jis žinojo, kad Kauštino gyvenvietėje arklių nėra ir niekada nebuvo. Ir kad pinigų tokiems pirkiniams svetimžemiai neturi.

— Nislavai! Nislavai, kur tu vėl dingai?!

— Čia aš Semionai Prokofjevičiau, — buvęs milicininkas pakilo ant laiptų.

— Jok į Zamežję. Ten pas smerdus kiekviename kieme po keturis-penkis arklius. Palik po porą, kitus varyk čia. Pasakyk, kad po žygio arba sugrąžinsiu, arba už juos užmokėsiu. Žiemą daugiau dviejų viename kieme laikyti nėra ko.

— Na, nereikia, — pabandė atsisakyti Rosinas. — Mes eisime pėsti.

— Kaip „pėsti“? — susiraukė Zaliza. — O visi kiti jūsų lauks? Kur tai matyta, kad į karą vykstantis žmogus pėsčias eitų? Nislavai, išeiname po dviejų dienų. Kad po dviejų dienų svetimžemiai iš balnų nekristų! Galva atsakai!

Stanislavas nepatenkintas susiraukė, bet jo viršininkas jau nusisuko ir nuėjo į trobą.

Svetainėje opričniko laukė bojarino sūnus Jeroša su visais trimis sūnumis. Zaliza toliau jam dėstė savo nurodymus:

— Dabar tu, bojarine, nueisi iki Lugos, upe iki Raglicos ir toliau, Čeremenecko ežeru iki Boros. Jeigu ten livoniečių nėra, pasiųsi pas mane pasiuntinį, o pats per ežerą ir Pogubos upe nusileisi iki Pliusos. Nesutiksi livoniečių – siųsk iš ten pasiuntinį. 

Po to Pliusa nujosi iki Černevo. Bus viskas gerai, siųsk pasiuntinį, o pats keliauk į Gdovą. Nuo tvirtovės sugrįši pats. Aš karius iš paskos vesiu. Manau, kad rytoj visi savigynos bojarinai susirinks. Dar po dienos mes pajudėsime. Kol iki Gdovo nueisime, nuo tavęs atsilikę būsime maždaug keturias dienas. Taip ir skaičiuok. Na, su Dievo pagalba.

Bojarino sūnus Jeroša pakilo nuo suolo, oriai linktelėjo ir kartu su sūnumis išėjo.

Zaliza lengviau atsikvėpė: dar vienas sąmokslininkas ištrauktas iš namų ir išsiųstas į snieguotus miškus. Po dviejų dienų jis iš paskos išsives ir kitus. Tuo metu, kai bojarinas Jeroša sužinos, kad prie Gdovo livoniečių nėra, jie jau bus nukeliavę iki Liadovo. 

Beveik savaitę jis savigynos karius pralaikys ten, vėliau su jais pasuks į Pskovą. Taip praeis trys savaitės. Gal pasiseks bojarinus pavedžioti ir visą mėnesį. Jeigu per tą laiką negerų žinių neateis — reiškia, viskas pasibaigė gerai, ir savigyną galima bus paleisti.

Zaliza viltingai persižegnojo. Jis nežinojo, kad tuo  pat metu Livonijos Ordino knechtai savo kelnes džiovinasi tuose pačiuose Liaduose, kur jis ruošėsi įkurti stovyklą.

Trečios dienos rytą sušilę, pailsėję ir daug linksmesni knechtai nuo trobų pasuko link upės ir greitai nužingsniavo į viršų prieš tėkmę. Vos porą dienų ramaus poilsio, sotaus ir šilto gyvenimo jiems pakako, kad primirštų neseną gėdą, šaltį ir pralaimėjimo kartėlį.

Didžiojo magistro sūnus trobų deginti neleido — jų dar galėjo prireikti grįžtant atgal, arba iš paskos keliaujančioms vilkstinėms su maisto ir šaudmenų atsargomis.

* * *

Vakare bojarino patrulis kirto Lugą, įlindo į mišką priešingame krante ir sustojo šalia dviejų trobų su jauja. Lučičo gyvenvietėje bojarino sūnų Jerošą pažinojo. Ir nors šį kartą jis atjojo ne su bojarinu Nikolajevu, kuris dabar iškeliavęs į užkardą, jį vis viena pagirdė, pamaitino ir su sūnumis apnakvydino. 

Ryte, kol smerdai balnojo arklius, jie papusryčiavo, todėl su pirmaisiais saulės spinduliais patrulis pasuko ant upės ledo.

Aukštais žemės pylimais apsuptą Raglicą jie prajojo po valandos ir dabar po arklių kanopomis dundėjo gerai sutryptas sniegas. Pirkliai jau spėjo ištrypti naujus kelius.

Kartą jie net sutiko dešimties rogių vilkstinę. Pamatę keturis šarvuotus raitelius su ragotinėmis rankose, pirkliai skubiai pradėjo ratu statyti roges – bet tarnybos žmonės prašuoliavo pro šalį, sustojimui ir kalboms laiko negaišo.

Tarpais jie jojo žingine, leido pailsėti arkliams, o kai tie pradėdavo lygiai kvėpuoti, balnus permesdavo ant atsarginių arklių ir šuoliuodavo toliau.

Netrukus po pusiaudienio jie balnų nenuiminėjo, o tik atleido paprūgas ir arkliams pakabino terbas su avižomis. Tuo tarpu žmonės susikūrė laužą, stambiais gabalais supjaustė duoną, pasiėmė virtos jautienos, užsigėrė ant krūtinės užantyje sušilusio midaus. 

Pusė valandos, ir patrulis nušuoliavo toliau. Prieš sutemstant, bojarinas iš Lugos įsuko į siaurą upelio vagą, nujojo apie varstą, pasuko į krantą, išlipo į platų lygų lauką, kurio pakraštyje matėsi žemės pylimas, o virš jo kupolas su paauksuotu kryžiumi.

Ir čia bojarino turtinguose namuose šalia cerkvės nebuvo – bet karius vis viena sutiko, sočiai pamaitino, išskyrė erdvų kambarį nakvynei.

— Na ką, pagranduk — ryte pasveikino savo jauniausią sūnų Jeroša. — Laikas tau gyvenime pirmą karinį pavedimą įvykdyti. Jok dabar atgal, į Zamežję. Kai kelyje sutiksi savigyną, perduok Semionui Prokofjevičiui, Kad Boroje ant Lugos viskas ramu ir jokių livoniečių nėra.

— Taip, tėve, — pašoko jaunėlis. — Viską padarysiu!

Sumažėjęs dviem arkliais ir vienu kariu, ryte būrelis išjojo ne per rytinius, o per vakarinius Boros vartus, gerai sutryptu keliu lengvai įveikė pusantro varsto iki ežero ir, kirsdami platų vandens telkinį,  perėjo į risčią. 

Tiesiai prieš gyvenvietę prasidėjo Bystricos upė, kuri jungė Čeremecko ežerą su Vrevo ežeru. Ledu joti buvo paprasta ir lengvą – sniego sluoksnis nesiekė net iki kelių, todėl arkliai jį lengvai įveikė.

Pasiekus kaimyninį ežerą, kariai pasuko į kairę, taip pat lengvai ir greitai nujojo du varstus, įlindo į meldyną ir perėjo į žinginę.

— Tai ilgam, — plačia arklio krūtine skirdamas meldus, perspėjo vaikus bojarinas. — Paprastai, čia nei vasarą, nei žiemą kelio nėra. Vasarą atsiveria klampynės vos ne iki pat Pagubos, žiemą sniego iki krūtinės pripusto. Tik dabar ir įmanoma prajoti.

Taip jie jojo vos ne iki pat vakaro. Tarpais meldai prasiskirdavo, bet tuščiuose ovalo formos laukymėse buvo ne žemė, o ežero langai ir bedugnės gelmės. Meldai pasibaigė tik beveik visiškai sutemus, kai bojarinai išjojo ant Širenkos upės kranto, kur aukštos pušys pasirodydavo daug dažniau, negu rudos meldų šluotelės.

Pašėrę arklius, kariai nukirto dvi sausas egles, sukūrė du laužus ir sugulė miegoti tarp jų. Kai laužai pradėdavo blėsti, kuris nors iš karių atsikeldavo ir storus rąstus pastumdavo ant žarijų, taip laužus priversdavo vėl įsidegti.

Tuo pat metu livoniečių armija taip pat ruošėsi nakvynei. Bandydami sušilti, knechtai stengėsi sukurti kaip galima didesnius laužus, o šalia kiekvieno paliko po sargybinį, kuris pastoviai į laužą primesdavo malkų. 

Ryte vis tie patys sargybiniai ant laužų pastatė katilus, į juos primetė sniego, po to pribėrė kvietinių kruopų, o jau vėliau – pripjaustė švelnaus kiaulienos kumpio. Pasklido toks skanus aromatas – kad net vilkai miškuose pradėjo kaukti.

Atsikėlimui ir pusryčiams armija užtruko apie pusvalandį, po to vėl pajudėjo, iš plačios Plesos pasuko į dvigubai siauresnę Pagubą.

— Kiek mums dar sniege nakvoti, ponas episkope? — pasidomėjo baronas fon Ketsenvordas, kuriam vietoje žuvusio arklio teko tenkintis trofėjiniu. — Jūs gi pas mus kaip vedlys.

— Iki Lugos liko nueiti apie penkiasdešimt mylių, — atsiliepė šventikas. — Jos pakrantėse yra daug rusų gyvenviečių ir, toli gražu, ne visos jos apjuostos žemės pylimais.

— Ta-aip, penkiasdešimt mylių. — Reiškia, dar ne mažiau dviejų dienų sniege voliotis teks. Tikiuosi, kad bent po to Viešpats mūsų pasigailės ir pasiųs...

Priekyje, kelių strėlės šūvių atstumu, iš už posūkio išlėkė trys raiteliai su atsarginiais arkliais, pamatę žygiuojančią armiją, sustojo. Po kelių akimirkų nuostaba dingo, ir jie pradėjo karštligiškai sukti arklius.

— Sustabdyk juos! — visu balsu suriko Derptsko episkopas.

— Kaip? — skėstelėjo rankomis bojarinas.

Bet Tamsos demonas puikiai suprato, į ką kreipiasi šventikas – ir tą pačią akimirką bojarinas pagalvojo, kad bėgti nuo priešo: gėda ir negarbinga! Su priešais reikia kovoti. 

Bojarino sūnus Jeroša apsuko arklį ir nudūmė prieš lėtai rusų žemes puolančią Ordino šimtinę. Pasirinkdama taikinį, ragotinė jo rankose lėtai leidosi.

— Jis mano! — susmeigdamas pentinus į niekam tikusios kumelaitės šonus, džiaugsmingai riktelėjo fon Ketsenvordas. Iš priekio atšuoliavo puikus kovinis žirgas — liko tik iš balno išmušti šeimininką. Kryžiuotis nuleido savo ietį ir nukreipė ją tiesiai pagoniui į pasmakrę.

Raiteliai artėjo vienas prie kito. Koks vaizdas! To negali pakeisti jokia amžinybė...

— Pirmyn, pirmyn, — bojarinas jau ir pats tikėjo, kad, prieš grįždamas pas valstybės žmogų su svarbia žinia, jis pats nusprendė pamokyti Ordino armiją. Vienas geras smūgis ragotine į plyšį šalme ir bus galima joti atgal. — Pirmyn!

Bet kai raitelius skyrė tik keli žingsniai, paprastas žvejų arkliukas, kuris buvo įpratęs tampyti sunkius vežimus ir šlapius tinklus, netikėtai išsigando būsimo susidūrimo ir, neklausydamas pavadžių, pabandė pasukti į šoną. 

Arkliai susidūrė ir nuvirto ant sniego, o nuo jų kūliais nusirito ir abu kariai.

Ir čia baronas fon Ketsenvordas pirmą kartą sužinojo, kuo skiriasi rusų plokšteliniai šarvai nuo nelanksčių europietiškų kirasų. Kol jis konvulsiškai tampėsi savo geležiniame kiaute, plokšteliniais šarvais apsivilkęs bojarinas išsirietė, apsivertė ant šono, po to atsistojo keturpėsčias ir, pagaliau, išsitiesė visu ūgiu.

— Viešpatie, mūsų globėjau, - pradėjo melstis baronas, — Visagali mūsų gailestingasis. Gelbėk, pasigailėk ir išsaugok...

Išsitraukęs kardą, pagonis daug negalvodamas visu ilgiu jį suvarė po gulinčio priešo šarvais — iškėlęs virš galvos kalaviją, prie jo jau artėjo dar vienas riteris.

— Ch-cha! — nuleido jis ginklą, bet Jeroša spėjo pašokti pirmyn, leido ašmenims tuščiai nuslysti geležinėmis plokštelėmis apsaugota nugara, o pats dūrė į atsivėrusį tarpą po riterio pažastimi.

Livonietis iš skausmo suriko, o bojarinas nubėgo prie arklio:

— Manecai, Manecai, kelkis!

Bet eržilas bejėgiškai tampėsi ir viskas, ką galėjo padaryti bojarinas – tai pasiimti susidūrimo metu nukritusį skydą.

— Na, užmušk tu jį! — neišlaikė kavalierius Ivanas.

Leisdami žemyn ietis, stovintys kryžiuočiai pajudėjo pirmyn, o prie jų iš šono įsitaisė Livonijos riteris. Žaisdamas kardu, bojarinas Jeroša laukė — ne tokiose situacijose buvo. Nutaikytos į krūtinę ietys artėjo.

— Na! — vieną ietį jis numušė skydu, antrą kardu kilstelėjo sau virš galvos, bet trečia perdūrė pilvą ir įlindo beveik per visą ilgį.

— Tėve!

Žinoma, Tamsos demonas galėjo priversti du mirtinguosius iš eilės prijoti prie episkopo, nulipti nuo arklių, atsiklaupti ir atiduoti ginklus — bet juk niekas jam tokio nurodymo nedavė! Jam įsakė sustabdyti – tą jis ir padarė. Ir, jeigu yra galimybė pasigėrėti gražiais vaizdais, kodėl gi to nepadaryti?

Su ragotine prieš tris riterius lėkė tik vienas pagonis, antrasis šuoliavo prisidengdamas kalaviju.

— Parodysime jiems, ką jie nori užpulti, ponai? — palikęs savo ietį mirusio pagonio kūne, išsitraukė kalaviją riteris. — Pirmyn, broliai!

Aštuoniolikmetis bojarino Jerošos sūnus dar nebuvo toks prityręs, kad nusitaikytų į saulės rezginį arba į šalmo plyšį — todėl, paprasčiausiai, jis nuleido ragotinę ir nukreipė ją į atjojančio riterio arklio krūtinę, tuo pat metu pasistengė išvengti į jį nukreiptos ieties smaigalio. 

Ragotinė be vargo pramušė arklio krūtinės šarvą ir giliai susmigo į kūną — bet ir riterio ieties smaigalys rado savo taikinį, kiaurai pramušė skydą, krūtinės šarvus ir kario krūtinę.

O štai vyresnysis, dvidešimt dviejų metų bojarino sūnus savo sugebėjimais neabejojo: skydu į šoną numušęs riterio ieties smaigalį, jis mostelėjo svaidykle tuo metu, kai arkliai susilygino, kampuotas svarelis trenkė riteriui į petį. Atgaliniu judesiu bojarinas sviedė svarelį antram riteriui į šoną, po to neskubėdamas pasuko prie trečio, kuris gulėjo šalia negyvo arklio, ir užsimojęs jį pribaigė.

— Leiskite man, ponas kavalieriau! — kažkoks episkopo didikas nuleido ietį ir pradėjo įsibėgėti.

— Čia ne turnyras! — leisdamas bendrą ataką, šarvuota pirštine mostelėjo Ketlerio sūnus. — Paprasčiausiai, užmuškite jį!

Bet didikas jau beveik susidūrė su pagonimi — livonietis jam užjojo iš dešinės, atėmė galimybę pasinaudoti skydu ir rusičius, matydamas neišvengiamą mirtį, metė nereikalingą skydą, ranka paėmė pavadį ir taip pat pradėjo įsibėgėti.

— Yra! — ieties smaigalys susmigo į pagonio krūtinę. Bet čia, beveik jau miręs bojarinas paskutinį kartą mostelėjo svaidykle  ir nuleido ją tiesiai ant livoniečio šalmo.

Dar kurį laiką mirę kariai laikėsi balnuose, po to pradėjo lėtai svirti ant šono.

— Prakeikti rusai! Prakeikti rusai! Prakeikti rusai! — niekaip negalėjo sustoti vyriausiasis armijos vadas.

Mažytis susidūrimas ir – baronas fon Ketsenvordas užmuštas, kartu su juo užmuštas dar vienas kryžiuotis ir vienas Livonijos didikas, baronas de Tolli sužeistas – pagonio kardas jam perskrodė ranką iki pat kaulo ir tik stebuklas, kad ranka nebuvo nukirsta.

Dar vienas kryžiuotis kankinasi sulaužytu raktikauliu, o kitam sulaužyti šonkauliai. Ir visa tai – norint sunaikinti mažyti patrulį?! Virš to žygio pakibo kažkoks prakeiksmas, kuris prasidėjo lietaus sezonu ir baigiasi beprotiškais raiteliais!

— Nurimkite, sūnau mano, — nuramino jį Derptsko episkopas. — Užtat mes neleidome pasklisti žinioms, kad mes esame čia. Ateityje pagonys už tai dar sumokės.

* * *

Jerošos jaunėlis Zalizą rado prie Rydenkos, kai jis stebėjo, kaip savigynos kariai pereina upę. Kaip ne kaip, o keturi su puse šimto karių susirinko! Tokia jėga ir pasigėrėti malonu.

— Semionai Prokofjevičiau! — šauniai sustabdė arklius jaunasis karys. — Iki Boros livoniečiai dar nepriėjo! Tėvas su broliais toliau nujojo.

— Dėkoju, bojarine Vasilijau, - labai pagarbiai atsakė opričnikas. — Reiškia, iki Ragolinos mes galime eiti ramiai.

Sekantis Jerošos pasiuntinys turi atjoti kaip tik tada, kai jie kirs žiemos kelią į Novgorodą. Gal dviem, trim valandom vėliau.

Zaliza netikėjo, kad keliauja livoniečių armija. Bet jis jau ne pirmus metus užsiiminėja kariniais reikalais ir prisiminė: jeigu žvalgyba pasiųsta, jos pranešimų reikia laukti.

6 Skyrius. Vakaras

— Ot prakeikti rusai, — įeidamas pro Saliso vartus, pakartojo barzdotas, nesišukavęs landknechtas. Nevykėlį samdinį pažinti lengva: Livonijos knechto kirasa, riteriškas kalavijas, šalmo iš viso neturi. Ant kojų nežinia kokios šalies apavas, brangios medžiagos kelnės, galiausiai, ant pečių užsimetęs paprastus mužikiškus kailinius. Smirdintis dūmais ir prakaitu, purvinas ir piktas. 

Kai armija pralaimi – pirmiausiai pamiršta juos, palieka patiems kapstytis. 

Sprendžiant iš visko, tam landknechtui atlyginimą mokėjo taip seniai, kad jis net aukso spalvą pamiršo, ir kaip jis pasiekė Hanzos miestą, kaip gaudavo maisto, kada ir nuo ko nuvilko kailinius – geriau neklausti. Bent jau todėl, kad įsiutęs dėl nesėkmių kareivis elgiasi visiškai ne taip, kaip elgiasi normalus žmogus, be to jis turi ginklą, ir, kaip paprastai, tuo ginklu moka naudotis.

Eitų landknechtas ne vienas, o jų būtų keturi ar penki – savo pareigas vykdanti miesto sargyba būtiniai juos sustabdytų. O vienas – ką gali vienas samdinys padaryti turtingam miestui? 

Arba šiandiena vakare papjaus muštynių metu tokie pat vietiniai valkatos, arba savo kalaviją parduos naujam šeimininkui ir pradės saugoti kito ramybę. Todėl, nenorėdami ieškoti nemalonumų, sargybiniai apsimetė, kad keleivio nepastebėjo. Nebuvo nieko, niekas nepraėjo – ir viskas.

Į uosto pusę žingsniuodamas siauromis, rūgštimi ir arklių mėšlu dvokiančiomis gatvelėmis, landknechtas žvalgėsi į iškabas. Pagaliau, viena iškaba jam pasirodė tinkama, jis pastūmė duris, pauostė:

— Blyn, ir čia tabaku nekvepia. Kada gi jūs suprasite, kad tai geras dalykas? — samdinys įėjo į smuklę su dešimčia grubiai sukaltų stalų ir tokiais pat suolais, apžvelgė kelis medžiaginėmis striukėmis vilkinčius rauplėtais veidais vyrus. 

Tarp jų buvo keli dar labiau apglamžyti, negu jis pats, pora gana padoriais rūbais. Tik štai, su kirasa ir kalaviju, buvo tik jis vienas.

Ieškodamas prekystalio, landknechtas apsižvalgė, nerado, ant artimiausio suolo numetė kailinius, atsisėdo šalia ir su palengvėjimu nugara atsirėmė į sieną. Po minutės prie jo priėjo rusvaplaukė mergina taukais apvarvėjusia krūtine, patraukė pečiais. Jos veidas taip pat buvo gerokai rauplėtas.

— Ot, blyn. Aš žinojau, kad raupai vos ne visoje Europoje praėjo, bet negalvojau, kad iki tokio lygio, — susiraukė samdinys. — Tiek to, klausyk, panele, Ich will der Interessengemeinschaft des Bieres, und, des nor-malen Essens bekommen. Die Suppe, das Fleisch, mil der Bulette. 

Mergina pasimetusi sumataravo galva.

— Gerai, pakartosiu, — kantriai linktelėjo landknechtas ir stropiai ištardamas kiekvieną garsą, pakartojo: — Ich will der Interessengemeinsc-haft des Bieres, und des normalen Essens bekommen. Die Suppe, das Fleisch, mit der Bulette. Das ist Klar?

— Wer... — pabandė ištarti mergina, bet tuo jos vokiečių kalbos žinios baigėsi.

— Kurva, duosi man ko nors paėsti ar neduosi?! — neišlaikęs užriko samdinys. Mergina pašoko ir linktelėjo.

— Taip, ponas landknechte. Galiu atnešti kiaušinienės su kumpiu arba grybų sriubos. Arba troškintos mėsos, bet ji kainuoja pusę artigo.

— Reiškia, rusiškai kalbate? — sugriežė dantimis samdinys. — Kas čia per šalis? Gal Rusija?

— Tu čia atėjai pavalgyti ar kitais dalykais užsiiminėti? — paniekinančiai vyptelėjo mergina. — Ką nešti?

— Kiaušinienę ir sriubą, — pažemino toną landknechtas. — Ir alaus!

— O pinigų turi?

Samdinys įkišo ranką į kišenę, išsitraukė kelias monetas su trilapiais piešiniais ir keliomis lotyniškomis raidėmis:

— Tiks?

— Mėsos atnešti?

— Apsieisiu.

Alų landknechtui atnešė iš karto, kiaušinienę vėliau — talpus puodelis jau buvo tuščias.

— Pakartok, — samdinys pastūmė puoduką į merginos pusę, o pats į kiaušinienę pažvelgė tokiu žvilgsniu, lyg ją pirmą kartą gyvenime būtų matęs. Po minutės jo veidas nušvito patenkinta šypsena ir svečias pradėjo neskubėdamas valgyti. 

Vėliau atneštą grybų sriubą jis suvalgė nebe taip mėgaudamasis. Po to ištiesė kojas, atsirėmė į sieną ir mažais gurkšneliais siurbė alų.

— You speak English? — netikėtai pasidomėjo vienas iš padoriau apsirengusių lankytojų.

— Angliškai? — šyptelėjo landknechtas. — Jus domina, ar aš kalbu angliškai? Na, nors kažkas pasidomėjo, ar aš žinau normalią  žmonišką kalbą! O tai velnias žino kas! Mes esame Hanzos sąjungoje, vaikštome Livonijos Ordino žeme, o išskyrus rusų kalbą, niekas nieko nesupranta! Ar galiu kur nors rasti vietą, kur nebūtų kalbama apie Rusiją?

Ne naujo, bet dar gana tvirto dviejų stiebų laivo savininkas neturėjo nė mažiausio supratimo, kad prieš jį sėdintis apglamžytas pavargęs samdinys kažkada skaitė paskaitas Čikagos ir Šefildo  universitetuose apie kietų kūnų akustiką ir krūvių nešėjų generaciją. 

Anglui pakako to, kad landknechtas angliškai kalbėjo gana suprantamai, nors ir keistokai.

— Jeigu jums taip nepatinka gyventi šalia Maskovijos, - atsitiesė anglas, - galiu suteikti galimybę išvykti toliau nuo jos.

— Įdomu, kur?

— La-Korunja jus tenkintų?

— Ispanija, ar ne?

— Jūs žinote, kur yra La-Korunja? — nustebo pirklys. — Jūs buvote jūreiviu?

— Kažkada užsukau pro šalį eidamas, — gurkštelėjo alaus landknechtas.

Frazė nuskambėjo taip natūraliai, kad anglas ne iš karto suprato, kad tai juokai. Bet samdinys liežuvį tikrai neblogai valdė.

— Jums reikia darbo? — Ryžosi pasiūlyti anglas.

— Kokio?

— Gal geriau tai aptartume lauke?

— Kodėl gi ne? — samdinys baigė gerti alų ir rusiškai šūktelėjo merginai: — Ei, šeimininke! Paimk, kiek iš manęs priklauso.

Padoriai apsirengęs anglas kartu su  landknechtu išėjo į lauką ir pasuko į uosto pusę.

— Turiu tokį pasiūlymą, — pirklys baugiai apsižvalgė. — Aš jus imu pas save į laivą. Rytoj mes išplaukiame į Ispaniją su rusiškos geležies ir vaško kroviniu. Iš ten su aksomu ir gabardinu į Krymą. Per tą laiką jūs privalote mane išmokyti kalbėti rusiškai.

— Kam jums tai? — samdinys net sustojo. — Jūs gi puikiai kalbate angliškai!

— Man nusibodo prekiauti per tarpininkus, — vėl apsižvalgė anglas. — Aš noriu pats užsukti į rusų uostus, pats parduoti savo prekes ir pats nusipirkti jų prekių! Hanza iš manęs pavagia pusė pelno!

— Na, tai plaukite į Narvą arba Archangelską!

— Archangelską? — išpūtė akis anglas. — Tai kur?

— O ką, dar neatradote? — ir landknechtas atsainiai numojo: — Nieko, jau greitai.

— Tai jūs sutinkate? Man laive ir apsauga reikalinga, — nusprendė pakelti kainą pirklys. — Aš iš karto sumokėsiu ir už kalaviją, ir už mokslą. Jums nereikalingas papildomas sidabras? Kryme jūs išlipsite ir iškeliausite į namus.

— Kryme? — perklausė samdinys. — O kokie dabar metai?

— Tūkstantis penki šimtai penkiasdešimt antri... — pasimetė dėl keisto klausimo pašnekovas.

— Penkiasdešimt antri, — pasikasė pakaušį samdinys. — Reiškia, caras visai prie mirties, šalyje prasidės suirutė. O Devlet-Girėjus turi paveldėjimo teisę į Rusią ir Maskoviją... Kas, jeigu aš užeisiu pas jį ir pasakysiu, kaip per penkis-šešis metus pajungti Rusiją? А?

Anglas tylėjo. Jis pirmą kartą matė, kad žmogus taip nekentė savo šalies, bet dar ir bandė daryti kokius nors žingsnius, kad ją sunaikintų. Ne be reikalo jį perspėjo, kad maskviečiai – labai keisti žmonės. 

Užtat dar pasakojo, kad jie patys geriausi kariai Europoje. Taip kad, gavęs tokį samdinį ant laivo, jis tikrai nepraloš. 

Jeigu tik pirklys būtų žinojęs, per ką teko pereiti profesoriui Aleksandrui Tircui po to, kai jo įsteigto klubo “Livonijos Kryžius” nariai jį paliko vieną! 

Jeigu tik jis būtų žinojęs, kad vienišo Livonijos kryžiuočio tie patys livoniečiai valstiečiai nenori pamaitinti ir priglausti nakčiai – jie džiaugsmingai jį uja kaip pasiutusią lapę ir tikisi, kad susitvarkius su juo miške, neliks jokių pėdsakų.

Bet tik jie pamiršo apie tai, kad riterio rankose visada yra kalavijas – todėl visiems jiems teko sumokėti riteriui, ir sumokėti pačia aukščiausia kaina.

Dabar profesorius suprato, kad dabar jam atsiranda proga atsiskaityti su pačiu didžiausiu jo nelaimių kaltininku – ir turėdamas keturis su puse šimto metų ilgesnę patirtį už bet kurį valdovą, jis aiškiai juto didelį pranašumą. 

Keletas labai paprastų ėjimų — lyg pėstininką pastumti ant šachmatų lentos — ir rusiškai daugiau niekas nebekalbės. Ir apie Maskoviją nustos kalbėti, ir apie Rusiją. Todėl, kad jų nebebus. Iš viso.

Žodynas 

Alchemija — senovinis mokslas prieš chemiją. Pagrindinis jos tikslas – ieškoti “filosofinio akmens”. Viduramžiais susižavėjimas alchemija buvo toks didelis, kad miestuose augo ištisi alchemikų kvartalai.

Baidana — šarvai iš storų, trijų centimetrų storio, plokščiai nukaltų žiedų. Baidanos svoris apie šeši kilogramai. Rusioje žinoma nuo XII amžiaus.

Balzo — moteriškas galvos apdangalas, tvirta tiurbano atmaina. Jo karkasas daromas iš tvirtos odos arba metalo ir aptraukiamas ryškia, dažniausiai šilkine medžiaga.

Beretė — viduramžių epochos šventikų galvos apdangalas. Keturkampės arba trikampės (pradžioje apvalios) formos kepuraitė, raudona – kardinolų, juoda – žemesnio rango dvasininkų.

Bachtarecas — metaliniai apsauginiai šarvai. Bachtarecas buvo surenkamas iš vertikaliai einančių pailgų metalinių plokštelių, kurios buvo sujungiamos žiedais iš dviejų kiekvienos plokštelės pusių. Šonuose ir ant pečių buvo susegami sagtimis arba diržais su metaliniais antgaliais. Bachtareco gamybai buvo panaudojama iki 1500 plokštelių, kurios buvo sumontuojamos tokiu būdų, kad sudarytų dvigubą arba net trigubą sluoksnį. Prie backtareco buvo prikabinama grandininė apačia, o kartais dar ir apykaklė su rankovėmis. Vidutiniškai tokie šarvai sverdavo 10-12 kilogramų, ilgis – 66 cm. Plokštelių išsidėstymas neleido priešui pasiekti kario kūno net tada, kai karys nebegalėjo gintis — po plokštelėmis patekę kalavijo arba peilio ašmenys pasisukdavo išilgai kūno.

Blusinis kailis — nešiojamas ant rankos arba šalia kaklo kailio gabalėlis, į kurį, viduramžių damų manymų, turėjo susirinkti blusos, po to jas būtų galima nukratyti kur nors ant žemės.

Dideli medžiaginiai stačiakampiai — arba “kišenės” buvo išrastos XV amžiuje, bet, kaip bebūtų keista, iki pat XVII amžiaus plačiau nepaplito. Nuo XIV iki XVI amžiaus žmonės mieliau naudodavosi taip vadinamomis “diržo kišenėmis”, tai yra, nedidelėmis prie diržo prisiūtomis arba pakabinamomis dėtuvėmis.

Bojarinas — žemės turintis didikas ir, patvirtindamas savo teisę į žemę, privalėjo tarnauti karinėje tarnyboje.

Brolis — ordino riterių kreipimasis vienas į kitą. 

Vitaljerai — Baltijos jūros piratai. 

Gapsala — dabar Haapsalu miestas.

Garnašas — platus, į paleriną panašus viršutinis rūbas su įpjovomis šonuose, su kapišonu ir trumpomis rankovėmis. Buvo siuvamas iš storos tankios medžiagos ir nešiojamas darganotais orais.

Grivenka — svorio matas XVI amžiuje, buvo lygus maždaug 400 gr.

Žiponas — XV amžiaus pabaigos  — XVI amžiaus pradžios viršutinis vyriškas rūbas su daugybe klosčių, kurios suteikdavo neįveikiamos galybės įvaizdį.

Mokslų daktaras — mokslinis laipsnis. Pradėjo suteikinėti Bolonės universitetas.

Dubletas — siauras, striukės pavidalo rūbas iš baltos drobės arba vilnonio audinio su pamušalu, nešiojo ant marškinių. Buvo paplitęs vėlesniais viduramžiais.

Kartulinas — Rusioje: raudoni siuvinėjimo siūlai.

Katapulta — svaidomasis ginklas, kuris leido į priešus mėtyti bet kokius daiktus, pradedant sviediniais ir rąstais, ir baigiant puodynėmis su išmatomis  ir žmonių lavonus. Viduramžiais tai buvo svirtis, prie kurios ilgojo peties tvirtindavo kilpą daiktų mėtymui, o prie trumpojo peties buvo pririšamas stambus akmuo arba smėlio dėžė.

Komtūrija — Livonijos Ordino teritorinis vienetas. Iki XV Ordino teritorija buvo padalinta į 30-40 komtūrijų, nuo XV amžiaus — į  9 komtūrijas ir 11 fogtijų. Jų centrais buvo pilys su riteriais-valdytojais. Komtūrai valdė komtūrijas ir vadovavo kariams, fogtai valdė mažesnes teritorijas, o jų pagrindinė pareiga buvo palaikyti tvarką patikėtose žemėse.

Konventas — ordino žemių valdymo organas. Visos ordino žemės buvo padalintos į keletą sričių, kurių kiekvieną valdė konventas iš 12-20 riterių.

Kota — apatinis moteriškas rūbas. Kotos pečiai ir krūtinė matėsi ir tada, jeigu ant viršaus buvo užvelkama suknutė, uždedamas antkrūtinis, užsivelkamos papildomos suknelės ir užsidedami papuošalai.

Kumačias – paprastas medvilninis audinys, kuris Maskvos Rusioje buvo paplitęs XV-XVII amžiais, paprastai purpurinės, kartais mėlynos spalvos. Vėliau buvo naudojamas vėliavų gamybai.

Luzačiornas (Liuciferis, Velnias, Šėtonas, Tamsusis, Žmonijos priešas, Tamsos valdovas, Puolęs angelas, Juodasis angelas, Gundytojas, Kipšas, Apsėstasis, Nešvari jėga, Biesas, Tamsioji dvasia, Raguotasis) – kai kuriuose religijose dvasia arba prieš dievą nusistačiusių dvasių valdovas.

Lencas — riteriška, iki 5 metrų ilgio ietis. 

Manto — XIV amžiaus vyriškas viršutinis rūbas, pusapvalė skraistė su išpjova kaklui, priekyje buvo susegama kabliukais. Paprastai manto nešiodavo užsegimus pasukę ant dešinio peties.

Skraistė — XV-XVII amžių Maskvos Rusia: trumpas lygus apsiaustas su į šonus įsiūtomis klostėmis, plačiomis trumpomis rankovėmis, priekyje susagstoma sagomis.

Vietininkas (Dievo vietininkas Žemėje) — kitas Romos popiežiaus pavadinimas.

Įtvaras — nedidelės odinės apsauginės kojinės arklių čiurnoms apsaugoti.

Nefas — venecijietiškas dviejų stiebų prekybinis laivas. Turėjo vieną liuką denyje ir išpjovą borte prekių krovimui tiesiai į tvindeką — patalpą tarp denių. Kartais buvo statomi ir trijų denių, buvo apie 30 metrų ilgio, 500 tonų keliamosios galios.

Pelisas  — žr. dupletas.

Postava — audinio apimties matas: supakuotas ir užantspauduotas ryšulys, kuriame garantuotas audinio ilgis ir plotis.

Pripiekalo — slavų meilės aistros dievas, paleistuvystės globėjas, labai mėgo gražias moteris ir vyrus.

Skirstymo įstaiga — XVI-XVIII amžių Rusioje valstybinė įstaiga. Skirstymo įstaiga vedė tarnaujančių žmonių ir kariškių apskaitą, prižiūrėjo pietinius šalies rajonus, skirstė atlyginimą bojarinams. Vadovavo kariniams veiksmams, skyrė miestų ir karinių dalinių karvedžius, rūpinosi pasienio tarnybomis.

Ragotinė — karinėje įrangoje ietis masyviu antgaliu, skirta šarvų pramušimui.

Salisa — dabar Salacgryvos miestas. 

Sambukas — tvirtovės sienų šturmo kopėčios.

Šventoji Romos Imperija (vokiečių tautos Šventoji Romos imperija) — vokiečių karaliaus Otgono I įkurta valstybė, kuri 962 metais sau pajungė Šiaurės ir Vidurio Italiją kartu su Roma. Sudėtyje buvo dabartinė Čekija, Burgundija, Olandija, Šveicarijos dalis.

Siurko — viršutinė moteriška suknelė be rankovių.

“Tiagiliajų rasale mirkyti” — metodas sutvirtinti medžiaginius šarvus juos išmirkius stipriame rasale ir vėliau išdžiovinus.

Skerdiena — jautiena.

Urlandas — atviri platūs viršutiniai rūbai su rankovėmis, nešiojami ant marškinių.

Felonas — bažnytinių rūbų dalis.

Foglija — žr. Komtūrija.

Chulagu-chanas — į Palestiną išsiųsto mongolų korpuso vadas.

“Советник” — gerų knygų vadovas.
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